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RU|PYCCKU#

PW2200ES

RU | PYCCKUM
MALIVHA YT IOWNU®OBAJIbHAA
PW750/PW1200/PW1200E/PW1600SE/
PW2200ES/PW2650
WHCTPYKLIUA NO 3KCMAYATAL UK
HA3HAYEHWE U3 ENUA, OBNIACTb NPUMEHEHUA

YrnoBas wnudosanbHas MallMHa NpUMeHsieTcs Ans
pa6oTbl N0 MeTanny, KaMHto, KUpMuyy, GeToHY, rpaHuTy,
a TaKke Ans  pesku KepaMUYeckoii 067MLOBOYHOI
nauTku. O6pallaem Bawe BHUMaHWE Ha TO, YTO AaHHbIi
MHCTPYMEHT He TMpefHas3HauyeH ANs TAXENblX U

PW2650
Puc. 1/Man. 1/Pic. 1/Desen 1/ Pucysane 1/ Vykres 1/ Kreslenie 1

npodeccuoHanbHbIX pa6or. Ucnonb3oBaHue
MHCTPYMEHTA HE N0 Ha3HAYEHMI0 ABNAETCA OCHOBaHUEM
ANA 0TKa3a rapaHTUAHOTO PEMOHTA.

MEPbI NPEAOCTOPOXXHOCTU

1. Henb3as norpyxartb 3N1eKTPOUHCTPYMEHT B BOAY U
ApYyrue XMAKOCTH, a Takke Henb3f NojBepratb
BO3E/CTBIIO JOXAA W APYTUX OCAAKOB.

2. Bo wu30exaHWe NOPaXeHWs INEKTPUYECKUM
TOKOM MpU OTKNIOYEHUM NpUbopa oT nuTatoLeit
CeTU HEOGXOAUMO JIepPXaThCA 3a ANEKTPUYECKYIO
BUIKY.
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3anpewyaetcs MCNonb3oBaHue 3NeKTPO
MHCTPYMEHTA AETbMM.
WHCTPYMEHT  Heo6XofMMO  OTKIoYaTb  OT

nuratoulen cetu nepep nposejeHnem
TEXHUYECKOro uau cepsucHoro 06C}'Iy)KVIBaHVIFI, a
TaKxe:

A) nepef YCTaHOBKOIA/CHATUEM AUCKOB;
B) nocne oKOHYaHus paGoTbl.

5.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

[OAKNIOYEHHDbIA K CETU 3NEKTPOMHCTPYMEHT
BCErfa A0/MKeH GbITb B 30He Baluero BHUMaHus.
He cnepyeT ucnonb3oBaTb MHCTPYMEHT B KaKNX-
NU60  MHbIX LensXx, KPOMe YKasaHHbIX B
HacTosALLEM PYKOBOACTBE.

Bo Bpems paboTbl HEO6XOAUMO CNEAUTb, YTOGbI
nuTaloLWniA Kabenb He Nonan Ha NOBEPXHOCTb,
06pabaTbiBaeMylo 371€KTPOUHCTPYMEHTOM, U He
KOHTAaKTUPOBAN ¢ NOCTOPOHHUMU NpesMeTamMu U
NOBEPXHOCTAMM, KOTOpble MOTYT NOBPeAnTb
Kabenb.

He cTOoMT nepeHOCUTb 3NEKTPOMHCTPYMEHT,
[lepXa ero 3a LUHyp UnM yaepxuBas naney Ha
BbIK/IOYaTene.

Mepes noOAKnOYEHWEM K nuTaloweidn CceTu
HEOOXOAUMO  Y6eAuTbCA, 4TO  BbIKMioYaTesb
HaXO/MUTCA B NONOXEHUN «BbIK/TIOYEHOY.

Bo Bpems paboTbl peKkoMeHAyeTcsi HajeBaTb
OfieXAy, NOAXOAAwWyl  Aans  paboTl €
3NEeKTPOMHCTPYMEHTOM, YTOGbl HUKaKMe yYacTy
OZieXAbl He Mellanu paboTe U He KOHTaKTUPOBaNn
C 3MIEeKTPOMHCTPYMEHTOM M He MOFNN Bbi3BaTb
KaKue-nu6o apyrue HexenartenbHble
NOCNeACTBUA.

Mpexpe 4YeM HaxaTb Ha  BbIK/IKYaTeNb
«BKJKOYEHO», yOeANTECD, YTO AMCK NPaBUIIbHO U
KPenko yCTaHOBMeH, uTo o6pabaTbiBaemas

NOBEPXHOCTb ~ MAM  NpeAMeT  AOCTAaTOYHO
YCTORYMBbBI UK 3a(UKCUPOBaHbI.
Bo Bpema  paboTbl  Kpemko  AepxuTe

3NIEKTPOMHCTPYMEHT 33 06€e PyKOSATKMU.

Huyero, kpoMe o6pabaTbiBaeMoii NOBEpPXHOCTH
UAM  [JeTanu, HefOMKHO KOHTaKTUpPoBaTb C
BPaLLaoWMUMHUCA YaCTAMU dNEKTPOMHCTPYMEHTa
UNU BUCKOM.

Bo Bpems pa6oTbl He CefyeT CUNbHO AaBUTb Ha
3NEKTPOUHCTPYMEHT.

W36eraiiTe NpucyTCTBUA AETeid, XMBOTHbIX WK

NOCTOPOHHUX  B6AM3M  MecTa  pa6oTbl ¢
3NeKTPOMHCTPYMEHTOM.
AnektponncTpyment HE TMPEAHA3HAYEH pans
YCTaHOBKM CTaLMOHapHO.

He cnemyer  ycTaHaBnMBaTb  AUCK  Ha
06pabaTbiBaeMylo MOBEPXHOCTb C [aBNEHUEM,
nocne Yero BK/KYATb 3NEKTPOMHCTPYMEHT.

He fonyckaiire UCNONb30BaHUA
3NEKTPOMHCTPYMEHTA  HECOBEPLIEHHONETHUMMU
AMUamMu U NIOAbMU C HEAOCTaTOYHbIMU ANIS
MCMONb30BaHNS  (GU3MYECKUMN  JaHHbIMU. B
cnyyae nepefaun 3NeKTPOMHCTPYMEHTa ApYruM

20.

21.

22.

23.

24.

25.

NPABUNA

RUIPYCCKUM

nuuaM noApobHO paccKaxuTe O npaBunax
MCNONb30BaHUA U JaiiTe 03HAKOMUTbCA C
HaCTOALLUM PYKOBOACTBOM.

He cnepyet paboTaTb 31€KTPOMHCTPYMEHTOM
B6MM3M NErkOBOCMNAMEHSIOWMUXCA KUAKOCTEl
MNN rasoB.

lMepeg paboToii NpoBepbTe LENOCTHOCTL Kabens
1 9N1eKTPOMHCTPYMEHTA, ero paGoTocrnocoGHOCTb
Ha  XOnMoCTOM  Xo4y W HOpManbHoe
(GyHKUMOHMpOBaHME  BCEX  PerynatopoB W
BbIKtOYaTeNs.

Mpu noBpexaeHun nuTalowero Kkabens, BoO
136exaHne onacHoOCTH, ero AOMKEH 3aMeHUTb
M3roTOBUTENb UN €r0 areHT, UK aHanornyHoe
KBanuuLMpoBaHHoOe NMLLO.

Crapaiitecb, 4ToGbl MbiNb, ONUAKWM U T.A. He
netenu B Baluy cTopoHy.

He cnepyeT ucnonb3oBaTb MOBpeX/AeHHbIe UK
M3HOLIEHHble ANCKK. 3anpelyaetcs
MCNONb30BaTh AUCK HeHajfexallero guameTpa
MW NocafoyHoro pasMepa. Takxe 3anpelaercs
“cnonb3oBaTb PasHOro poja apanTepbl Ans
KpenneHus aucka.
3anpelaetca
3NEKTPOMHCTPYMEHT  6e3
3aLWMTHOrO KOXyXa.
3anpelyaetcs  MCMOMb30BaHWe  AUCKOB, He
pacCyMTaHHbIX ~Ha  paboTy €  AaHHbIM
MHCTPYMEHTOM.

ucnonbsoBatb
YCTaHOBNEHHOro

BE3OMACHOI0 WUCNOJIb30BAHMA

WHCTPYMEHTA

1.

Bcerna HajexHo QukcupyiiTe AMCK  Ha
wnuHaene.

He ucnonb3ayiite WHCTPYMEHT 63 3alMTHOro
KOXyXa.

Nepep pa6oToii y6eanTech, YT0 AUCK YCTAHOB/EH
npaBubHO.

He wucnonb3yiite apanTepbl AnNA YCTaHOBKU
[AMCKa Ha WnuHAaene.

Mcnonbayite TONbKO apMMpOBaHHble
wnAnoBanbHble U OTPe3Hble JUCKM.

He wucnonb3yiiTe OTpesHble AUCKM NS
wnudoBanbHbIX pabor.

He pa6oTailTe ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM 6e3
YCTaHOBINEHHOI AONOAHUTENbHOI PYKOATKM.

He ucnonb3ayiite gucku, napaMeTpbl NpeAenbHO
ZIONYCTUMBIX 060POTOB KOTOPbIX MEHbLUE, YeM
MaKcuManbHoe KonuyecTBo o6opoToB
WNMHAGNA UHCTPYMEHTA Ha X0NI0CTOM XOAY.

He ponyckaetcs ucnonb3oBaTh NOBPEXAEHHbIE,
HeKpyrnble  WAW  BbI3bIBAIOWNE  CUNbHYIO
BUOpALMIO OTpe3Hble UAKM  WindoBanbHble
[LNCKN.

BynbTe OCTOPOXHbI NPU BBEAEHUM OTPE3HOMO
AMCKa B yXe cAenaHHblid  nponun. He
fonyckaiiTe  3allemneHus  AMCKa,  YTOGbI
n36exaTb HEKOHTPONMPYEMOro BbIXOAa AMCKa
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13 npopesu.

OBPATHbIN YIAP

O6paTHblif ygap - 9TO pe3ynbTaT 3aefaHus unu

6nokupoBaHus Bpalatolerocs Aucka. B MoMeHT

6NOKMPOBKM ANCK MOXET BbICKOYMTb U3 3aroTOBKMU UK

Aaxe pasneTteTbcs Ha Kycku. O6paTHbIii yaap sBasetcs

cnefCcTBMEM OLIMGKM NNLA, OCYLLECTBASIOLLErO PaboThl.

Bo u3bexaHue o6paTHOro yjapa  Heo6xopuMO

CNefoBaTh CReAyloLWUM UHCTPYKLMAM:

- paboTaiiTe 3N1eKTPOMHCTPYMEHTOM TOMbKO C
paBHOMEpHOI  yMepeHHO# nojaueii W He
neperpyxaiiTe ero CUibHbIM HaXxaTuem;

- KPenko AepXuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT 3a obe
PYKOSATKM, NPY 3TOM CTapaiiTeCb He HaKNOHATLCA
6113K0 K 0611aCTH pesku Unu WiudoBaHus;

- 0COBEHHO OCTOPOXHO paGoTailTe Ha yrnax W
OCTPbIX KPOMKax W T.h.; Bpalialoluiics Auck
CKMOHEH K 3aKNWHMBAHMIO Ha Yrnax, OCTpbIX
KPOMKax M Mpu OTCKOKE, YTO BbI3bIBAET NOTEPH
KOHTPONS UAM 06paTHbIi yAap.

Buumanne! Hu B KOeM cnyyae He cnepyer

NoNb30BaTbCA 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM B COCTOSAHUH

ANKOroNIbHOTO MM HaPKOTHYECKOTO OMbSHEHU AN B

MHbIX  YCMOBHAX,  MelWalowWwuX  06bEKTUBHOMY

BOCNPUATHIO JeACTBUTENbHOCTH, W He cnepyeT

[loBepATb  9NEKTPOMHCTPYMEHT NIOAAM B  TaKoM

COCTOSIHMM MU B TaKuX ycnoBuax!

NOAroTOBKA K PABOTE

1. Mpexae yeM NOAKMKOYUTD NEKTPOUHCTPYMEHT
K nuTaloleil cetn, y6eauTeCh, YTO NapameTpbl
ceTu OTBevaloT Tpe6OBaHUAM, YKasaHHbIM B

HacTosLeM pykoBoACTBE " Ha
3/1IEKTPOMHCTPYMEHTE.

2. lpoBepbTe LLeNOCTHOCTb 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U
Kabens.

3. Mpu WUCNONb30BaHUM YANMHWTENS Y6eanTech,
YTO YANWHWTENb  PAacCyMTaH Ha MOLLHOCTb
971eKTPOMHCTPYMEHTA.

4. Y6enutecb B NPaBUAbHOCTU  COOPKU U

HaAeXHOCTKN KpenJieHnA BCeX y3NoB.

YCTAHOBKA 3ALLUTHOI 0 KOXXYXA

1. [insA ycTaHOBKM 3awWuUTHOrO Koxyxa (1) nonoxure
WHCTPYMEHT  Ha POBHYK ~ NOBEPXHOCTb
wnuHgenem (11) BBepX, YCTaHOBUTE 3aLUMTHbIA
Koxyx (1) Ha weiiky kopnyca peaykTopa (3) u
3aTAHUTE BUHT KPEMneHns Koxyxa (2), ucnonbays
0TBEpTKY HEOB6XOAMMOr0 pasMepa.

2. [Ona oTcoeauHeHus Koxyxa (1) ocna6bTe
KpenexHblit BUHT (2) U CHUMMUTE ero.

3. [lna  perynupoBKM nonoxewus koxyxa (1)
ocnabbte BMHT (2), nepeBepute Koxyx (1) B
Hy)XXHoe Bam nonoxexue.

TMPUMEYAHME: KOXyX MOXHO YCTaHOBUTb B JI0GOM
nonoxeHnn Ha 360° BOKPYr ocu LWeiikU Kopnyca
peaykTopa (3).

Koxyx (1) mo/mxeH OblTb yCTaHOBNEH TaK, 4TOGbI

RUIPYCCKUM

u36exatb BbIGpOCa MCKP B HanpaBneHUu nuua,
ocyLecTBASIOWEro pa6oTbl.

YCTAHOBKA [0MOJIHUTESIbHON PYKOATKU

BKpyTUTE AONONHUTENBHYIO PYKOATKY (6) B OfHO U3 Tpex
pe3b6oBbIX OTBEpCTMIl B Kopnyce peaykTtopa (4) no
YyacoBOi cTpenke [o nonHoi ¢ukcauuu. CHsATb
JOMONHUTENbHYI  PYKOATKY (6) MOXHO, npocTo
OTKPYTUB €€ B 06paTHYI0 CTOPOHY.

YCTAHOBKA/CHATUE AUCKA
BHUMAHMUE! Wcnonbayitte LNCKU TONbKO
Heo6XxoguMoro fAuameTpa W C COOTBETCTBYHOLMUM
pasMepoM  MOCafOYHOro  OTBEpPCTUS  (CMOTpuTe
TEXHUYECKUE XapaKTEPUCTUKM).

1. MonoXu1Te NHCTPYMEHT Ha POBHYIO MOBEPXHOCTb
wnuHgenem (11) Beepx.
2. YcTaHoBUTe 3aWUTHbII KoXyX (1) W 3akpenuTe

ero Ha lweike Kopnyca peaykTtopa (3) npu
nomoLyM BUHTa (2).

3. YcTaHoBUTE BHYTPeHHWH ¢naHey (13) Ha
wnuHgensb (11).

4, Y6eanTech B TOM, 4TO BHYTpeHHUit pnaHey (13)
MOTHO yCTaHOBNEH Ha WnuHaens (11).

5. YcTaHOBUTE OTPE3HOI MK WwnndoBanbHblii guck

Ha wnuHgens (11).

TNPUMEYYAHUE:

- npu ycTaHOBKe AMCKA CNeAuTe 3a TeM, YToObl
CTpenka HamnpaBfieHus BpaLeHNs Ha AuCke
COOTBETCTBOBANA  HamnpaBfeHU  BpalleHus
WNWHAeNs  3NeKTPOMHCTpYMeHTa  (cMoTpu
CTpenKy Ha kopnyce pegyktopa (4));

- npu  ycTaHoBke  WAM(MOBaNbHbIX  AUCKOB,
BbiNyKnasi CTOpOHa BHewHero dnavua (12)
[O0MKHa 6bITb HanpaBeHa K AUCKY;

- npu yCTaHOBKE OTPe3HbIX AMCKOB, BbiNyknas
CTOpoHa BHewHero dnaHua (12) gomkHa 6bITb
HanpaBneHa oT aucka.

1. YcTaHoBMTe BHEWHMIi GnaHel (12) Ha WNUHAeNb
(11).

2. HaxxmuTe u yaepxuaiTe pukcaTop WnuHAens
5).

3. Bpawas wnuuaens (11), Hangute NonoxeHue,
6nokupyoLee ero.

4. 3aTsAHUTe BHewHWit ¢navey (12) ¢ nomolybto
Knovya Ans dnadua Tak, yTo6bl AUCK GblN YETKO
3adUKCMPOBaH.

BHUMAHMUE! dukcatop wnuHaens (5) Haxumatb
TONbKO NOC/E OCTAHOBKM BpalyeHus wnuHgens (11).
TMPUMEYAHME:Npn  pabote  wnudoBanbHble UK
OTpe3Hble  AUCKM  CWNbHO  HarpeBaloTcs.  He
npukacanTech K [UCKaM, OKa OHU He OCTbIHYT.
PABOTA BKNIOYEHUE/BbIKNIOYEHUE

[N BK/IOYEHUS 3NEKTPOMHCTPYMEHTa MOAKNoUMTE
ITeKep WHYpa NUTaHus

(10) k nuTaloweir ceTu. 3aTeM nepepBUHbTe
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BbIKNlOYaTeNb (8) HaXaTUEM Ha ero NepefHio YacTb OT
ce6s B HanpaBneHuy kopnyca pegyktopa (4).

[Ons  dukcauunm nonoxexus Bbikaodatens (8) Bo
BK/IOYEHHOM MONMOXEHNU NepeABUHbTE ero HaxaTuem
Ha MepefHIOld yacTb B HanpaBneHuu Kopnyca
peaykTopa (4) go ynopa.

[lns BbIKNIOYEHUS  3NEKTPOMHCTPYMEHTa  MpocTo
oTnycTuTe Bbikntoyatennb (8). Ecnu Bbikntoyatenb (8)
3aMKCMPOBaH, TO KPaTKOBPEMEHHO HaXMUTE Ha ero
3a/IHI0I0 YaCTb.

PETYNIMPOBKA OBOPOTOB (14)

B HekoTOpblXx MOAensix nNpucyTCTBYeT YCTPOWCTBO
perynupoBku o6opotoB (14). Ero ocHoBoe Ha3HaueHue
- CnocobCTBOBAaTb  KAuyeCTBEHHOW U BbICTPOMt
06pa6oTke pasHblX TUMOB MaTepuana. [ins Aepesa
Heo6xoguma Gonee HU3Kas CKOPOCTb 0GOPOTOB B
MUHYTY, HEXenu Ans 6eToHa.

YEPHOBOE (OBJUPOYHOE) LLTNGOBAHUE

Mpu yepHOBOM WANDOBAHUM JOCTUrAETCA HAUMYYLINiA
pesynbTaT, €CNM  MHCTPYMEHT  NOABOAMTCA K
o6Gpa6aTbiBaeMoOMy NpesMeTy NOZ YrioM B npefenax ot
30° po 40°. Mpu pabote coBeplaiiTe BO3BPATHO-
nocTynaTtenbHoe ABUXKEHWUE C YMEPEHHbIM AaBNEHUEM
Ha 3NeKTPOMHCTPYMeHT. bnaropaps atomy usberaetcs
C/MWIKOM CUNbHbIi  HarpeB W W3MeHeHWe LBeTa
obpa6aTbiBaeMoro Matepuana/noBepxHoOCTH, XKenobku
He 06pa30BbIBAOTCS.

Hu B koem cnyyae He Aomnyckaetcs WCMONb30BaTh
OTpesHble AUCKM AN 4YepHOBOro (06AMPOYHOr0)
wnnpoBaHus.

JlenecTkoBbIM  WAMQOBANbHBIM ~ IUCKOM  MOXHO
06pa6aTbiBaTb BbIMyK/ble MOBEPXHOCTM W npodunu
(wnudposaHue KOHTYPOB).

JlenecTkoBble  WAUpOBanbHble AUCKKM  obnajatoT
3HAYMTENbHO GONee JONTUM CPOKOM CNyXGbl, UMeT
He3HauNTeNbHbIi BeC, CO3AAlOT MeHbLWNA YpPOBEHb
lymMa, NO3BONAKT [O6MBATHCA J/yyllero KayecTsa
06pa6oTku NOBEPXHOCTH, yem 06blyHble
wnudoBanbHble AUCKHU.

OTPE3HbIE PABOTDI

Mpy pe3ke 0TPe3HbIM AUCKOM HE HYXHO CUIIbHO AaBUTb
Ha WHCTPYMEHT, NMepeKalmMBaTb ero Wi BbINONHATb
Kone6atenbHoe ABWXeHWe. He 3aTopmaxuBaiite
OTpe3Hoii Kpyr 60KOBbIM JaBNiEHNEM.

Bcerja  BeauTe  9NIEKTPOMHCTPYMEHT  MpOTUB
HanpaBsfeHusl BpaleHus. B npoTMBHOM cryuae
BO3HMKAET OMacHOCTb HEKOHTPONMPYEMOTO BbIXOAa U3
npopesu.

Mpu peske npoduneii WAK YeTbpexrpaHHbIX Tpy6
HauMHaiTe Pes Ha HauMeHbLUIEM MONEPEYHOM CEYEHUN.

TNPUMEYAHNSA!

1. YTo6bl CnyyaiiHO He MOBpeAMTb BO BpeMms
paboTbl WHYP NUTaHUS, NOCTOSAHHO CeauTe 3a
€ro NoNoXeHNeM,

RUIPYCCKUM

2. ByabTe roToBbl, YTO NPU COMPUKOCHOBEHUM
OTPe3HOro Wnu  WAM(OBANbHOTO fAucka c
MaTepuanom/noBepxXHOCTbIO UM feTanbio
obpasyeTcs Ny4oK UCKP. [lepXute MHCTPYMEHT
TakUM 06pa3oM, uTobbl KOXYX MaKCUManbHO
3awumwan Bac.

3. poBepsitTe HanpaBneHWe BpaLLeHNA aucka.

XPAHEHME U OBCJTY XMBAHUE
BHUMAHME! XpaHutb 3NEeKTPONHCTPYMEHT
HEo6X0MMO B CyXOM MECTe, HELOCTYMHOM AETAM.
TEXHWYECKOE OBC/TY)XXUBAHUE
1. MNocne pa6oTbl HEO6XOAMMO NPOBECTM OUYUCTKY
9NeKTPOMHCTPYMEHTA OT CTPYXKW, Nbimn U
Ipyrux  MHOpogHbix  BewectB.  Oco6oe

BHUMaHue Heo6XoAUMO yoenutb
BEHTUNIALMOHHbIM OTBEPCTUAM.
2. JLns 4UCTKM Kopryca He cneayeT UCnonb3oBaTh

yncTALLME CPeACTBa, KOTOPble MOTYT NPUBECTH
K 06pa3oBaHuIo PXXaBYNHbI Ha METaNIUYecKux
4acTAX U3AENUA UM NOBPEAUTb NNACTUKOBYHO
NOBEPXHOCTb.

3. B pesynbTate paGoTbl AUCKM U YTONbHbIE LWeTKU
n3HawuBawTCA. BHMMaTenbHo cnegute 3a ux
COCTOSIHUEM U CBOEBPEMEHHO 3aMeHsiiTe (Ans
3aMeHbl  YrONbHbIX  ILETOK  HEeoGXOAMMO
o6pallaTtbcsl B aBTOPU30BAHHDBIA CEPBUCHDIi
LieHTP).

YTUNU3ALMA

Mpn  yTuAusauMu  npueplWwero B HErofHOCTb
9/IeKTPOMHCTPYMEHTA NMPUMUTE BCE Mepbl, YTOBbl He
HaHecTW BpeAa OKpyxatoweii cpege. He crout
CaMOCTOATENIbHO MbITaTbCA CXKEYb WAN YHUYTOXMTb
9NeKTPOMHCTPYMEHT. HacTosiTenbHO pekoMeHpayeTcs
06paTUTbCA B CNELNanbHYIo CRyXoy.

CPOK C/NY)XBbl

[aHHoe u3genue npu co6niofeHnn Bcex TPeGoBaHMiA,
YKa3aHHbIX B HACTOALEM PYKOBOACTBE AOMKHO
NpoOCAYXWUTb He MeHee 3 NeT, a NPUGEPEXHOM U
aKKypaTHOM 06palLeHnn 1 3HauuTenbHoO 6onee Jonrui
CPOK.

®upma-npoussoauTenb OCTaBNseT 3a Cco6oit NpaBo
BHOCMUTb B KOHCTPYKLMIO 1 KOMMEKTALMI0 U3MEHEHNS,
He yXyALatoLLme aKCnNyaTaLMoHHble KayecTBa ToBapa.
BHUMAHME! Mpu nokynke uspenus Tpebyiite npoBepku
KOMMEKTHOCTM M CMPaBHOCTH, @ TaKxe NpaBUIbHOTO
3aro/HEHNs rapaHTUIHOTO TasoHa.

COCTAB

Maiumna yrnownudosanbHas o6uiuit Bug Puc. 1
3aLWUTHbINA KOXYX

BUHT kpenneHus Koxyxa

LLleiika kopnyca pegykTopa

Kopnyc pegykTopa

OukcaTop wWnuHaens

JlononHuTenbHas pykosaTKa

SR wn =
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7. BeHTUNALUMOHHBIE OTBEPCTUA Kateropus 3awmtbl P20
8. Bbikntovatenb Bec ( Bkntoyas

( 2,15 4,25 7
9. OcHOBHas pykosTka aKceccyapbl), K&

10. LLIHyp nuTaHusa
11. lWinuHaennb
12. BHewHuit pnaxew

13.  BHyTpeHHu# dnaney UA | YKPATHCbKA
14. PerynupoBka 06opoToB (B  onpepeneHHbIX MALLWHA KYTOLUNTI®YBAJIbHA

Mogensx) PW750/PW1200/PW1200E/PW1600SE/
15. KHonka 610KMpoBKM  xonoctoro xoja (B PW2200ES/PW2650

onpefieneHHbIX Mofensx) MHCTPYKL,IA 3 EKCIUTYATALLII

NPU3HAYEHHABUPOBY, OBJIACTb 3ACTOCYBAHHA

KOMMMEKT NOCTABKU KytoBa wnidyBanbHa MalMHa 3acTOCOBYETbCH ANst
1. PykoBoacTBO no akcnnyatauun po6oTH No MeTany, KameHio, Lernu, 6eToHy, rpaHity, a
2. MawuHa wnudosanbHas yrnosas TakoX ANA  pisaHHA  KepaMiyHoi  06nuLtoBaNbHOI
3. Kntou ans gnaHua nautkn. 3BepTaemo Bawy yBary Ha Te, WO AaHWi
4. 3aLUTHbIN KOXYX iHCTPYMEHT He NpU3HayYeHuii s BaXKUX i npodeciitHnx
5. YronbHble WeTky (KoMNiekT) po6iT. BUKOPUCTaHHSA IHCTPYMEHTY He 3a NPU3HAYEHHAM

€ NifCTaBo0 AN BiAMOBM rapaHTinHOrO PEMOHTY.
TexHHYecKHe XapaKTepHCTHKH

PW750 | PW1200 PW1200ES 3AMOBIXHI 3AX01
HomuHanbHoe 220240 1. He MO)KHa‘ 3;HyplmBaTM €/1eKTPOIHCTPYMEHT B
Hanpsixenve, B BOAYy Ta iHWi PiAMHKM, @ TaKoX He MOXHa
Yacrora, [y 50 nipAasaTi BNAMBY AOLLY Ta iHWKX onagis.
[lnamerp aucka, MM 125 2. LLl06 YHUKHYTY ypaXKeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM
060pOTbI X010CTOMO 3900- NpU BiAKNIOYEHHI Npunaay Bif, Mepexi XUBneHHs
X0Aa, 06/MMH 12000 11000 11000 HeobXifiHO TPUMATMCA 33 eNEKTPUYHY BUNIKY.
MowHocTb, BT 750 860 860 3. 3a60opoHsETbCA BUKOPUCTaHHSA
WnuHgens M14 €NeKTPOIHCTPYMEHTY AiTbMMU.
YpoBeHb eu6payun, | ah=5,677 ah=5,62 K=1,5 | ah=5,62 K=1,5 4, IHCTPYMEHT Heo6XifHO BiAKtoyaTh Bif Mepexi
M/ c? K=1,5 XUBNEHHS Nepef, NPOBeJeHHAM TeXHIYHOro abo
YpoBeHb 3Bykoso- | Lpa=86, 4 Lpa=88dB(A) | Lpa=88dB(A) CepBICHOro 06CNYroByBaHHS, @ TaKOX:
ro aasnems Lpalk gggﬁ)) Kpa=3 | Kpa=3dB(A) | Kpa=3dB(A) A) Nepej; YCTaHOBKOIO / 3HATTAM JUCKIB;
Voosens seykosol | Lwa=974 wa=09 Twa=09 b) nicns sakiHyenHs po6oTu. ' ‘
MouHocTH Lwalk dB(A) dB(A) dB(A) 5. MigknoyeHnii [0 Mepexi enekTpOiHCTPYMEHT
Kwa=3dB(A) | Kwa=3dB(A) | Kwa=3dB(A) 3aBXAV NOBUHEH 6yTY B 30Hi Bawoi ysaru.
Knacc sawmbl Il 6. He cnig BUKOPUCTOBYBATW iHCTPYMEHT B 6yfAb-
Kateropus sawurel IP 20 AKUX HWKX LinsX, KpPiM 3a3HayeHuX y LboMy
Bec ( BKniouas 24 NOCiGHUKY.
akceccyapb), Kr ’ 7. Mig yac po60TH HEOBXiIAHO CTEXMTH, W06 Kabenb
XWUBNEHHS He MNOTPanuB Ha MOBEPXHIO, WO
PW1600SE_| PW2200ES PW2650 006po6NAETbCA  eNeKTPOIHCTPYMEHTOM, | He
HomuHanbHoe 220240 KOHTaKTyBaB 3i CTOPOHHIMW NpeaMeTamu i
Hanpsxenue, B NOBEPXHSIMY, SIKi MOXYTb MOLIKOAUTH Kabenb.
Hactora, My 50 8. He BapTo nepeHOCUTM eNeKTPOIHCTPYMEHT,
06oporst xonocToro 5000- 8500- 6500 TPUMalou Oro 3a WHyp abo YTpUMYLOUM naneyb
Xopa, 06/MuH 12000 10500 Ha BUMMKaYi.
MouwyHocTs, BT 1100 1400 2600 9. Mepea nigKNIOYEHHAM [0 Mepexi XXUBNEHHs
LWinuHpens M14 HeOGXiIHO  nepekoHaTUCH, WO  BUMMUKAY
[inameTp avcka, MM 150 | 180 230 3HAXOAMTLCSA B NONOXEHH] «<BUMKHEHOY.
VPOEesz BUGpaLK, ah=5,62 K=15 ah=7.86 K=1,5 10.  TMig yac po6oTH peKOMEHAYETLCA HAAAraTh OAAT,
M/c wo niaxXoAnTH ans po6oTu 3
:’g:zz::::z'f;j;{ Lpa=88 dB(A) Kpa=3dB(A) s';?;\;’m €NeKTPOIHCTPYMEHTOM, go6 HisIKi YaCTUHN opAry
Kpa=3dB(A) He 3aBaxanu poboTi i He KOHTaKTyBanu 3
YpoBeHb 3ByKOBOW Lwa=107,1 €NeKTPOIHCTPYMEHTOM | He MOrAN BUKAUKATK
motHocTy Lwalk Lwa=99dB(A) Kwa=3dB(A) | dB(A) AKi-HeBy /b iHWi HeGaxaHi HacniaKu.
Kwa=3dB(A) 11. Tlepw HiX HaTUCHYTW Ha BUMUKAY «BKIIOYEHO»,
Knacc sawutbl I

nepekoHaiiTecs, WO AUCK NPaBUbHO i MiUHO
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20.

21.

22.

23.

24.

25.

BCTaHOBNEHMUIA, L0 06PO6NSETHCA NOBEPXHIO a60
npeaMeT AOCUTb CTiiiKi a6o 3ahikcoBaHi.

Nig  vac po6oTu MiLHO  TpuUMaiiTe
€N1eKTPOIHCTPYMEHT 3a 06UABI PYKOATKM.

Hivoro, KkpiM 06po6ntoBaHoi noBepxHi a6o
[JeTarni, HeNMOBMHHO KOHTAKTyBaTh 3 06epTOBUMM
YacTMHaMK eNeKTPOIHCTPYMEHTY 260 AUCKOM.
Mip yac po6oTM He cnif CUNbHO TUCHYTU Ha
€NeKTPOIHCTPYMEHT.

YHWKaiiTe NpUCYTHOCTI AiTeid, TBapuH a6o
CTOPOHHIX ~ no6nu3y  Micus  pobotn 3
enekTponpunagamu.

EnexTpoiHcTpymeHT HE TPU3HAYEHWUIA pns
YCTaHOBKM CTaLiOHapHO.

He cnia BCTaHOBNIOBATW AUCK HAa 06po6tOBaHy
MOBEPXHIO 3 TUCKOM, MiCAS YOro BKKOYATH
€NeKTPOIHCTPYMEHT.

He fonyckante BUKOPUCTAHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTY HENOBHONITHIMU 0co6amu
a60 NtobMU 3 HE0CTaTHIMU ANA BAKOPUCTAHHS
ObisnyHuMn  paHumu. Y pasi  nepepaui
€1eKTPOIHCTPYMEHTY iHWWUM 0co6aM A0KNagHo
PO3KaXiTb NPO NpaBMna BUKOPUCTaHHSA i faiiTe
03HAOMMUTUCA 3 LIUM NOCIGHUKOM.

He cnig npautoBatM enekTPOIHCTPYMEHTOM
no61K3y Nerko3anMmCcTuX pianH abo rasis.
Nepepn po6oToto nepesipTe LinicHICTb Kabento i
€/1eKTPOIHCTPYMEHTY, MOro npauesfatHiCTb Ha
X0NOCTOMY XOfy | HOpManbHe (YHKLiOHYBaHHSA
BCiX Perynatopis i BUMUKaya.

Mp NOWKOMKEHHI Kabento XXWBNEHHS, W06
YHUKHYTU HeGe3neku, Moro MOBMHEH 3aMiHUTH
BUPOGHMK a60o iioro areHT, abo aHanoriyHe
KkBanichikoBaHy 0cooy.

Hamaraiitecs, wo6 nun, Tupca i 1.4. He NeTinu B

Bauuy cTopoHy.
He cniaz BMKOpPMCTOBYBAaTM NOWKOAXKEHI a6o
3HOLUEHI LNCKN. 3a6opoHsEeTbCA

BUKOPUCTOBYBATW JUCK HEHANEXHOro AiaMeTpa
abo nocagKoBoro po3mipy. Takox
3a60POHSAETHCA BUKOPUCTOBYBATU Pi3HOrO popy
ajantepu ANnS KpinaeHHs fucka.

3a6opoHseTbCs BUKOPUCTOBYBATH
eN1eKTPOIHCTPYyMeHT 6e3 BCTaHOBNIEHOTO
3aXMCHOTO KOXYXa.

3360pOHAETLCA  BUKOPUCTAHHA  AUCKIB, He
pospaxoBaHMX ~ Ha  po6oTy 3 JaHuM
{HCTPYMEHTOM.

NPABWNA BE3MEYHOI0 BUKOPUCTAHHA
IHCTPYMEHTY

1.
2.

3aBxAau HagiHo diKkcyiiTe ANCK Ha WNUHAEN.
He BMKOpUCTOBYTE iIHCTPYMEHT 6€3 3aXUCHOTO
KOXyXa.

MNepep po6oTol nepekoHaiTecs, WO AUCK
BCTaHOB/EHN NPaBUbHO.

He BMKOpUCTOBYIATE aganTepu ANA yCTaHOBKN
AVCKa Ha WNUHAeni.

UA|YKPATHCbKA

BukopucTosyiite TiNbKK
wnidysanbHi Ta BiAPI3Hi ANCKM.
He BuMKOpUCTOBYIiTE BiApi3Hi
wnidyBanbHUX poGiT.

He BUKOPUCTOBYiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHTU 6e3
BCTaHOB/EHOI J0AaTKOBOI PYKOATKM.

He BukopucTOBYyiiTe  AWCKM, napameTpu
rPaHUYHO AONYCTUMMX 0GOPOTIB AKUX MEHLUE,
HDX  MaKcuManbHa  KinbKicTb  060poTiB
WNMHANS IHCTPYMEHTY Ha X0N0CTOMY XOAY.
He JlonycKaeTbes BUKOPUCTOBYBATH
MOWKOAXKEH], Hekpyrni a6o  BUKAMKAIOTb
CUNbHY BiGpaLilo BiApi3Hi abo wWwnipyBanbHi
ANCKK.

ByabTe o6epexHi npu BBeAeHHi BigpisHOro
Avcka B yxe 3pobneHudt nponun. He
fionyckaiite 3aTUCKaHHs AUCKA, W06 YHUKHYTH
HEKOHTPONIbOBAHOro BUXOAY ANCKA 3 NPOPI3K.

apMoBaHi

aucKu  Ans

3BOPOTHWIA YAAP

3BOpOTHMIE ypap - Le pesynbTaT 3aifaHHA a6o
6nokyBaHHS fAucKa, Wo o6epTaeTbes. Y MOMEHT
610KyBaHHS [UCK MOXE BUCKOUYUTM 3 3aroToBKM a6o
HaBiTb PO3NETITUCA Ha LWMAaTKU. 3BOPOTHWIA yaap €
HacniaKoM NoMuKu 0cobu, sika 3icHioe po6oTu. LLo6
YHUKHYTU 3BOPOTHOTO yAiapy HEObXifHO AOTpUMYyBATHUCS
HaCTYNHUX IHCTPYKLiiA:

npayloiTe  enekTPOiHCTPYMEHTOM  Tifbku 3
piIBHOMipHOIO ~ MOMipHOIO  nojayelo i  He
nepeBaHTaXyiiTe iOr0 CUIbHUM HAaTUCKAHHAM;
MiLHO TpUMaiiTe eneKTPOIHCTPYMEHT 3a O6UABI
PYKOATKW, MpW  LbOMY  Hamaraiitecs  He
HaxunaTUCA 6NKU3bKO A0 o6nacTi pisaHHs abo
wnipyBaHHs;

0C06/MBO 06EpeXHO npalloiiTe Ha Kytax i
rocTpux Kpomkax i T.j ., o6epToBMii AMCK
CXWUNbHUIA A0 3aKNUHIOBAHHS Ha KyTax, rocTpux
KPOMKax i mpu BiACKOKY, WO BUKAMKAE BTpaTy
KOHTPOJI0 260 3BOPOTHMIA yaap.

YBATA! HI B IKOMY PA3I HE CNij KOPUCTYBATUCA
ENEKTPONPUNAJAMU B CTAHI ankoronbHoro a6o
HapKoTU4Horo cn'aHiiia ABO B IHLUMX YMOBAX,
3aBaXae 06'cKTUBHOMY CNPUAHATTIO LDIACHOCTI, | HE
cnp AOBIPATU ENEKTPOIHCTPYMEHT oM B
TAKOMY CTAHI ABO TAKUX YMOBAX

NIArOTOBKA 10 POBOTU

Mepw HiX NIAKNIOYATU eNeKTPOIHCTPYMEHT Ao
Mepexi XWUBNEHHA, NnepekoHaliTecs, Wo napaMeTpu
Mepexi BiANOBIAaTb BUMOram, 3asHayeHUM B
L4bOMY MOCIGHMKY Ta Ha IHCTPYMEHTI.

lMepeBipTe  UiNICHICTb €NEeKTPOIHCTPYMEHTY Ta
Kabento.

lp1 BUKOpUCTaHHI NOAOBXYBaya nepekoHaiTecs,
WO MOAOBXYBaY PO3PaxoBaHUi Ha MOTYXHICTb
€NeKTPOIHCTPYMEHTY.

lepekoHaiiTecs B NpaBUNbHOCTI CKNafaHHA i
HaAINHOCTI KpinneHHs BCiX BY3NiB.
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BCTAHOBJIEHHAl BAXUCHOI 0 KOXKYXA
[ins ycTaHOBKM 3axucHoro koxyxa (1) nmoknagite
iHCTPYMEHT Ha piBHY noBepxHio wnuHaenem (11)
Bropy, BCTAHOBITb 3axUCHUiA KoXyx (1) Ha wwwuiiky
Kopnycy pegyktopa (3) i 3aTArHITb BUHT KpPinneHHs
KOXyXa (2), BUKOPUCTOBYIOUM BUKPYTKY HEOBXIAHOTO
poamipy.

2. [ns Big'eaHaHHs Koxyxa (1) 3BiNbHITb KpiNUbHUA
TBUMHT (2) i 3HIMITb iHorO0.

3. [ins perynioBaHHs NONOXEHHs Koxyxa (1) 3BiNbHiTh
rBUHT (2), nepeBeaiTb Koxyx (1) B notpi6He Bam
NONOXEHHS.

MPUMITKA: KOXyX MOXHa BCTaHOBUTW B Gyfb-IKOMY
nonoxeHHi Ha 360 ° HaBKOMO OCi WWIAKKW Kopnycy
peaykTopa (3).

Koxyx (1) noBuHeH 6yTW BCTAHOBNEHWH TaK, W06
YHUKHYTU BUKWMAY iCKOp B HampsMKYy o0co6W, sika
3[iliCHIOE PO6OTH.

BCTAHOBJIEHHA JOAATKOBOI PYKOAITKU

BKpyTiTb [0AaTKOBY pyKoATKY (6) B OAHE 3 TpbOX
pi3ab6oBuX OTBOPiIB B Kopmyci peaykTopa (4) 3a
FOAMHHUKOBOK CTPINKOK A0 NOBHOI ¢ikcauii. 3HATH
[0AaTKOBY PyKOATKY (6) MOXHa, MPOCTO BiAKPYTUBLLM 1T
Yy 3BOPOTHMUiA 6iK.

BCTAHOBJIEHHA / 3HATTA AUCKY

YBATA! BukopucTOBYyiiTe AUCKW TiNbKM HEO6XiAHOrO
fiameTpa i 3 BiANOBIAHMM pPO3MiIPOM NOCAAKOBOro
0TBOPY (AMBITHCA TEXHIYHi XapaKTEPUCTUKK).

1. Moknapitb iHCTPYMEHT Ha PpiBHY NOBEPXHIO
wnuHgenem (11) Bropy.

2. BcTaHoBITb 3axucHuii koxyx (1) Ta 3akpiniTb oro
Ha wWwitLi Kopnycy pepyktopa (3) 3a Aonomoroto
rBuHTa (2).

3. BcTaHoBITb BHYTpIiLHiil dnaHeup (13) Ha wnuHAeni
(11).

4. lMepekoHaiiTecs B TOMy, WO BHYTPILLHIii dnaHeLb
(13) winbHo BCTaHOBNEHMWI Ha WwnuHaens (11).

5. BcTaHoBITb Biapi3Huii a6o wnidyBanbHUit AUCK Ha
wnuHgens (11).

NPUMITKA:
— NPV YCTaHOBL| ANCKa CTEXTe 3a TUM, W06 CTpinka
HanpsMKy O06epTaHHs Ha [AucKy Bignosigana

HanpAMKy obepTaHHs wnuHaens
eN1eKTPOIHCTpyMeHTa (AMBUCH CTPINKY Ha Kopnyci
penyktopa (4));

—  Npu YyCTaHOBLi wWNipyBanbHUX AMCKiB, onykna
CTOPOHa 30BHilWHbOro GnaHus (12) noBuHHa 6yTH
CcnpsiMoBaHa A0 AUCKa;

— MpU yCTaHOBL BiAPi3HWX AMUCKIB, onykna CTOPOHa
30BHiWHbOrO  dnaHua (12) nosuHHa  6yTu
CMpsAMOBaHa Bifj AnCKa.

1. BCTaHOBITb 30BHiLWHil GnaHeup (12) Ha wWnuHaenb
(11).

2. HatucHitb i yTpumyiiTe dikcatop wnuxgens (5).

UA|YKPATHCbKA

3. O6epratoum wnuuaens (11), sHaiAfiTb NONOXKEHHS,
10 610KYe iforo.

4. 3aTArHiTb 30BHilWHIi pnaHeub (12) 3a gonomoroio
Knwoya Ans dnaHus Tak, Wo6 Auck 6yB  uiTKO
3abikcoBaHMuii.

YBATA! OikcaTtop wnuHaens (5) HaTucKaTy Tinbku nicns
3YNUHKN 06epTakHs wnungens (11).

NPUMITKA: Tpu po6oti wnidbyBanbHi a6o BifpisHi
DOMCKU CUNbHO HarpiBatoTbes. He Topkaiitecs 4O AUCKIB,
NOKM BOHM HE OXONOHYTb.

POBOTA

BKJTIOYEHHA / BUK/TIOYEHHA

[lns 3anycky eneKTPOIHCTPYMEHTY MiAKNIOYITD WTeKep
Ka6ento xueneHHs (10) A0 Mepexi XuBneHHs. MoTimM
3MiHITb MONMOXEHHS nepemukaya (8) HaTUCKAHHAM Ha
iioro nepefiHio YacTuHy Bif cebe B HanpsIMKY Kopmycy
peaykTopa (4).

[ns dikcauii nonoxeHHs BUMUKaya (8) y BKNtoueHoMy
NOJOXEHHI NepecyHbTe Oro HAaTUCKaHHAM Ha NepeaHio
4aCTMHY B HanpAMKY kopnycy peayktopa (4) Ao ynopy.
Ona  BWMMKaHHA  eNeKTPOIHCTPYMEHTY  MpoCTo
BiANycTiTb  BUMMKay  (8). fAkwo BuMUKay (8)
3abikcoBaHO, TO KOPOTKOYACHO HATUCHITb Ha Woro
3a/IHI0 YaCTHHY.

PEFYNIOBAHHS OBEPTIB (14)

Y peskux mofensix NpUCYTHIN NPUCTPIi perynioBaHHA
o6epTie (14). Moro ocHOBHE MpU3HAYEHHA - CMPUATH
AKICHIN i WBKAKIA 06po6Li pisHUX TUNIB MaTepiany. Ans
AepeBa HeobXifiHa 6iNblu HU3bKa WBUAKICTb 06epTiB Ha
XBUNUHY, HiX AN1S 6ETOHY.

YOPHOBE (OBAWPHE) LNI®YBAHHSA

Mpu YopHoBOMY wWNidyBaHHI fOcAraeTbCA HalKpalui
pesynbTaT, SAKWO HCTPYMEHT nigBOAMTLCA A0
06p0o6aoBaHOro NpesMeTy nif KyToM B Mexax Bif 30 °
10 40 °.Mpu po60Ti po6iTb 3BOPOTHO-NOCTYNANbHMUIA pyX
3 MOMIPHAM TUCKOM Ha eneKTPOiHCTPYMEHT. 3aBAsAKN
LIbOMY YHUMKA€E 3aHafTO CUNbHUIA HArpiB i 3MiHa Konbopy
06po6noBaHOr0 Martepiany / NOBEpXHi, X0N06KM He
YTBOPHOIOTHCS.

Hi B fiKoMy pasi He AOMyCKaeTbCA BUKOPMCTOBYBATM
Bifipi3Hi  AMCKM  AnA  yopHoBoro  (o6gupHOro)
wnipyBaHHA.

MentocTkoBUM  WnidyBanbHUM  OUCKOM  MOXHa
06po6naTM onykni nosepxHi i npodini (wnibyBaHHs
KOHTYpIB).

MentocTKoBi wWwnidyBanbHi ANCKM BOMOAIOTH 3HAYHO
6inblu OBFMM TEPMIHOM CNYXO6W, MAlOTb HE3HAYHY Bary,
CTBOPIOKOTb  MEHWWA piBeHb  LWYMY, AO03BONSIOTH
fomaratucs Kpawoi fKocTi 06po6KM MOBEPXHi, HiX
3BUYaIiHI WipyBanbHi AUCKK.

BIAPI3HI POBOTHU

Mpu pi3aHHi Bigpi3HUM AMCKOM He MOTPIGHO CUNbHO
TUCHYTU Ha iHCTPYMEHT, nepekowyBaTu WHoro a6o
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BMKOHYBaTM KONWBanbHWiA pyx. He 3aranbmosyiite
Bif\Pi3HNI Kpyr 6iYHUM TUCKOM.
3aBXAM BeAiTb eNeKTPOIHCTPYMEHT NPOTU HanpsAMKY
obepTaHHA. B iHWOMY BUNajKy BWHMKae HeGesneka
HEKOHTPONbOBAHOTO BUXOAY 3 NPOPI3N.
Mpu pisaHHi npodinie a6o YOTUPUTPaHHUX Tpy6
nounHaliTe pisb Ha HaiMEHWOMY nonepeyHoMy
nepepisi.
NPUMITKA:
Lllo6 BUNaAKOBO He MOWKOAUTW Mifi Yac poboTy
LUHYP XUBNEHHSA, NOCTINHO CTEXTe 3a 10ro CTaHOM
BynbTe roToBi, WO Npu 3iTKHEHHi BiApisHoro a6o
wnidysanbHoro kpyra 3 po3mipoMm Martepiany /
noBepxHi a6o AieTannto yTBOPIOETLCA MYYOK iCKop.
TpumaiiTe iHCTPYMEHT TakUM UYWMHOM, W06 KOXYX
MaKcuManbHo 3axuiias Bac.
MNepesipsiiTe HaNpPAMOK 06epTaHHs AUCKa.

3BEPIFAHHA TA OBCJ1YTOBYBAHHSA
YBATA! 36epiraTu eneKkTpoiHCTPYMEHT Heo6XiaHo B
CYXOMy MicLii, HejOCTyNHOMY

TEXHIYHE OBC/1YTOBYBAHHSA
Micns  po6oTM HeoBXiHO NPOBECTU  OYMCTKY
€NeKTPOIHCTPYMEHTY Bif CTPYXKMW, NUAY Ta iHWMX
CTOPOHHiX peyoBuH. OcobnuBy yBary Heo6XigHO
NPUAINUTY BEHTUNALIAHUM OTBOpPaM.
JINA YnlieHHs Kopnycy He CAifi BUKOPUCTOBYBATH
umcTaYi  3acobM, SIKi  MOXYTb MpUBECTW [0
YTBOPEHHSA ipXi Ha MeTaneBux 4YacTWHax BUPOGY
260 NOWKOANTM NNACTUKOBY MOBEPXHIO.
B pesynbTati po6oTM AMCKM i BYriNbHi LiTKN
3HOWYIOTbCA. YBAaXHO CTeXTe 3a iX CTaHOM i
CBOEYACHO 3aMiHtoiiTe (ANs 3aMiHU  BYrinbHUX
LWiTOK Heo6XiAHO 3BepTaTUCs 40 aBTOPU30BAHOIO
CEpBICHOrO LIEHTPY).

YTUMI3ALLIA

Mpu yTunizauir o cTano HenpuaaTHum
€NeKTPOIHCTPYMEHTY MpUAMITL BCi 3axoAM, 106 He
3aBfjaTM WKOAM HABKONUIWHbOMY cepefoBuly. He
BapTO CaMOCTIiHO HamaraTucs cnanuTin a6o SHUWUTH
€NeKTPOIHCTPYMeHT. Hanonernueo pekomMeHAyeTbCs
3BEPHYTUCSA B CrIeLjianbHy CyXoy.

TEPMIH CNY)XXBU

Lleit BUpI6 Npu AOTPUMaHHI BCiX BUMOT, 3a3HAYEHUX B
LA iHCTPYKUIT Ma€e NpOCNYXMTU He MeHwe 3 pokis, a
NpUBEPEXHUX Ta aKypaTHOMY 3BEPHEHHi i 3HauHo
DOBLUNA TEPMIH.

®dipMa-BUPOGHUK 3anuiuae 3a COGOK NPaBO BHOCUTU B
KOHCTPYKUilO Ta KOMMNAeKTauito 3MiHM, fKi He
NOripLyTb eKcniyaTaliiHi AKOCTi ToBapy.

YBATA! Mpu kynini BUpoGy BuMaraiite nepeBipku
KOMMAEKTHOCTi Ta CMPaBHOCTI, @ TaKOX MpaBUAbHOrO
3arMOBHEHHA rapaHTiNHOro TanoHa.

CKNAZL

UA|YKPATHCbKA

MawwunakyTownipyBanbHasaranbhuit Burnag Man.1
1. 3axuCHUI KOXYX
2. [BMHT KpinneHHs Koxyxa
3. Wwitka kopnycy peaykTopa
4. Kopnyc pegykTtopa
5. ®ikcatop wnuHaens
6. [lopaTkoBa pykosTka
7. BeHTUnALiiHi oTBOPK
8. Bumukau
9. OcHOBHa pyKosiTKa
10. LUHyp XMBNEHHS
11. Wnungens
12. 30BHiwWHIl dnaHeub
13. BHyTpiLHiit pnaneub
14. PerynioBaHHsi 060poTiB (B OKPEMUX MOAENSX)
15. KHonKa 6110KyBaHHsi X0N0CTOro XoAy (B OKpeMux
MOAensx)

KOMMNJIEKT MOCTABKH
1. IHCTpYKUiA 3 ekcnnyaTauil
2. MawnHa wnidyBanbHa KyToBa
3. Kntoy ans pnaHus
4. 3aXMCHUI KOXYX
5. ByrinbHi WwWitku (KoMNneKT)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKKU

PW750 | PW1200 | PW1200ES
HominanbHa 220-240
Hanpyra, B
Yacrora, Iy 50
[liameTp ancka, MM 125
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ANGLE GRINDER
PW750/PW1200/PW1200E/PW1600SE/
PW2200ES/PW2650USER'S MANUAL

PRODUCT DESIGNATION, APPLICATION AREA

Angle grinder is used to work on metal, stone, brick,
concrete, granite, as well as for cutting ceramic tiles.
Please note that this tool is not designed for heavy and
professional work. Using the tool for other purposes is
grounds for denial of warranty repair.

1.

oo

10.

11.

PRECAUTIONS

It is prohibited to pull the machine into water or
other moistures. Keep away from rain and other
sediments.

In order to avoid electric shock, when plugging off
the socket the machine, you should keep the plug
in your hands.

Itis prohibited for children and under-age persons
to perform grinding with the machine.

The machine should be unplugged from the
electric supply lines before technical or service
maintenance, as well as:

before mounting/reassembling the cutting discs;
after the work is finished.

Always keep your eye on plugged in tool.

Do not use the machine in any other purposes
than listed in the given manual.

During operation, it is necessary to make sure
that the power cable is not ranked on the surface
to be treated, and power tools are not in contact
with other objects and surfaces that may damage
the cable.

Carrying tools with your finger on the switch or
holding it at the cord is strictly prohibited.

Before connecting to the power supply unit, make
sure that the switch is "OFF" position.

It is strongly recommended to dress properly
when carrying out works, with no loose clothing,
or clothes parts to contact the machine, the
workpiece, in order to prevent personal injury and
other damage.

Before pulling the switch lever to “ON” position,
make sure the cutting discs are installed properly

10

16.
17.

20.

21.

22.

23.

24.
25.

EN | ENGLISH

and tightly, workpiece, surface or object are
sufficiently stable or fixed.

During operation, hold the power tool for both
arms.

Nothing other than processed surface or parts
are not in contact with rotating parts of the power
tool or disk.

During operation, do not apply pressure to the
tool.

Keep away bystanders, children, and animals
from your workplace, where you use the power
tool.

Tool is NOT intended for stationary installation.
Avoid placing the disk onto the working surface
under pressure, after that switch it ON.

Avoid using of the power tool by minors or people
with inadequate physical data. In case of transfer
of the power tool to others tell them in detail
about the use and make sure they read this
manual.

Do not use the power tool near flammable liquids
or gases.

Before operation, check the integrity of the cable
and power tool, it's working at idle and no-load
and normal functioning of all controls and
switches.

When the power cable is damaged, to avoid
danger, it must be replaced by the manufacturer
or its agent or a similar qualified person.

Try to keep dust, debris, etc. did not fly in your
side.

Do not use worn or damaged discs. Do not use a
disc of inappropriate diameter or improper seat
size. It is also prohibited to use all sorts of
adapters for mounting disk.

Never use the tool without the guard installed.
Do not use discs that are not designed to work
with this tool.

RULES OF SAFE USE OF THE MACHINE

1.
2.
3.

X No o

Always securely lock the drive spindle.

Do not use the tool without the guard.

Before operation, make sure that the disk is
installed correctly.

Do not use adapters to mount cutting disc on the
spindle.

Use only reinforced grinding and cutting disks.
Do not use cutting discs for grinding work.

Do not operate power tools without the side grip.
Do not use discs, which have parameters of
maximum permissible torque less than the
maximum number of revolutions of the spindle of
the tool in no-load.

Do not use damaged or non-circular, causing
severe vibration cutting or grinding discs.

Be careful when entering the cutting disc in
already done cut. Do not let the blade pinch to
avoid uncontrolled release of the disc from the



PRO-CRAFT

slot.

REVERSE IMPACT

Reverse impact - is the result of jamming or blocking of a
rotating disk. At the time of the lock disk can jump out of
the workpiece, or even shatter. Reverse impact is the
result of the error of the person performing the work. To
avoid reverse impacts you should follow listed
instructions:

- operate power tools only with uniform moderate feed
and do not overload it by a strong push;

- hold the power tool in both arms at the same time, try
not to lean close to the area of cutting or grinding;

- especially carefully work on the corners and sharp
edges, etc .; rotating disk is prone to jamming on the
corners, sharp edges and the rebound, causing loss of
control or reverse impact.

WARNING! UNDER NO CIRCUMSTANCES DO NOT USE
TOOL DRUNK OR DRUGGED OR OTHERWISE UNDER
CONDITIONS, WHICH PREVENT AN OBJECTIVE
PERCEPTION OF REALITY, AND TRANSFER THE POWER
TOOL TO OTHER IN SUCH CONDITION OR IN SUCH
CIRCUMSTANCES!

PREPARATION TO USE

o Before connecting to power supply network, make sure
that the network meets the requirements listed in
this manual and on the power tool.

o Check the integrity the power tool and cable.

o Using an extension cord, make sure the power strip is
designed to power the tool.

o Make sure in the assembly and reliability of fastening
of all nodes.

FITTING THE PROTECTIVE HOUSING

1. Toinstall the protective cover housing (1) put the
tool on a flat surface with a spindle (11) up, install
the protective cover housing (1) on the neck of
the gear housing (3) and tighten the tightening
screw for housing (2), using a screwdriver
required size.

2. To detach the cover (1) loosen the tightening
crew (2) and remove it.

3. To adjust the position of the housing (1), loosen
the screw (2), put the cover housing (1) in the
desired position.

NOTE: The cover can be installed in any position through
360° around the axis of the neck of the gear housing (3).
Cover (1) must be set so as to avoid discharge of sparks
in the direction of the person performing the work.

FITTING THE SIDE GRIP

Screw the side grip (6) in one of the three threaded holes
in the housing (4) clockwise until it clicks. Remove the
side grip (6) by simply unscrewing it in the opposite
direction.

1
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MOUNT/REASSEMBLE DISK

WARNING! Use only the required diameter disks and with

the proper size of the aperture (see specifications).

1. Put the tool on a flat surface with a spindle (11)
up.

2. Install the protective cover housing (1) on the
neck of the gear housing (3) and tighten the
tightening screw for housing (2).

3. Putinner flange (13) on a spindle (11).

4. Make sure, that inner flange (13) is firmly set on
spindle (11).

5. Mount cutting or grinding disk on spindle (11).

NOTES:

—  when placing a disc, make sure that the arrow
direction of rotation of the disk corresponds to
the direction of rotation of the spindle at the
power tool (see arrow on a gear housing (4));

— installing grinding discs, the convex side of
the outer flange (12) should be directed to
disk;

—  when installing the cutting discs, a convex
side of the outer flange (12) should be
directed away from the disc.

1. Set the external flange (12) on the spindle (11).

2. Press and hold the lock pin of spindle (5).

3. Rotate the spindle (11) to find the position of blocking
it.

4. Tighten the outer flange (12) with a key to the flange
so that the disc has been clearly established.

ATTENTION! Spindle lock (5) should be pressed only
after stopping the rotation of the spindle (11).

NOTE: When working, grinding or cutting discs become
very hot. Do not touch the discs until they have cooled.

WORK

SWITCHING ON/OFF

To activate the power tool, connect the power plug (10)
to the power supply.

Then move the switch (8) by pressing the front part of
yourself in the direction of the gear housing (4).To fix the
position of the switch (8) in the closed position, move it
by pressing on the front side in the direction of the gear
housing (4) until it stops.

To turn off the power tool simply release the switch (8).
If the switch (8) is fixed, then briefly press on its back.

SPEED CONTROL (14)

In some models, there is speed control device (14). His
appointment basis - to promote quality and quick
processing of different types of material. For wood
requires a lower rate of revolutions per minute than for
concrete.

ROUGH (ROUGHING ) GRINDING
For rough grinding, the best result is achieved if the
instrument is supplied to the workpiece at an angle
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ranging from 30 ° to 40 °.In operation make reciprocating
movement with a moderate pressure on the tool. Thus
you avoid too much heat and discoloration of the
processed material / surface, grooves are not formed.

In any case not allowed to use for rough cutting discs for
roughing grinding.

Coated Abrasive disk can handle convex surfaces and
profiles (grinding circuits).

Coated Abrasive disks have a much longer service life,
have little weight, create less noise, allow to achieve a
better surface finish than conventional grinding disks.

CUTTING WORKS

When cutting with cutting disc, do not need to apply
pressure on the tool to warp it or perform an oscillatory
motion. Do not brake cutting wheel with lateral pressure.
Always keep the tool against the direction of rotation.
Otherwise there is a risk of uncontrolled exit slit.

For cutting profiles or square tube cut start at the
smallest cross section.

NOTES!

1. In order to not accidentally damage during power
cord, always make sure it is in a right position,

2. Be prepared that the contact of the cutting or
grinding disc with the material / surface or detail
causes beam of sparks. Hold the tool in such way,
that protective cover could as much as possible
protect you.

3. Check the direction of rotation of the disk.

STORAGE AND MAINTENANCE
ATTENTION! Keep the tool in a dry place, out of reach of
children.

MAINTENANCE

1. Afterwork, it is necessary to clean the power tool
from chips, dust and other foreign matter.
Particular attention should be paid to the
ventilation holes (air vents).

2. Toclean the housing, do not use cleaning agents
that can lead to the formation of rust on the metal
parts of the product, or damage to the plastic
surface.

3. As a result of the disks and the carbon brushes
wear out. Pay close attention to their condition
and timely replace (to replace the carbon brushes
it is needed to contact an authorized service
center).

UTILIZATION

When disposing of out of life the power tool take all
measures to prevent damage to the environment. It is not
necessary to try to burn it yourself or destroy the tool. It
is strongly advised to contact the specific service.

SERVICE TIME
This product is in compliance with all the requirements
specified in this manual should serve at least 3 years, and
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with care and careful handling and a much longer period
of time.

The manufacturer reserves the right to make design and
component changes without impairing the performance
of the product.

ATTENTION! When buying a product require checking the
full complex and working state, as well as the correct
filling warranty card.

COMPONENTS

Angle grinder overall view Pic. 1
. Protective housing

Housing tightening hex screw
Gearbox housing neck
Spindle lock pin (spindle retainer)
Side grip

Air vents

ON/OFF switch

Main handle

. Power supply cord

o No o s w N

o

10. Spindle

11. Outer flange

12. Inner flange

13. Speed adjustment control (in some models)
14. No-load blocking knob (in some models)

COMPLECTATION

1. Operating manual
2. Angle grinder
3. Wrench for flanges
4. Protective housing (cover)
5. Carbon brush (set)
TECHNICAL SPECIFICATIONS
PW750 PW1200 PW1200ES
Voltage, V 220-240
Frequency, Hz 50
Disk diameter, mm 125
Idle speed, rpm 3900-
12000 11000 11000
Power, W 750 860 860
Spindle M14
Vibration level, m/s? | ah=5,677 ah=5,62K=1,5 | ah=5,62 K=1,5
K=1,5
Sound pressure Lpa=86, 4 Lpa=88dB(A) |Lpa=88dB(A)
level Lpalk dB(A) Kpa=3 | Kpa=3dB(A) | Kpa=3dB(A)
dB(A)
Sound power level Lwa=97,4 Lwa=99 Lwa=99
Lwalk dB(A) dB(A) dB(A)
Kwa=3dB(A) [ Kwa=3dB(A) | Kwa=3dB(A)
Protection class 1
Protection category 1P 20
Weight (incl.
accessories) 24
approx, kg
PW1600SE | PW2200ES PW2650
Voltage, V 220-240
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Frequency, Hz 50
Idle speed, rpm 5000- 8500-

12000 10500 6500
Power, W 1100 1400 2600
Spindle M14
Disk diameter, 150 180 230
mm
Vibration level, ah=5,62 K=1,5 ah=786 K=1,5
m/s
Sound pressure Lpa=96,1
level Lpalk Lpa=88 dB(A) Kpa=3dB(A) | dB(A)

Kpa=3dB(A)
Sound power Lwa=107,1
Level Lwalk Lwa=99 dB(A) Kwa=3dB(A) | dB(A)
Kwa=3dB(A)
Protection class 1
Protection category 1P 20
Weight (incl.
accessories)... 2,15 4,25 7
approx, kg
RO | ROMANA

POLIZOR UNGHIULAR
PW750/PW1200/PW1200E/PW1600SE/
PW2200ES/PW2650
MANUAL DE UTILIZARE
SCOPUL PRODUSULUI, DOMENIUL DE APLICARE
Angrenajul este utilizat pentru prelucrarea metalelor,
pietrelor, cardmizilor, betonului, granitului si, de
asemenea, pentru taierea gresiei ceramice. Va atragem
atentia asupra faptului cd acest instrument nu este
destinat muncii grele si profesionale. Utilizarea
instrumentului in alte scopuri este baza pentru esecul

repardrii garantiei.

PRECAUTII

1. Nu scufundati sculele electrice in apa sau alte
lichide sau expuneti-le la ploaie sau alte ploi.

2. Pentru a evita electrocutarea, atunci cand aparatul
este deconectat de la reteaua de alimentare,
stecherul electric trebuie tinut in pozitie.

3. Nuutilizati scula electricd de catre copii.

4. Instrumentul trebuie deconectat de la reteaua de
alimentare inainte de a efectua orice intretinere
tehnicd sau de intretinere si de asemenea:

A) inainte de instalarea / scoaterea discurilor;

B) dupé terminarea lucrului.

5. Instrumentul electric conectat la retea trebuie sd
fie intotdeauna in zona in care v aflati.

6. Nu utilizati instrumentul in alte scopuri decat cele
specificate in acest manual.

7. in timpul functionrii, asigurati-vd c& cablul de
alimentare nu cade pe suprafata tratatd de scula
electricd si nu vine in contact cu obiecte si
suprafete strdine care ar putea deteriora cablul.

8. Nu purtati scula electrica tinand-o prin cablu sau
tinand degetul pe comutator.
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9. inainte de conectarea la reteaua de alimentare,
asigurati-vd ca intrerupdtorul se afld in pozitia
"oprit".

10.  intimpul lucrului, se recomanda purtarea de haine
potrivite pentru lucrul cu scule electrice, astfel
incat nici o parte aimbracamintei sa nu interfereze
cu munca si s@ nu intre in contact cu masina
electricd si sd nu producd alte consecinte
nedorite.

11.  inainte de aimpinge comutatorul "on", asigurati-va
cd discul este instalat corect si ferm, ca suprafata
sau obiectul tratat este suficient de stabil sau fix.

12. intimpul functiondrii, fineti ferm masina de g&urit
pe ambele manere.

13.  Nimic, cu exceptia suprafetei sau piesei
prelucrate, trebuie sa fie contactat cu partile
rotative ale sculei electrice sau a discului.

14. in timpul functionarii, nu puneti prea multd
presiune asupra sculei electrice.

15.  Evitati prezenta copiilor, a animalelor sau a altor
persoane in apropierea locului de muncéd cu
ajutorul sculei electrice.

16.  Scula electricd NU ESTE DESTINAT4 instaldrii intr-
un mod stationar.

17.  Nu puneti discul pe suprafata de tratat sub
presiune, apoi porniti scula electrica.

18.  Nu utilizati unelte electrice de cétre minori sau
persoane cu date fizice insuficiente. in cazul in
care sculele electrice sunt predate altor persoane,
descrieti in detaliu regulile de utilizare si consultati
acest manual.

19.  Nu utilizati sculele electrice in apropierea
lichidelor sau a gazelor inflamabile.

20. inainte de operare, verificati integritatea cablurilor
si sculelor electrice, functionalitatea lor la ralanti
si functionarea normald a tuturor comenzilor si
comutatoarelor.

21.  Dacd cablul de alimentare este deteriorat, pentru a
evita pericolul, producatorul sau agentul sau o
persoand calificatd similara trebuie sa o
inlocuiasca.

22. incercati s& péstrati praful, rumegusul etc. nu
zbura in directia voastra.

23.  Nu utilizati discuri deteriorate sau uzate. Nu
utilizati un disc cu diametru necorespunzator sau
dimensiune de aterizare. De asemenea, este
interzisd utilizarea unei varietati de adaptoare
pentru atasarea discului.

24. Nu utilizati scula electricd fard un capac de
protectie instalat.

25. Nu utilizati discuri care nu sunt proiectate sa
functioneze cu acest instrument.

REGULI PENTRU UTILIZAREA iN SIGURANTA A UNELTEI

Fixati intotdeauna discul sigur pe ax.

1. Nu utilizati scula fard un capac de protectie.

2. Asigurati-vé ca discul este instalat corect inainte
de utilizare.
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3. Nu utilizati adaptoare pentru a plasa discul pe
arbore.

4. Folositi numai discuri de taiere si tdiere armate.

5. Nufolositi discuri de tdiere pentru slefuire.

6.  Nu utilizati scula electricd fard manerul
suplimentar instalat.

7. Nu utilizati discuri a caror vitezd maxima admisa
este mai mica decat numarul maxim de rotatii ale
axului uneltei la ralanti.

8. Nu folositi discuri de tdiere sau de slefuire
deteriorate, necirculare sau vibrante.

9. Aveti grija atunci cand introduceti discul de taiere
in tdierea deja fdcutd. Nu permiteti blocarea
discului pentru a Timpiedica evacuarea
necontrolatd a discului din slot.

LOVITURA IN RASPUNS

Lovitura inapoi - este rezultatul blocarii sau a blocarii
unui disc rotativ. In momentul blocarii, discul poate iesi
din piesa de prelucrat sau chiar poate zbura in bucati. Un
recul este o consecintd a erorii persoanei care
efectueaza lucrarea. Pentru a evita repornirea, urmati
urmatoarele instructiuni:

- actionati masina electricd numai cu un debit moderat si
nu o supraincdrcate cu o presiune puternica;

- Tineti masina cu putere ferm pe ambele maini, evitand
inclinarea aproape de zona de tdiere sau macinare;

- Aveti grija la colturi si muchii ascutite etc. Ruloul rotativ
este inclinat sa se prinda la colturi, muchii ascutite si la
revenire, ceea ce duce la pierderea controlului sau a unui
recul.

ATENTIE! in niciun caz, ELECTRICUL NU TREBUIE
UTILIZAT IN  STATUL  ALCOHOLULUI  SAU
DISPOZITIVULUI NARCOTIC SAU ALT DUPA PERCEPTIA
OBIECTIVA A REALITATI $I NU TRUSTEATI
ELECTROSTATICUL PENTRU OAMENI DIN ACESTE
STATE SAU iN ACESTE CONDITII!

PREGATIREA PENTRU MUNCA

inainte de a conecta scula electrici la retea, asigurati-va
cd parametrii retelei indeplinesc cerintele specificate in
acest manual si pe scula electrica.

Verificati integritatea sculei electrice si a cablului.

Céand utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va cd
prelungitorul este proiectat pentru alimentarea cu
energie electrica.

Asigurati-vd cad toate componentele sunt asamblate
corect si fixate bine.

INSTALAREA ACOPERIRII PROTECTIVE

Pentru a monta capacul de protectie (1), asezati scula pe
o suprafata pland cu tija (11) in sus, asezati capacul de
protectie (1) pe gatul carcasei jgheabului (3) si strangeti
surubul carcasei (2) surubul (2) si scoateti-l.

Pentru a regla pozitia carcasei (1), slabiti surubul (2),
mutati  carcasa (1) i pozitia  dorita.
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NOTA: carcasa poate fi instalat i orice pozitie 360 ° in
jurul gatului (3) al carcasei jgheabului.

Carcasa (1) trebuie instalata astfel incét scanteile sa nu
fie eliberate in directia persoanei care efectueaza
lucrarea.

INSTALAREA MANUALEI SUPLIMENTARE
insurubati manerul suplimentar (6) intr-unul din cele trei
gauri filetate din carcasa angrenajului (4) in sensul acelor
de ceasornic pand cand se fixeaza in pozitie. Scoateti
manerul suplimentar (6) prin desurubarea pur si simplu
in directia opusa.

INSTALAREA / DEMONTAREA DISCULUI

ATENTIE! Utilizati numai discuri cu diametrul necesar si

cu dimensiunea corespunzatoare a orificiului de montare

1. Asezati scula pe o suprafatd plana cu axul (11) in
sus.

2. Montati capacul de protectie (1) si fixati-l cu un
surub (2) pe gétul carcasei cutiei de viteze (3).

3. Montati flansa interioard (13) pe axul (11).

4. Asigurati-vd ca flansa interioara (13) este asezatd
ferm pe axul (11).

5. Asezati discul de taiere sau slefuire pe ax (11).
NOTA:

—  Cand instalati discul, asigurati-vd ca sdgeata de
directie de pe disc corespunde directiei de rotatie
a sculei (vezi sdgeata de pe carcasa reductorului
();

— La instalarea discurilor de slefuit, partea convexd
a flansei exterioare (12) trebuie indreptatd spre
disc;

— Lainstalarea discurilor de tdiere, partea convexd a
flansei exterioare (12) trebuie sé fie indreptatd
departe de disc.

—  Montati flansa exterioara (12) pe axul (11).

—  Apasati si tineti apdsata blocarea arborelui (5).

—  Rotiti arborele (11) pentru a gési pozitia blocand-
0.

—  Strangeti flansa exterioard (12) cu cheia flansei
astfel incat discul sa fie bine fixat.

ATENTIE! Blocarea arborelui (5) trebuie apasata numai
dupa oprirea rotirii arborelui (11).

NOTA: Discurile de slefuire sau tiiere devin foarte calde
in timpul functiondrii. Nu atingeti discurile pana cand nu
se racesc.

OPERARE

ON / OFF

Pentru a activa scula electricd, conectati stecherul
cablului de alimentare (10) la prizd. Apoi glisati
comutatorul (8) prin apésarea partii frontale a acestuia
catre corpul cutiei de viteze (4).

Pentru a bloca comutatorul (8) in pozitia pornit, mutati-l
apasand pe partea din fatd in directia carcasei cutiei de
viteze (4) pana cand se opreste.
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Pentru a opri masina, lasati pur si simplu comutatorul (8).
Daca intrerupatorul (8) este fix, apdsati scurt partea din
spate.

REGLEMENTAREA TURNEULUI (14)

La unele modele, existd un dispozitiv de control al vitezei
(14). Scopul sdu principal este de a promova procesarea
deinaltd calitate si rapida a diferitelor tipuri de materiale.
Pentru un copac, este necesard o vitezd mai micd de
rotatie pe minut, decét pentru beton.

BLIND (OVIDROCHNOE)

in cazul micinarii brute, cel mai bun rezultat este obtinut
daca scula este adusa la obiectul de prelucrat sub un
unghi intre 30 ° si 40 °. La locul de muncd, efectuati o
miscare alternativd cu presiune moderatd asupra sculei
electrice. Datoritd acestui fapt, se evitd prea multd
schimbare de cdldura si culoare a materialului /
suprafetei prelucrate, nu se formeaza caneluri.

in nici un caz nu este permis utilizarea discurilor de
tdiere pentru macinarea (macinarea).

Un disc de slefuire cu petale se poate ocupa de suprafete
si profile convexe (contururi de slefuire).

Discurile de mécinare a petalelor au o duratd de viatd
mult mai lungd, au o greutate redusd, creeaza un nivel de
zgomot mai mic, permit o finisare mai buna a suprafetei
decat discurile conventionale de slefuit.

Lucrari de taiere

Atunci cand taiati cu un disc de taiere, nu este nevoie sa
puneti prea mult presiune asupra sculei, sd rasuciti-o sau
sd efectuati o miscare oscilantd. Nu frangeti discul de
tdiere cu presiune laterald.

Actionati intotdeauna masina electricd impotriva
directiei de rotatie. in caz contrar, existé pericolul iesirii
necontrolate din slot.

Atunci cand tdiati profiluri sau tevi tetraedrice, incepeti
tdierea la cea mai mica sectiune transversala.

NOTE!

1. Pentru a evita deteriorarea accidentald a cablului
de alimentare in timpul functionérii, monitorizati
intotdeauna pozitia acestuia,

2. Fiti pregatit sa se formeze un fascicul de scantei
atunci cand discul de tdiere sau de slefuire atinge
materialul / suprafata sau piesa de prelucrat.
Tineti instrumentul in asa fel incét carcasa sd v
protejeze maxim.

3. Verificati directia de rotatie a discului.

DEPOZITARE $I INTRETINERE
ATENTIE! Tineti scula electricd intr-un loc uscat la
indemana copiilor.

INTRETINERE

1. Dupa lucru, este necesard curdtarea sculei
electrice de la aschii, praf i alte substante stréine.
0 atentie deosebita trebuie acordata orificiilor de
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ventilatie.

2. Nu utilizati agenti de curdtare pentru curatarea
carcasei, ceea ce poate duce la formarea ruginei
pe pértile metalice ale produsului sau la
deteriorarea suprafetei din plastic.

3. Caurmare, discurile si periile de carbon se uzeaza.
Monitorizati cu atentie starea acestora si inlocuiti-
le in timp (pentru a inlocui periile de carbon,
trebuie s@ contactati un centru de service
autorizat).

CONSIDERATII PRIVIND ELIMINAREA

Atunci cand aruncati o unealtd electricd care a devenit
inutilizabila, luati toate masurile pentru a evita
deteriorarea mediului inconjurdtor. Nu incercati sd va
ardeti sau sa distrugeti singur masina. Este recomandat
sd contactati un serviciu special.

TERMENUL DE SERVICIU

Acest produs, cu respectarea tuturor cerintelor
specificate in acest manual, trebuie sa dureze cel putin 3
ani si sd se ocupe de manevrabilitate costiera si precisa
si o perioadd semnificativ mai mare.

Produciétorul isi rezervd dreptul de a face modificari in
design si configuratie, care nu afecteaza performanta
produsului.

ATENTIE! Cand cumpdrati  produsul, verificati
completitudinea si capacitatea de intretinere, precum si
umplerea corectd a cardului de garantie.

INGREDIENTE
Masina de slefuit cu unghi Desen 1
1. Capac de protectie
Surub de fixare a carcasei
3 Gatul carcasei cutiei de viteze
4. Corpul cutiei de viteze
5. Blocarea arborelui
6 Maner suplimentar
7 Deschiderile de ventilatie
8. Comutatorul
9. Manerul principal
10.  Cablul de alimentare
11.  Arborele
12.  Flansd externd
13.  Flansd internd
14.  Controlul vitezei (in anumite modele)
15.  Buton de blocare a vitezei de repaus (in
anumite modele)

COMPLETAREA LIVRARII

1. Manual de instructiuni

2. Masina de slefuire unghiulara
3. Cheie pentru flansd

4 Capac de protectie

SPECIFICATII TEHNICE

| [ pwrso PW1200

PW1200ES
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Tensiune nominald, V 220-240
Frecventd, Hz 50
Dlametruldls 125
cului, mm
Viteza, rpm 12000 11000 3900-
11000
Putere nominald, W 750 860 860
Arbore M14
Vibratie, m/s? ah=5,677 ah=5,62K=1,5 | ah=5,62 K=1,5
K=1,5
Nivelul de presiune al | Lpa=86, 4 Lpa=88dB(A) | Lpa=88dB(A)
sunetului, Lpa | k dB(A) Kpa=3 | Kpa=3dB(A) | Kpa=3dB(A)
dB(A)
Nivelul de putereal | Lwa=97,4 Lwa=99 Lwa=99
sunetului, Lwa | k dB(A) dB(A) dB(A)
Kwa=3dB(A) | Kwa=3dB(A) | Kwa=3dB(A)
Clasa de protectie 1
Categoria de protectie 1P 20
Greutate, kg 24
PW1600SE PW2200ES PW2650
Tensviune' 220-240
nominala, vV
Frecventd, Hz 50
Viteza, rpm 5000- 8500- 6500
12000 10500
Putere 1100 1400 2600
nominald, W
WnuHgens M14
Diametruldls 150 180 230
cului, mm
Vibratie, m/s? ah=5,62 K=1,5 ah=7,86 K=1,5
Nivelul de presiune al Lpa=96,1
sunetului, Lpa | k Lpa=88dB(A) Kpa=3dB(A) | dB(A)
Kpa=3dB(A)
Nivelul de putere Lwa=107,1
sunetului, Lwa | k Lwa=99 dB(A) Kwa=3dB(A) | dB(A)
Kwa=3dB(A)
Clasa de protectie 1
Categoria de protectie 1P 20
Greutate, kg 215 | 425 | 7
BG | BbJIFTAPCKU
BrnoWINe®0oBbYHA MALLMHA
PW750/PW1200/PW1200E/PW1600SE/

PW2200ES/PW2650
PbKOBOACTBO 3A EKCINJIOATALMA

NPEAHA3HAYEHUE HA NPOAYKTA, OBJIACT HA

NPUNOXEHUE

briownaidbT ce u3non3ea sa pa6ora ¢ MeTan,

KaMbK,

Tyxna, 6ETOH, rPaHMT, KaKTO U 3a PA3aHe Ha KePaMUYHN
nnoyku. O6pblyaMe BaweTo BHMMaHWe Ha (akTa, ye
TO3N WHCTPYMEHT He € MNpefHasHauyeH 3a TexKa W
npodecuoHantHa paéora. HenpaBuAHOTO U3NON3BaHE Ha
MHCTPYMEHTa € OCHOBA 3a OTKa3 OT rapaHLMOHHM

PEeMOHTH.

MEPKMW 3A BE3ONACHOCT
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He noTtansiiTe eneKTpOMHCTPyMeHTa BbB BoAa
MW [PYTY TEYHOCTU U He Fo U3naraiTe Ha AbXA
MW JPYTY BUAOBE Banexu.

3a ja ce usberHe TOKOB YAap, Korato
M3KNoYBaTe yCTPOHCTBOTO OT 3aXPaHBAHETO, e
Heo6XOAMMO fla  AbPXKUTE  eneKTPUYecKus
wencen.

3a6paHeHo e M3MoN3BaHETO Ha enekTpU4ecKu
MHCTPYMEHTH OT feLa.

WNHCTPYMeHTBLT TpsiBa Aa 6bAe WSKNIOYEH OT
eneKTpuyeckaTa Mpexa npeau U3BbplUBaHe Ha
NoAAPBXKA UK CePBM3, KaKTo U:

A) NpeAu MHCTanupaHe / NpeMaxBaHe Ha AUCKOBE;
B) cnep kpasi Ha pa6oTata.

5.

VHCTPYMEHTBT, CBbP3aH KbM enekTpuyeckata
Mpexa, TpsiéBa BuHaru a 6bae BbB Bawara
30Ha Ha BHUMaHue.

He u3nonsBaiite MHCTpyMeHTa 3a fpyra uen,
pasnuyHa oT NocoyeHaTa B TOBa PbKOBOACTBO.

Mo Bpeme Ha pa6ota ce yBepeTe, ue
3axpaHBaWmAT Kaben He nonaga BbPXY
NOBBPXHOCTTA, o6pa6oTBaHa or

€eKTPOMHCTPYMEHTA U He BAIU3a B KOHTAKT CbC
CTPaHWYHU NpeAMeTH UM NOBBbPXHOCTH, KOUTO
Morar fja noBpeasT ka6ena.

He HoceTe eneKTPOMHCTPYMeHTa, KaTo Tro
ObpXUTE 33 Kabena WM Kato AbpxuTe NpbcTa
CU BbPXy NpeBK/OYBaTeNs.

Mpean cBbP3BaAHETO KbM  enekTpUyeckata
Mpexa ce yBepeTe, Ye MPeBKNIOYBATENAT € B
NONOXEHME "M3KITIOYEHO".

Mo Bpeme Ha pa6oTa ce npenopbyBa Aa ce HOCAT
apexu, noaxoasaiu 3a pa6oTa c
€NIeKTPOMHCTPYMEHTH, Taka Ye HUKOS 4acT oT
ApexuTe Aa npeyu Ha paboTtata M Aa Bnu3a B
KOHTAKT C eNeKTPOMHCTPYMEHTa UK ia MOXe
[a NPUYMHK APYTY HEXEeNnaHW NocneacTBus.
Mpean pa HaTUCHeTe npeBk/OyYBaTeNs Ao
nonoxexue “Bkn.", yBepete ce, 4e AUCKBT e
NpaBWIHO U 34paBO MOHTMPaH W Ye AeTalnbT
UnM npeaMeTbT 3a 06paboTka e JOCTaTbyHO
CTaGUNEeH UK 3aCTOMOPEH.

[pbxTe 34paBo eNeKTPOUHCTPYMEHTA 3a fiBeTe
APBXKM N0 BpeMe Ha paboTa.

Huwo, ocBeH pAeTaitna unu o6paGoTBaemata
NOBBPXHOCT, He Tps6Ba fa € B KOHTAaKT C
BBPTSALMTE CE YACTU Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
WK C fUCKa.

Mo Bpeme Ha paboTa He HaTucKalite CUNHO
€NIeKTPUYECKNS UHCTPYMEHT.

W36sreaiiTe NpMCHCTBUETO Ha AeLa, XWUBOTHM
MW CTPaHUYHU Xopa B 67IM30CT A0 MACTOTO Ha
pa6oTa Cc eNneKTPOMHCTPYMEHTa.
EnekTpuyeckuat WHCTPYMEHT HE E
MPEOHA3HAYEH 3a  uHcTanupaHe BbB
(burKcMpaHo nonoxeHue.
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17. He HatuckaitTe pucka
NOBbPXHOCT npeau
€NeKTPUYECKMS UHCTPYMEHT.

18. He nossonsBaiTe Ha HEMbJHONETHN UK XOpa C
HefoCcTaTbyHW GU3MYECKN fLaHHN Aa U3nonssat
€NIeKTPOMHCTPYMEHTA. Ako npepaBare
€eKTPOMHCTPYMEHTA Ha ipyru Xopa, paskaxeTe
MM nopapo6GHO 3a npaBunata 3a ynotpeba u v
0CTaBeTe /la Ce 3aN03HanT C TOBa PbKOBOACTBO.

19. He wnsnonsBaiiTe  eneKTPOMHCTPYMEHTU B
61130CT A0 3aNanuMm TEYHOCTH UNU rasoBe.

20. Mpeav pa6oTa NpoBepeTe LENOCTTa Ha kabena u
€eKTPOMHCTPYMEHTa, HeroBaTa pabota Ha
npaseH XoA U HOPMaNHOTO QYHKLUNOHMpaHe Ha
BCUYKMW PerynaTopu 1 Ha npeBKNtoYBaTens .

21. AKO 3axpaHBaWMAT Kaben e MoBPeAeH, Toi
TpsbBa Aa 6bje 3aMeHeH OT Npou3BoAuTens
MW HEroB areHT UAW NoAo6HO KBanMGULUMpaHo
nu1ue, 3a Aa ce U36erHe onacHoCT.

22. CrapaiiTe ce npu pa6oTa NpaxbT, CTbProTUHUTE
1 T.H. Aa He NeTaT KbM Bac.

23. He wu3nonsgaiiTe noBpefeHn WAW WM3HOCEHU
auckoBe. 3a6paHeHo e U3NoN3BaHETO Ha JUCK C
rpeleH AnaMeTbp UK pa3mep Ha LieHTpanHus
0TBOp. 3abpaHeHO € UM M3MON3BaHETO Ha
BCAKAKbB BWA afanTepu 3a MOHTMpaHe Ha
aucka.

24. He w3nonsBaiiTe eneKTPOMHCTpYyMeHTa 6e3
NOCTaBEH 3alLUTEH Kanak.

25. He wu3nonssaite AWCKOBE, KOUTO He ca
NPOEKTUPaHM a paGoTAT C TO3W UHCTPYMEHT.

BbpXy pa6oTHaTa
BK/IlOYBaHe Ha

NPABUJIA  3A
WHCTPYMEHTA
BuHaru 3gpaBo npukpensiite AucKa KbM WNuHAena.
He n3non3agaiiTe MHCTPYyMeHTa 63 3alyuTeH Kanak.
lMpean paboTa npoBepeTe Aanu AUCKBLT e MHCTaNNpaH
npaBuUHO.
He nsnonsBaite agantepy 3a MOHTUpaHe Ha Aucka
Ha WnuHAena.
W3nonseaiite  camo
wnaiidaHe n pasaHe.
He n3nonsBaiiTe pexewn AMckoBe 3a WANHOBBYHMU
pa6otu.
He wu3nonsBaiiTe  enekTPOMHCTPYyMeHTa  Ge3
MOHTUpaHa AOMbHNTENHA APbXKKA.
He wusnonspaiite AMCKOBE, YNUTO MaKCUMajHO
AONYCTUMM 060POTH ca MO-Manki OT MakCUManHus
6poii 060poTM Ha MpaseH XOf Ha LWNWHAena Ha

BE3OMACHA  YNOTPEBA HA

NOACWNIEHN  AUCKOBE 33

MHCTpyMeHTa.
He wu3nonsBaiiTe nNOBpeAeHW, HEKPbIAW UK
nopaxAali CUIHW  BUGPaLMM  PeXewwy  uam

WAUdoBBYHYM AUCKOBE.

BHuMmaBaiiTe, KOraTo NocTaBATe peXelus AUCK BbB
BeYe HanpaBeH pa3pes. 136sreaiiTe NpuwmMnBaHeTo
Ha [iuCKa, 3a 1a NpeAoTBPaTUTE HEKOHTPONMPYEMOTO
My M3/1M3aHe OT paspesa.

17

BG | BbJITAPCKU

OBPATEH YJIAP

O6pateH yaap - ToBa e pesynTaT oT 610KMpaHe uau

3askpaHe Ha BbpTAWMA ce auck. Mo Bpeme Ha

6noKMpaHeTo, AMCKBT MOXeE f1a U3CKOUM OT AeTaiina unu

A0puM Aa pasnetu Ha napyeta. O6paTHuAT ypap e

pesyntat OT rpelwka Ha JWLETO, M3MbIHABALO

pa6oTaTta. CnefHuUTe MHCTPYKLMM TPAGBA fia Ce cnasBar,
3a Aa ce u3berHe obpateH yaap:

—  paboTeTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa CcaMo C
paBHOMEPHO YMEepeHo nojaBaHe W He To
npeToBapBaiTe CbC CUHO HAaTUCKAHE;

—  KApbXTe 3ApaBO eneKkTPUYECKUs WHCTPYMEHT C
ABEeTe [PbXKW, KaTo BHUMaBaTe fa He ce
HaknaHsTe 61130 Ao o6nacTra Ha pssaHe wiu
wnaindane;

—  paboTeTe 0COGEHO BHWUMATENHO BBPXY bIK U
oCTpu pbboBe W Ap.; BBHPTAWMAT CE [UCK e
NpeApasnonoXeH KbM 3asikAaHe B bIuTe,
oCTpuTe pbBOBE M MPU OTCKOK, KOETO BOAW A0
3ary6a Ha KOHTPON UNKW 06paTeH yaap.

BHUMAHME! B HUKAKBB CNYYAWN HE TPAIBBA [IA CE
PABOTU C ENEKTPOMHCTPYMEHTA B CbCTOAHUE HA
AJNIKOXOJIHO WJIW HAPKOTUYECKO ONMUAHEHUE UK
B APYIU ycnoBud, NPEYEILU OA CE Bb3NPUEMA
OBEKTUBHATA PEAJIHOCT W HE TPABBA [A CE
JOBEPAIBA ENEKTPOUHCTPYMEHTA HA XOPA B
TAKOBA CbCTOAAHME U/IU B TAKUBA YC/10BUA!

NOArOTOBKA 3A PABOTA
1. Mpean pa  cBbpXeTe  MHCTPYMEHTa  KbM
efleKTpuyeckata Mpexa, YyBepeTe Ce, ue

napaMeTpuTe Ha 3axpaHBaHeTO OTrOBapsT Ha
M3UCKBAHUATA, MOCOYEHN B TOBA PbKOBOACTBO U
Ha CaMUsi UHCTPYMEHT.

2. lpoBepeTe LeNOCTTa Ha €NEKTPOMHCTPYMEHTa U
Kabena.

3. Korato nsnonspate ygbnxuTeneH kaben, ysepete
ce, Ye YABLKMTENHUAT Kaben e knacupaH 3a
MOLLHOCTTa Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa.

4. YBeperte ce, 4e MOHTaXa e NPaBUEH U Ye BCUUKK
fAeTaiinu ca 34paBo 3aKpeneHu.

MOHTAX HA 3ALLUTEH KANAK

1. 3a ja uHcTanupate 3awuTHua kanak (1),
nocTaBeTe  MHCTPyMeHTa  BbPXy  paBHa
noBbpXHOCT ¢ wnuugena (11)  oTrope,

MOHTMpaiiTe 3alWMUTHUSA Kanak (1) Ha rbpaoTo Ha
Kopnyca Ha pefykTopa (3) W 3aTerHeTe BUHT,
3aKpenBaLy kanaka (2) ¢ noaxoasiua oTBepTka

2. 3a pa otgenute Kanaka (1), pasxnaberte
tuKcupawus BUHT (2) 1 ro u3Bagete.

3. 3a Aa perynuparte noioXeHueTo Ha kanaka (1),
pasxnabete BUHTa (2), npemecTeTe kanaka (1) B
XENaHOTO NONOXKEHME.

3ABEJIEXKA: kanakbTMOXe fia 6bjle MOHTUPaH BbB

BCAKO nonoxeHue Ha 360° 0Kono octa Ha rbpnoTo Ha

Kopnyca Ha pegykTopa (3).
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Kanakwbt (1) TpsiBa fia 6bAe MOHTMpaH Taka, Ye fa ce
136erHe U3nyckaHeTo Ha UCKpK MO NOCOKa Ha NULETo,
KOeTO U3BbpLUBa paboTaTa.

MOHTAX HA JONBIHUTENHA APDHXKA

3aBUHTETE AOMbJHUTENHATa ApbXKa (6) B eAuH oT
TpuTe OTBOpa C pe3ba B Kopryca Ha pegyktopa (4) no
nocoka Ha YacOBHMKOBaTa CTpenka, Aokato ce
3acTonopu Ha MACTOTO cu. MoxeTe fa u3BajuTe
AOMbAHUTENHATa APbXKa (6), NpocTo KaTo 51 pasBueTe B
o6paTHa nocoka.

MOHTUPAHE/CBANIAIHE HA IUCKA

BHUMAHMUE! MW3nonseaiiTe  AucKoBe camo C

HEOOXOAMMUA AMAMeTbP U C MOAXOAALMA pasmep Ha

oTBOPa 33  MOHTax  (BWXTe  TeXHUYeckuTte

cneyundukaumm).

1. MocTaBeTe  MHCTpyMeHTa BbPXY
NOBBPXHOCT C WwnuHAena (11) Harope.

2. MocTaBeTe 3awuTHUA Kanak (1) u ro 3akpeneTe ¢
BWHTa (2) KbM MbPNOTO Ha KOpMyca Ha peayKTopa
(3).

3. MocraBete BbTpewHus Gnavey (13)
wnuHgena (11).

4. YeepeTe ce, ue BbTpewHuaT dnaxey (13) e
3/paBo 3aKpeneH Bbpxy WwnuHaena (11).

5. MocTtaBeTe pexelwms uanm WANHOBBYHUA AUCK
BbPXY WnuHaena (11).

paBHa

BbPXY

3ABEJIEXKA:
- KOraTo MHCTanupate [JucKa, YBepeTe ce, ue
CTpenkata Ha nocokata Ha BbpTeHe Ha Aucka
CbOTBETCTBA Ha MNOCOKaTa Ha BbpTEHE Ha
WNMHAENa Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa (BUXTe
cTpenkara Ha Kopnyca Ha pegyktopa (4));
- NpU WHCTanupaHe Ha WANGOBBYHUM AUCKOBE
M3NbKHanarta cTpaHa Ha BbHIWHMA dnaHey (12)
Tpsi6Ba Aa Gbje HacoYeHa KbM AUCKa;
- KOraTo ~ MOHTMpaTe  pEeXelu  [AUCKOBE,
M3nbKHanaTa cTpaHa Ha BbHWHUA dnaHel (12)
Tps6Ba Aa 6bje HacoueHa B o6paTHaTa OT JuUcKa
nocoka.
6. MoctaBeTe  BbHLIHMA
wnuxgena (11).

7. HaTucHete u 3apbxTe GukcaTopa Ha WNUHAENa
(5).

8.  3aebprere wnuugena (11), 3a fAa Hamepute
NONOXEHNETO, KOeTo ro 6nokupa.

9.  3aterHete BbHWHUA dnaHel (12) ¢ Knkoya, Taka
Ye AUCKBT Aa e 34paBo (pUKCUpaH.

¢bnaney (12)  Bbpxy

BHUMAHME! Hatuckaiite dukcatopa Ha wnuHaena (5)
caMo Chneg cnMpaHe Ha BbpTeHeTo Ha wnuHgena (11).
SABEJIEXXKA:LUnndoBbYHUTE UM pexelyuTe LUCKOBe
cTaBaT MHOrO ropewu no BpemMe Ha paGota. He
AOKOCBaiiTe AUCKOBETE, ;OKATO HE 3CTUHAT.

PABOTA
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BK/IOYBAHE/U3K/IOYBAHE

3a ;A3 BKITIOYNTE eNeKTPUYECKHUS MHCTPYMEHT, CBbpXeTe
wencena Ha 3axpaHBawmsa kaéen (10) KbM
enekTpuyeckata Mpexa. Cnej ToBa npemecTeTe
npeskoYBatens (8), kato U3byrate npegHara My yact
B M10COKa Ha kopnyca Ha peaykTopa (4).

3a ;ia puKcupate NonoXEHUETO Ha NpeBKIItoYBaTens (8)
BbB BK/IOYEHO MOJIOXEHUE, HaTUCHEeTe T0, KaTo
HaTWCHeTe MpejHaTa vacT B MOCOKAa Ha Kopryca Ha
peaykTopa (4) okpaii.

3a fa M3KNIOYMTE eNEeKTPOUHCTPYMEHTa, MpOCTO
ocBobogiete Kitoua (8). Ako npeskntousatenat (8) e
(buKeHpaH, HaTUCHeTe 3a KPaTKo 3afHaTa My YacT.

PETYJIUPOBKA HA OBOPOTUTE (14)

Hsikou Mopenu Mmat ycTpoiCcTBO 3a perynupaHe Ha
o6opotute (14). OcHoBHaTa My LieN e Aa nognomara 3a
BUCOKOKAyecTBeHa M 6bp3a 06paboTka Ha pasnnyHu
BUAOBE MaTtepuanu. [lbpBecuHaTa Ce Hyxfaae oT no-
HUCKM 060POTM OT 6ETOHA.

FPYB0 WIU®OBAHUE

Mpu rpy6o wnaiipaHe Haii-[obpUAT pesynTat ce
NocTUra, ako MHCTPYMEHTBT Ce NoAHece KbM AeTaiina
nog brbn or 30° po 40°. Mo BpeMe Ha pa6ota
AeilcTBaiiTe [ yMepeH HaTUCK BbPXY
eNeKTPOMHCTPYMeHTa. Taka ce u36sirBa NpeKoMepHOTO
HarpsBaHe W MpoMsHa B LiBeTa Ha 06pa6oTeHns
MaTepuan/noBbpXHOCT, He Ce 06pa3yBaT KaHanu.

B HuKakbB Cnyyail He e paspelleHo W3N0N3BaHeTo Ha
pexeLuy AuckKoBe 3a rpy6o WwnaiipaHe.

C wandoBbYeH AUCK C NaMeny MoraT Aa ce obpaGoTBat
M3NbKHANMU NOBBPXHOCTM U npodunu (wnudosaHe Ha
KOHTYpH).

JlameneHute [AuCKOBE WUMaT 3HAYUTENHO NO-AbAbI
€eKCrnoaTaLyoHeH XUBOT, UMaT HUCKO Terno, ChaaaBat
MO-HUCKO HMBO Ha LIYM 1 NO3BONABAT @ Ce NOCTUTHE
no-fo6pPO MOKPUTME Ha MOBBPXHOCTTA B CPaBHEHME C
KOHBEHLMOHaNHMTE WAU(OBBYHN AUCKOBE.

PA3AHE

Korato pexeTe ¢ pexely AuUCK, He € HEOGXOAUMO Aa
OKas3BaTe rOffIM HaTUCK BbpPXy WHCTPYMeHTa, Aa ro
M3KpUBSIBaTe WMAM Ja UM3BbpLUBATE  KoONebaTenHo
ABIKeHne. He cnupaiiTe pexewoto Koneno cbe
CTPaHUYHO HaTUCKaHe.

BuHaru aBMXeTe eneKTPOMHCTPYMEHTa CpeLLy nocokarta
Ha BbpTeHe. B npoTuBeH cnyyaii cblyecTByBa onacHoCT
OT HEKOHTPONNUPaH U3X0A OT npopesa.

Korato pexete npopunu wnu KBajpaTHW TpPbOM,
3anoyHeTe fa pexeTe OT Hail-MankoTO HanpeyHo
ceyeHue.

3ABEJIEXXKN!

1. 3a Aa He nospeauTe CNyyailHO 3axpaHBalms
Ka6en no Bpeme Ha pa6oTa, NOCTOSIHHO cCnefeTe
HEroBOTO MOMOXeHMe.

2. BbaeTe NOAroTBeHU 3a Bb3MOXHO 06pasyBaHe Ha
MCKPK, KOraTo pexel) uau WanpoBbyeH AUCK
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B/IM3a B KOHTAKT C MaTepuana/noBbpxHOCTTa UK
AeTaitna. [IpbXXTe MHCTPyMeHTa Taka, Ye KanakbT
na Bu npegnassa MakcuManHo.
3. [poBepsBaiiTe Nocokara Ha BbpTeHe Ha A1CKa.
CbXPAHEHME W OBCNTY)XBAHE
BHMUMAHME! CbxpaHsBaiiTe eneKTPOMHCTPYMeHTa Ha
CyX0 MACTO, HEOCTBIHO 3a Aella.

TEXHUYECKO OBC/TY)XXBAHE
1.  Cnep pa6ota e Heo6x0oAMMO Aa MOYUCTUTE
€/1eKTPOMHCTPYMEHTA OT CTPYXKM, Npax u apyriu

CTpaHuyHM BelecTBa. OCOGEHO BHUMaHWe
Tps6Ba Aa ce 06bpPHE Ha BEHTUNALMOHHUTE
0TBOPM.

2. He wusnonsBaiite nouucTBawu npenapatu 3a
noyncTBaHe Ha Koprnyca Ha peAykTopa, KoeTo
MOXe Aa ioBefie A0 PbX/Aa BbPXY MeTaHu YacTu
Ha NpopyKTa UM [0 noBpeAa Ha nnactMacosarta
NOBBHPXHOCT.

3. Tpu pa6oTa AMCKOBETE U BLIIEPOAHNUTE YETKU Ce
M3HOCBaT. BHUMaTeNHO cnefeTe CbCTOSAHMETO UM
W TM 3aMeHeTe CBOEBPEMEHHO (3a fa CMeHUTe
YETKMTE, CBBPKETE Ce C OTOPU3NPaH CEPBU3).

YTUNU3ALMA

KoraTto w3XBbpnisite eneKTPOMHCTPYMEHT, KoiTo e
CTaHa/ HeWsnos3BaeM, B3eMeTe BCUUKM MepKy, 3a Aa
He HaBpeAuTe Ha OKonHaTa cpepa. He ce onuTBaiiTe
camu aa naropute unm YHULOXUTE
€1eKTPOMHCTPYMeHTa. CUNHO ce npenopbyBa Aa ce
CBbpXeTe Ce CbC Crewunanuanpaqa pupma.

CPOK HA CNY)XBA

Tosn NpoAyKT, Npu cnasBaHe Ha BCUYKW WU3NUCKBaHMS,
NocoYeHn B ToBa PbKOBOACTBO, TPAGBA fa WU3AbBPXM
Haii-Manko 3 rofuHW, a Npu BHUMaTeNHo GopaBeHe -
3HAYUTENHO NO-AbABLT NEPUOA.

MpoussoanTenaT cu 3anasea NpaBoTO Aa MNpaBu
npoMeHN B Au3aitHa W KOHGUrypauusta, KOUTO He
BJIOWABaT paboTata Ha NPoAyKTa.

BHUMAHME! Korato KkynyBaTe npopykTa, u3uckaiite
npoBepKa 3a OKOMM/IEKTOBAHOCT U FOAHOCT, KaKTo W
NPaBUHOTO NOMb/IBAHE Ha rapaHLMOHHaTa KapTa.

CbAbPXXAHUE

‘brnownaii¢ 06w, usrnen Pucyeane 1
3awmTeH Kanak

dukcupaly kanaka BUHT
['bpno Ha kopnyca Ha pegykTopa
Kopnyc Ha pepykTopa
Oukcatop Ha wWnuHaena
[onbnHutenHa ppbxka
BeHTunauuoHHu otBopn
MpeBknioyBaten

OCHOBHa ApbXKa

10.  3axpaHBaw, ka6en

11.  Wnungen

12.  BbHWeH dnaxey

PN AR ®N =
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13.  BbTpelweH pnaxey

14.  PerynupoBka Ha o6opoTuTe (Mpu onpepenexu
mogaenu)

15. ByToH 3a 6nokupaHe Ha npaseH xon (npw
onpegeneHn Mogenu)

KOMMNEKT 3A IOCTABKA

1. PbkoBOACTBO 33 paboTa

2. brnownaid

3. FaeyeH Kknitoy 3a GnaHew,

4. 3awunTeH Kanak

5. Bbrnepogxu yeTku (KOMMAekT)

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKKU

PW750 | PW1200 | PW1200ES
HomuHanHo 220-240
Hanp B
YecToTa, Hz 50
[lnameTbpHa 125
Avcka, mm
CKOpOCT Ha npa3seH 3900-
X011, 06/MUH 12000 11000 11000
MouwHocr, B 750 860 860
WnuHgens M14
HuBo Ha Bu6pauuns, | ah=5,677 ah=5,62 K=1,5 | ah=5,62 K=1,5
m/c? k=15
HuBo Ha 3ByKOBO Lpa=86, 4 Lpa=88dB(A) |Lpa=88dB(A)
wansirawe, Lpalk dB(A) Kpa=3 | Kpa=3dB(A) | Kpa=3dB(A)
dB(A)
HuBo Ha 3ByKOBa Lwa=97,4 Lwa=99 Lwa=99
MotyHocr, Lwalk dB(A) dB(A) dB(A)
Kwa=3dB(A) [ Kwa=3dB(A) | Kwa=3dB(A)
Knac sawura Il
Kateropus Ha 3awuta P20
Terno (KA.
Akcecoapi) 24
npuén, Kr
PW1600SE | PW2200ES PW2650
H
OMUHanHo 220240
Hany B
YecToTa, Hz 50
OBoporei 5000- 8500-
X0N10CTOrO X0Aa, 6500
06/MuH 12000 10500
MouHocr, Bt 1100 1400 2600
nuuaens M14
Auamerbpha 150 180 230
Avcka, mm
HuBo Ha uGpauns, ah=5,62 K=1,5 ah=7,86 k=15
m/c
HuBO Ha 3BYKOBO Lpa=96,1
Hansrawe, Lpalk Lpa=88dB(A) Kpa=3dB(A) | dB(A)
Kpa=3dB(A)
HuBo Ha 3ByKOBa Lwa=107,1
MouHocT, Lwalk Lwa=99 dB(A) Kwa=3dB(A) | dB(A)
Kwa=3dB(A)
Knacc 3awuTbl 1]
Kareropus P20
3aWyThI
Bec ( Bkntovas 215 ‘ 425 | 7
aKceccyapbl), K&
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BRUSKA UHLOVA
PW750/PW1200/PW1200ES/PW1600SE/
PW2200ES/PW2650
UZIVATELSKA PRIRUCKA
VAROVANI
Uhlova bruska se pouziva pro obrabéni kov(, kamene,
cihel, betonu, Zuly a také profezani keramickych dlazdic.
Upozorfiujeme, Ze tento nastroj neni uréen pro tézkou a
profesiondini praci. Nesprdvné pouZiti nastroje je
zakladem pro odmitnuti zaruénich oprav.

BEZPECNOSTNI OPATREN(
Nafadi neponofujte do vody ani jinych kapalin a
nevystavujte jej desti nebojinému srézeni.
Abyste zabranili Urazu elektrickym proudem, drzte
sitovou zastrcku priodpojovani pfistroje od sité.
NepouZivejte elektrické naradi s détmi.
Pred provadénim drzby nebo udrzby musi byt naradi
odpojeno od sité a také:
pred instalaci / vyjmutim disk;
po skonceni prace.
Elektrické néfadi pfipojené k siti musi byt vzdy ve vasi
pozornosti.
Nepouzivejte nastroj k jinému dcelu, nez je uvedeno v
této pfirucce.
Béhem provozu se ujistéte, ze se napdjeci kabel
nedostal na povrch oSetfeny elektrickym nafadim a
nepfichdzel do styku s cizimi pfedméty nebo povrchy,
které by jej mohly poskodit.
Nenoste elektrické naradi tak, ze drzite kabel nebo
drzite prst na spinaci.
Pred pfipojenim k siti se ujistéte, Ze je spinac v poloze
Vypnuto”.
Béhem prace se doporucuje nosit odév vhodny pro
préci s elektrickym néfadim,aby zadné Casti odévd
nezasahovaly do prace a nepfichdzely do styku s
elektrickym néaradim a nemély zpdsobit zadné dalsi
nezadouci GCinky.
Pred stisknutim spinace ,on" se ujistéte, Ze je disk
spravné a pevné nainstalovan,zda je obrobek nebo
predmét dostatecné stabilni nebo pevné.
Béhem provozu drzte elektrické naradi pevné za obé
drzadla.
Nic jiného nez obrobek nebo obrobek nesmi byt v
kontaktu s rotujicimi ¢astmielektrického néradi nebo
kotouce.
Béhem provozu na nafadi pfili§ netlacte.
Vyvarujte se piitomnosti déti, zvifat nebo cizincd v
blizkosti elektrického naradi.
Elektrické naradi NENi uréeno pro stacionarni instalaci.
Disk nepokladejte na pracovni plochu pod tlakem a
potom zapnéte elektrickéndradi.
Nedovolte, aby nafadi pouZivaly nezletilé osoby nebo
osoby s nedostate¢nymi fyzickymi ddaji. Pokud
prenasite naradi na jiné, feknéte ndm vice o pravidlech
pouzivani a seznamte se s touto pfiruckou.

20

20.

21.

22.

CZ | CESKY

NepouZivejte elektrické naradi v blizkosti hoflavych
kapalin nebo plynd.

Pred zahdjenim provozu zkontrolujte neporusenost
kabelu a elektrického néradi, neCinnost a normalni
fungovani véech regulatord a jistict.

Pokud je napéjeci kabel poskozen, musi byt vyménén
vyrobcem nebo jeho zdstupcem nebo podobnou
kvalifikovanou osobou, aby nedoslo k nebezpeci.
Snazte se udrZovat prach, piliny atd. nelétal vasim
smérem.

NepouZivejte poskozené nebo opotiebované disky. Je
zakazéno pouzivat disk nespravného priiméru nebo
velikosti pfistani. K montazi pohonu je rovnéz
zakdzano pouzivat véechny druhy adaptérd.
NepouZivejte elektrické nafadi bez nainstalovaného
ochranného krytu.

NepouZivejte disky, které nejsou uréeny pro praci s
timto néstrojem.

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI NARADI

* Disk vzdy pevné pfipevnéte k vietenu.

* Nepouzivejte naradi bez ochranného krytu.

* Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je disk sprdvné
nainstalovan.

* Kupevnéni disku na vieteno nepouzivejte adaptéry.

¢ Pouzivejte pouze zesilené brusné a fezaci kotouce.

* Kbrouseni nepouZivejte fezné kotouce.

* Nepouzivejte elektrické néradi bez nainstalované
volitelné rukojeti.

* Nepouzivejte disky, jejichz maximalni pfipustné otacky
jsou mensi nez maximalnipocet otacek vietena ndstroje
pfi volnobéhu.

* Nepouzivejte poskozené, nekruhové nebo vysoce
vibracni fezné nebo brusnékotouce.

* Pfi vkladani fezného kotouce do jiz provedeného fezu
budte opatrni. Vyvarujtese sevfeni disku, abyste zabranili
nekontrolovatelnému opusténi disku ze slotu.

ZPET

Zpétny raz je vysledkem zaseknuti nebo zablokovani
rotujiciho disku. V dobé blokovani mize disk vyskocit z
obrobku nebo dokonce Iétat na kusy. Zadni stavka je
vysledkem chyby osoby provadéjici praci. Aby se
zabranilo zpétnému dderu, je tfebadodrzovat nasledujici
pokyny:

® néfadi pouZivejte pouze s rovnomérnym mirnym
posuvem a nepfetéZujte jejsilnym tlakem;

e Ujistéte se, Zze vnitini pfiruba (13) je pevné
namontovana na vietenu (11).

* Nasadte fezaci nebo brusny kotou¢ na vieteno (11).

POZNAMKA:

* pii instalaci disku se ujistéte, Ze Sipka sméru otaceni
na disku odpovidd sméruotaceni vietena elektrického
néstroje (viz Sipka na prevodové skiini (4));

* pii instalaci brusnych kotou¢l by méla byt konvexni
strana vnéjsi piruby (12) smérovéna k kotouci;

* Pfi montédzi fezacich kotouci by méla byt konvexni
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strana vnéjsi priruby (12)sméfovana od kotouce.

e Stisknéte a pridrzte zamek vietena (5).

e Otacenim vietena (11) vyhledejte polohu, ktera jej
blokuje.

e Utahnéte vnéjsi pfirubu (12) pfirubovym klicem tak, aby
byl disk jasné zajistén.

POZOR! Stisknéte aretaci vietena (5) aZ po zastaveni
otaceni vietena (11).

POZNAMKA: Brouseni nebo fezné kotouge jsou béhem
provozu velmi horké. Nedotykejte se diskl, dokud
nevychladnou.

PRACE

ON/ OFF

Chcete-li naradi zapnout, pfipojte zdstrcku napéjeciho
kabelu (10) k elektrické siti. Potom spinac (8) posuiite
jeho predni éasti smérem od vés ve sméru prevodovky
(4).

Chcete-li polohu spinace (8) upevnit do zapnuté polohy,
zatlacte jej zatlacenim pfednicésti ve sméru prevodovky
(4), dokud se nezastavi.

Chcete-li naradi vypnout, jednoduse uvolnéte spinac (8).
Je-li spinac (8) pevny, kratcestisknéte jeho zadni Cast.
NASTAVENI RYCHLOSTI (14) drite néfadi pevné obéma
drzadly, pficemz davejtepozor, abyste se neohnuli blizko
oblasti fezani nebo brouseni;

zvlasté peclivé pracovat na rozich a ostrych hranach atd
.; rotujici disk je nachylny k zasekavani v rozich, ostrych
hrandch a pfi skakéni, coz zplisobuije ztratu kontroly nebo
(der zad.

POZOR! V ZADNEM PRIPADE BY MELA BYT POUZIT
ELEKTRICKY NASTROJ POD ALKOHOLEM NEBO
DROGEM V RAMCI JINYCH DALSICH PODMINEK, KTERE
MACILOVE PERCEPTCE REALITY, A JE TO OKAMZITE
DULEZITE
PRIPRAVAK PRACI
Pred pfipojenim elektrického naradi k elektrické siti se
ujistéte, Ze nastaveninapdjeni odpovidd poZadavkim
uvedenym v této pfirucce a na elektrickémnastroji.
Zkontrolujte integritu elektrického néradi a kabelu.
Pfi pouziti prodluZovaciho kabelu se ujistéte, Ze
prodluzovaci kabel odpovidad vykonu elektrického
néaradi.
Ovéfte, Ze je sestava spravnd a ze vSechny uzly jsou
bezpe¢né upevnény.
INSTALACE OCHRANNEHO PRIPADU
Pfi instalaci ochranného krytu (1) poloZte nastroj na
rovnou plochu s vietenem
(11) nahoru, namontujte ochranny kryt (1) na krk skiiné
prevodovky (3) a pomocivhodného Sroubovaku utdhnéte
sroub zajistujici kryt (2).
1.Pro vyjmuti krytu (1) povolte upeviiovaci §roub (2) a
vyjméte ho.
2.Chcete-li upravit polohu pouzdra (1), povolte roub (2)
a presuiite pouzdro (1)do pozadované polohy.

21

CZ | CESKY

POZNAMKA: kryt Ize instalovat v libovolné poloze 360 °
kolem osy krku skfinépievodovky (3).

Skiifi (1) musi byt instalovana tak, aby se zabrénilo
vyzafovani jisker ve sméru osobyprovadéjici praci.

INSTALACE DALSIHO HANDLE

Zasroubujte pfidavnou rukojet (6) do jednoho ze tii
otvorli se zdvitem v pouzdru prevodovky (4) ve sméru
hodinovych rucicek, dokud nezapadne na misto.
Pfidavnou rukojet (6) mizete vyjmout jednoduse
odsroubovanim v opaéném sméru.

INSTALUJTE/ VYJMETE DISK
POZOR! Pouzivejte pouze kotouce o pozadovaném
priméru a odpovidajici velikostimontazniho otvoru (viz
technické specifikace).
Umistéte ndstroj na rovnou plochu s vietenem (11)
nahoru.
Namontujte ochranny kryt (1) a upevnéte jej na krk
skiiné prevodovky (3)pomoci $roubu (2).
Namontujte vnitini pfirubu (13) na vieteno (11).
Ujistéte se, Ze vnitini pfiruba (13) je pevné
namontovana na vietenu (11).
Nasadte fezaci nebo brusny kotou¢ na vieteno (11).

POZNAMKA:
pfi instalaci disku se ujistéte, ze Sipka sméru otaceni na
disku odpovidd sméru otaceni vietena elektrického
néstroje (viz Sipka na prevodové skiini (4));
pii instalaci brusnych kotouct by méla byt konvexni
strana vnéjsi pfiruby (12)sméfovana k kotouci;
Pfi montazi fezacich kotou¢d by méla byt konvexni
strana vnéjsi pfiruby (12)sméfovana od kotouce.
Namontujte vnéjsi pfirubu (12) na vieteno (11).
Stisknéte a pfidrzte zdmek vietena (5).
Otacenim vietena (11) vyhledejte polohu, kterd jej
blokuje.
Utahnéte vnéjsi prirubu (12) pfirubovym klicem tak, aby
byl disk jasné zajistén.

POZOR! Stisknéte aretaci vietena (5) aZ po zastaveni
otaceni vietena (11).

POZNAMKA: Brouseni nebo fezné kotouce jsou b&hem
provozu velmi horké. Nedotykejte se diski, dokud
nevychladnou.

PRACE

ON/OFF

Chcete-li naradi zapnout, pfipojte zéstrtku napéjeciho
kabelu (10) k elektrické siti. Potom spinac (8) posuiite
jeho predni ¢asti smérem od vés ve sméru prevodovky
(4).

Chcete-li polohu spinace (8) upevnit do zapnuté polohy,
zatlacte jej zatlaéenim pfednic¢dsti ve sméru prevodovky
(4), dokud se nezastavi.

Chcete-li naradi vypnout, jednoduse uvolnéte spinac (8).
Je-li spinac (8) pevny, kratcestisknéte jeho zadni ¢ast.
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NASTAVENiRYCHLOSTI (14)

Nékteré modely maji zafizeni pro regulaci rychlosti (14).
Jeho hlavnim Gcelem je podpora vysoce kvalitniho a
rychlého zpracovani riiznych druhl materidll. Dievo
potfebuje nizsi otacky nez beton.

CERNE (RIP) BRUSENI

Pfi hrubém brouseni se nejlepsiho vysledku doséhne,
kdyz je néstroj pfiveden na obrobek v hlu 30 ° az 40 °.
Béhem provozu stfikejte na elektrické néafadi mirnym
tlakem. V disledku toho je zamezeno nadmérnému
zahfivani a zabarveni zpracovanéhomateridlu / povrchu,
nedochézi k tvorbé drazek.

V Zadném pfipadé neni dovoleno pouzivat fezné kotouce
pro hrubé (loupéni)brouseni.

S brusnym kotoucem okvétnich platki Ize obrobit
konvexni povrchy a profily(brouseni kontur).

Kotoucové brusné kotouce maji vyrazné delsi Zivotnost,
maji nizkou hmotnost, vytvéreji nizsi hladinu hluku a
umoznuji dosdhnout lepsi povrchové Upravy nez bézné
brusné kotouce.

REZACI PRACE

Pfi fezéani feznym kotoucem nemusite na nastroj vyvijet
velky tlak, zkosit jej aniprovadét oscilaéni pohyby. Rezaci
kotou¢ nebrzdte boénim tlakem.

Nafadi vzdy pouzivejte proti sméru otéceni. Jinak
existuje nebezpecinekontrolovaného vystupu ze Stérbiny.
Pfi fezéani profilli nebo hranatych trubek zacnéte fezat v
nejmensim prifezu.

POZNAMKY!
Aby nedosSlo k nahodnému poSkozeni napéjeciho
kabelu béhem provozu,neustale sledujte jeho polohu,
Pripravte se, Ze se jiskfici paprsek vytvori, kdyz se fezny
nebo brusny kotou¢ dostane do kontaktu s materidlem
/ povrchem nebo Casti. Drzte néstroj tak, abyvas kryt co
nejvice chranil.
Zkontrolujte smér otaceni disku.

SKLADOVANI{ A UDRZBA

POZOR! Naradi skladujte na suchém misté mimo dosah

déti.

UDRZBA
Po praci je nutné naradi oCistit od tfisek, prachu a jinych
cizich latek. Zvlastni pozornost musi byt vénovéna
vétracim otvordm.
K ¢isténi skfifiky nepouzivejte Cistici prostiedky, které
mohou vést k rzi kovovych ¢é&sti vyrobku nebo
poskozeni plastového povrchu.
Vysledkem je opotiebeni diskli a uhlikovych kartaca.
Peclivé sledujte jejich stava vcas je vyméite (pro
vyménu uhlikovych kartdct kontaktujte autorizované
servisni stiedisko).

LIKVIDACE

Pfi likvidaci elektrického néradi, které se stalo
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nepouzitelnym, pfijméte veskerd opatfeni, kterd
neposkodi Zivotni prostiedi. Nepokousejte se sami spalit
nebo znicit elektrické naradi. Dlrazné doporucujeme
kontaktovat specializovanou sluzbu.

DOBA SLUZBY

Tento produkt, s vyhradou v§ech pozadavkd uvedenych v
této pfirucce, by mél vydrzet nejméné 3 roky a pfi
pobfeznim a peclivém zachéazeni a mnohem delsi dobu.
Vyrobce si vyhrazuje pravo provadét zmény v konstrukci
a konfiguraci, kteréneovliviiuji vykonnost vyrobku.
POZOR! Pfi nékupu produktu vyZadujte kontrolu GplInosti
a pouzitelnosti, jakoZ ispravné vypInéni zaruéniho listu.

TECHNICKE SPECIFIKACE

PW750 | PW1200 | PW1200ES
Napéjeci napéti, V 220-240
Frekvence, Hz 50
Priimér kotouce, mm 125
Otécky naprazdno, 3900-
ot./min 12000 11000 11000
Prikon, W 750 860 860
Vieteno M14
Urove vibrac, M/c2 | ah=5,677 ah=5,62K=1,5 | ah=5,62 K=1,5

K=1,5
Odnota akustického | Lpa=86,4 | Lpa=88dB(A) | Lpa=88dB(A)
tlaku, Lpalk dB(A) Kpa=3 | Kpa=3dB(A) | Kpa=3dB(A)
dB(A)
Namerand hodnota Lwa=97,4 Lwa=99 Lwa=99
akustického vykonu, | 4B(A) dB(A) dB(A)
Lwalk Kwa=3dB(A) | Kwa=3dB(A) | Kwa=3dB(A)
Tida ochrany 1l
Kryti IP 20
Hmotnost s
pisluSenstvim ...pfibl, 24
kg
PW1600SE PW2200ES PW2650

Napéjeci napéti, V 220-240
Frekvence, Hz 50
Otacky naprazdno, 5000- 8500-
ot./min 6500

12000 10500
Prikon, W 1100 1400 2600
Vieteno M14
Priimér kotouge, mm 150 | 180 230
Urove vibrac, m/c2 ah=5,62 K=1,5 ah=7,86 K=1,5
Odnota akustického Lpa=96,1
tlaku, Lpalk Lpa=88dB(A) Kpa=3dB(A) | dB(A)

Kpa=3dB(A)
Namerand hodnota Lwa=107,1
akustického vykonu, | Lwa=99dB(A) Kwa=3dB(4) |dB(A)
Lwalk Kwa=3dB(A)
Tida ochrany I
Kryti IP 20
Hmotnost s
prislusenstvim ...pfibl, 2,15 4,25 7
kg
Vykres 1
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Ochrannykryt
UpevnovaciSroubkrytu
Krkpouzdrapfevodovky
Télesoprevodovky
Zajisténivietena
Pfidavnarukojet
Vétraciotvory

Spinaé

® NS R LN

o

Hlavnirukojet

10.  Napéjecikabel

11.  Vieteno

12.  VnéjSipfiruba

13.  Vnitfnipfiruba

14.  Nastavenizatacek (unékterychmodeld)

15.  Tlacitkoblokovénivolnobéhu (u nékterychmodelti)

DODACISADA

1. Navod k obsluze
Uhlovabruska
Kli¢napfirubu
Ochrannykryt
Uhlikovékartace (sada)

oA W
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UHLOVA BRUSKA
PW750/PW1200/PW1200ES/PW1600SE/
PW2200ES/PW2650
UCEL VYROBKU, ROZSAH POSOBNOSTI
Uhlova briska sa pouziva na obrabanie kovov, kamefa,
tehdl, betonu, Zuly a tiez na rezanie keramickych
dlazdic. Upozoriiujeme, Ze tento nastroj nie je ureny na
tazkad a profesiondlnu pracu. Nesprévne pouzitie
nastroja je zakladom pre odmietnutie zaruénych oprav.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Naradie nepondrajte do vody ani inych kvapalin a
nevystavujte ho dazd'u alebo inému vihku.

Aby ste zabranili Grazu elektrickym pridom, drzte
sietovad zastrcku pri

odpdjani pristroja od siete.

Nepouzivajte elektrické naradie s detmi.

Pred vykonavanim Gdrzby alebo nastavovania sa musi
néradie odpojit od siete a tiez:

pred instalaciou/vybratim diskov;

po skonceni prace.

Elektrické naradie pripojené k sieti musi byt vzdy vo
vasej pozornosti.

NepouZivajte nastroj na iny Gcel, ako je uvedené v tejto
prirucke.

Pocas prevadzky sa uistite, Ze sa napajaci kabel
nedostal na povrch oSetreny elektrickym néradim a

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.
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neprichddzal do styku s cudzimi predmetmi alebo
povrchmi, ktoré by ho mohli poskodit.

Nenoste elektrické naradie tak, Ze drzite kabel alebo
drzite prst na spinaci.

Pred pripojenim k sieti sa uistite, Ze je spinac¢ v polohe
Vypnuté”.

Potas prace sa odpordca nosit odev vhodny na pracu s
elektrickym néradim, aby Ziadne Casti odevov
nezasahovali do prace a neprichadzali do styku s
elektrickym néradim a nemali by spdsobit Ziadne dalSie
neziaduce G¢inky.

Pred stlacenim spinaca ,on” sa uistite, Ze je disk
spravne a pevne nainstalovany, ¢i je obrobok alebo
predmet dostatoCne stabilny alebo pevny.

Pocas prevadzky drzte elektrické naradie pevne za obe
drzadla.

Ni¢ iné ako obrobok nesmie byt v kontakte s rotujicimi
castami elektrického naradia alebo kotuca.

Pocas prevadzky na néradie prili$ netlacte.

Vyhnite sa pritomnosti deti, zvierat alebo cudzincov v
blizkosti elektrického naradia.

Elektrické néradie NIE JE urCené na stacionarnu
inStaldciu.

Disk neklad'te na pracovnu plochu pod tlakom a potom
zapnite elektrické naradie.

Nedovolte, aby néradie pouzivali neplnoleté osoby alebo
osoby s nedostatoénymi fyzickymi dispoziciami. Pokial
odovzdavate ndradie niekomu inému, povedzte mu viac
o pravidlach pouZivania a zoznamte ho s touto
priruckou.

NepouZivajte elektrické naradie v blizkosti horlavych
kvapalin alebo plynov.

Pred zacatim prevadzky skontrolujte neporugenost
kabla a elektrického naradia, necinnost a normélne
fungovanie vSetkych regulatorov a isticov.

Pokial je napajaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit
vyrobca alebo jeho zéstupca alebo podobna
kvalifikovana osoba, aby nedoslo k nebezpecenstvu.
Snazte sa udrziavat prach, piliny atd'., aby nelietal vasim
smerom.

NepouZivajte poskodené alebo opotrebované disky. Je
zakdzané pouzivat disk s nespravnym priemerom alebo
velkostou prichytenia. Na montaz pohonu je takisto
zakdzané pouzivat vietky druhy adaptérov.
NepouZivajte elektrické naradie bez nainstalovaného
ochranného krytu.

NepouzZivajte disky, ktoré nie st uréené na pracu s tymto
nastrojom.

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZ{VANIA NARADIA
Disk vZdy pevne pripevnite k vretenu.
Nepouzivajte naradie bez ochranného krytu.
Pred pouzitim sa uistite, Ze je disk spravne
nainstalovany.
Na upevnenie disku na vreteno nepouZivajte adaptéry.
Pouzivajte iba zosilnené brisne a rezacie kotuice.
Na brisenie nepouzivajte rezné kottce.
Nepouzivajte elektrické néradie bez nainStalovanej
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volitelnej rukovati.

Nepouzivajte disky, ktorych maximélne pripustné
otacky su nizSie ako maximalny pocet otacok vretena
néstroja pri volnobehu.

NepouZivajte poskodené, nekruhové alebo vysoko
vibracné rezné alebo brisne kotice.

Pri vkladani rezného koti¢a do uz vykonaného rezu
budte opatrni. Vyhnite sa zovretiu disku, aby ste
zabranili nekontrolovatelnému vymrsteniu disku z
rezu.

SPAT
Spatny rdz je vysledkom zaseknutia alebo zablokovania
rotujiceho disku. V ¢ase
blokovania méze disk vyskocit z obrobku alebo dokonca
rozletiet sa na kusy. Zadna stévka je vysledkom chyby
osoby vykondvajlcej pracu. Aby sa zabranilo spatnému
rdzu, je potrebné dodrziavat nasledujtce pokyny:
naradie pouzivajte iba s rovnomernym miernym
posuvom a nepretazujte ho silnym tlakom;
Uistite sa, Ze vnutorna priruba (13) je pevne
namontovana na vretene (11).
Nasadte rezaci alebo brisny kotu¢ na vreteno (11).

POZNAMKA:
pri in$taldcii disku sa uistite, Ze Sipka smeru otd¢ania
na disku zodpovedd smeru otécania vretena
elektrického nastroja (pozrite Sipku na prevodovej
skrini (4));
pri instaldcii brasnych kotd¢ov by mala konvexnd
strana vonkaj$ej priruby (12) smerovat ku kottiéu;
Pri montézi rezacich kotd¢ov by mala konvexna
strana vonkaj$ej priruby (12) smerovat od kotdca.
Namontujte vonkajsiu prirubu (12) na vreteno (11).
Stlacte a pridrzte zamok vretena (5).
Otacanim vretena (11) vyhladajte polohu, ktord ho
blokuje.
Dotiahnite vonkajsiu prirubu (12) prirubovym klicom
tak, aby sa disk bezpecne zaistil.

POZOR! Stlacte aretdciu vretena (5) aZ po zastaveni
otacania vretena (11).

POZNAMKA: Brisne alebo rezné kotiice sd pocas
prevadzky velmi hordce. Nedotykajte sa diskov, kym
nevychladna.

PRACA

ON/OFF

Ak chcete néradie zapndt, pripojte zastrcku napéjacieho
kébla (10) k elektrickej sieti. Potom spinac (8) posurite
jeho prednou éastou smerom od vas v smere
prevodovky (4).

Ak chcete polohu spinaca (8) upevnit do zapnutej
polohy, zatlacte ho zatla¢enim prednej

Casti v smere prevodovky (4), kym sa nezastavi.
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Ak chcete néradie vypnit, jednoducho uvolnite spinac
(8). Ak je spinac (8) pevny, kratko stlacte jeho zadnd
Cast.

NASTAVENIE RYCHLOSTI (14) dr7te néradie pevne
oboma drzadlami, pric¢om davajte pozor, aby ste sa prili§
nepribliZili k oblasti rezania alebo brisenia;

obzvlast pozorne pracujte na rohoch a ostrych hranach
atd’; rotujlci disk je nachylny na zasekdavanie sa v
rohoch, ostrych hranéch a pri skékani, €o spdsobuje
stratu kontroly alebo spatny raz.

POZOR! V ZIADNOM PRIPADE BY SA NEMAL
POUZIVAT ELEKTRICKY NASTROJ POD VPLYVOM
ALKOHOLU ALEBO DROG V RAMCI INYCH DALSICH
PODMIENOK, KTORE MA CIELOVE PERCEPTCE
REALITY, A JE TO OKAMZITE DOLEZITE

PRIPRAVA NA PRACU
Pred pripojenim elektrického néradia k elektrickej sieti
sa uistite, Ze nastavenie napdjania zodpovedd
poziadavkdm uvedenym v tejto prirucke a na
elektrickom nastroji.
Skontrolujte integritu elektrického néradia a kabla.
Pri pouziti predlZovacieho kabla sa uistite, Ze
predlzovaci kabel zodpovedd vykonu elektrického
néaradia.
Overte, Ze je zostava spravna a ze vSetky uzly su
bezpeéne upevnené.

INSTALACIA OCHRANNEHO KRYTU
Pri instalacii ochranného krytu (1) poloZte néstroj na
rovnt plochu s vretenom (11) hore, namontujte
ochranny kryt (1) na krk skrine prevodovky (3) a
pomocou vhodného skrutkovaca dotiahnite skrutku
zaistujlcu kryt (2).
Pre vybratie krytu (1) povolte upeviiovaciu skrutku (2)
a vyberte ju.
Ak chcete upravit polohu puzdra (1), povolte skrutku
(2) a presuite puzdro (1) do poZadovanej polohy.

POZNAMKA: kryt je mozné instalovat v [ubovolnej
polohe 360° okolo osi krku skrine prevodovky (3).
Skrina (1) musi byt instalovana tak, aby sa zabranilo
vyZzarovaniu iskier v smere osoby vykonavajdcej pracu.

INSTALACIA DALSEJ RUKOVATI

Zaskrutkujte pridavni rukovat (6) do jedného z troch
otvorov so zavitom v puzdre prevodovky (4) v smere
hodinovych ruciciek, kym nezapadne na miesto.
Pridavnu rukovat (6) mozete vybrat jednoducho
odskrutkovanim v opatnom smere.

INSTALUJTE/VYBERTE DISK

POZOR! Pouzivajte iba kotdce s pozadovanym
priemerom a zodpovedajicou velkostou
montazneho otvoru (pozrite technické $pecifikacie).
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Umiestnite nastroj na rovni plochu s vretenom (11)
hore.

Namontujte ochranny kryt (1) a upevnite ho na krk
skrine prevodovky (3) pomocou skrutky (2).
Namontujte vnitornd prirubu (13) na vreteno (11).
Uistite sa, Ze vnttorna priruba (13) je pevne
namontovana na vretene (11).

Nasadte rezaci alebo brisny kott¢ na vreteno (11).

POZNAMKA:
pri instaldcii disku sa uistite, Ze Sipka smeru ota¢ania
na disku zodpovedd smeru otacania vretena
elektrického néstroja (pozrite Sipku na prevodovej
skrini (4));
pri instaldcii brdsnych kottéov by mala konvexnd
strana vonkajsej priruby (12) smerovat ku kotucu;
Pri montézi rezacich kotdcov by mala konvexna strana
vonkaj$ej priruby (12) smerovat od kotdca.
Namontujte vonkaj$iu prirubu (12) na vreteno (11).
Stlacte a pridrzte zamok vretena (5).
Otacanim vretena (11) vyhl'adajte polohu, ktoré ho
blokuje.
Dotiahnite vonkajsiu prirubu (12) prirubovym kli¢om
tak, aby sa disk bezpecne zaistil.

POZOR! Stlacte aretéciu vretena (5) az po zastaveni
otacania vretena (11).

POZNAMKA: Briisne alebo rezné kotige sii potas
prevadzky velmi hordce.
Nedotykajte sa diskov, kym nevychladnu.

PRACA

ON/OFF

Ak chcete néradie zapndt, pripojte zastréku napéjacieho
kabla (10) k elektrickej sieti. Potom spinac (8) posurite
jeho prednou éastou smerom od vas v smere
prevodovky (4).

Ak chcete polohu spinaca (8) upevnit do zapnutej
polohy, zatlacte ho zatlacenim prednej Casti v smere
prevodovky (4), kym sa nezastavi.

Ak chcete néradie vypnif, jednoducho uvolnite spinac
(8). Ak je spinac (8) pevny, kratko stlacte jeho zadnd
cast.

NASTAVENIE RYCHLOSTI (14)

Niektoré modely maju zariadenie na reguldciu rychlosti
(14). Jeho hlavnym cielom je podpora vysoko kvalitného
a rychleho spracovania roznych druhov materialov.
Drevo potrebuje nizSie otacky ako betén.

HRUBE (RIP) BRUSENIE

Pri hrubom briseni sa najlepsi vysledok dosiahne, ked
je nastroj privedeny na obrobok v uhle 30° az 40°. Pocas
prevadzky tlacte na elektrické naradie miernym tlakom.
V dosledku toho sa zabrani nadmernému zahrievaniu a
zafarbeniu spracovaného materidlu/povrchu,
nedochédza k tvorbe drazok.
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V ziadnom pripade nie je dovolené pouzivat rezné
kotdce na hrubé (lipanie)

brdsenie.

S brisnym koti¢om okvetnych platkov je mozné obrobit
konvexné povrchy a profily

(brdsenie kontur).

Kotti¢ové brisne kotti¢e maji vyrazne dlhSiu Zivotnost,
maju nizku hmotnost, vytvéraju nizsiu hladinu hluku a
umoziuja dosiahnut lep$iu povrchovd tpravu ako bezné
brisne kotice.

REZACIE PRACE
Pri rezani reznym kotu¢om nemusite na nastroj vyvijat
velky tlak, skosit ho ani vykonavat oscilaéné pohyby.
Rezaci kotd¢ nebrzdite boénym tlakom.
Naradie vzdy pouZivajte proti smeru otacania. Inak
existuje nebezpecenstvo
nekontrolovaného vystupu zo $trbiny.
Pri rezani profilov alebo hranatych rdrok zacnite rezat v
najmensom priereze.
POZNAMKY!
Aby nedoslo k ndhodnému poskodeniu napéjacieho
kébla pocas prevadzky,
neustéle sledujte jeho polohu.
Pripravte sa, Ze sa iskriaci IG¢ vytvori, ked sa rezny
alebo brusny kotu¢
dostane do kontaktu s materidlom/povrchom alebo
jeho castou. Drzte néstroj tak, aby vas kryt ¢o najviac
chranil.
Skontrolujte smer otacania disku.

SKLADOVANIE A UDRZBA
POZOR! Néradie skladujte na suchom mieste mimo
dosahu deti.

UDRZBA
Po préci je nutné naradie ocistit od triesok, prachu a
inych cudzich latok. Zvlastnu pozornost treba venovat
vetracim otvorom.
Na Cistenie skrinky nepouzivajte Cistiace prostriedky,
ktoré mdzu viest k hrdzi kovovych Easti vyrobku alebo
poskodeniu plastového povrchu.
Vysledkom je opotrebovanie diskov a uhlikovych kief.
Pozorne sledujte ich stav a v¢as ich vymeiite (pre
vymenu uhlikovych kief kontaktujte autorizované
servisné stredisko).
LIKVIDACIA
Pri likvidacii elektrického néradia, ktoré sa stalo
nepouzitelnym, prijmite v§etky opatrenia, ktoré
neposkodia zivotné prostredie. NepokiSajte sa sami
spélit alebo znigit elektrické naradie. Dorazne
odport¢ame kontaktovat $pecializovan sluzbu.

LEHOTA ZIVOTNOSTI

Tento produkt, s vyhradou vSetkych poziadaviek
uvedenych v tejto prirucke, by mal vydrzat najmenej 3
roky a pri pobreznim a starostlivom zaobchédzani aj
ovela dlhsi ¢as.
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Vyrobca si vyhradzuje prévo vykonévat zmeny v

konstrukcii a konfiguracii, ktoré
neovplyviiujd vykonnost vyrobku.

POZOR! Pri nakupe produktu vyzaduijte kontrolu Gplnosti
a pouzitelnosti, ako aj spravne vyplnenie zaruéného

listu.

ZLOZENIE

Uhlova braska, celkovy pohl'ad Kreslenie 1
1. Ochranny kryt

2. Upeviovacia skrutka krytu

3. Krk puzdra prevodovky

4. Teleso prevodovky

5. Zaistenie vretena

6. Pridavna rukovat

7. Vetracie otvory

8. Spina¢

9. Hlavna rukovat

10. Napdjaci kabel

11. Vreteno

12. Vonkajsia priruba

13. Vnutorna priruba

14. Nastavenie otacok (pri niektorych
modeloch)

15. Tlacidlo na blokovanie volnobehu (pri
niektorych modeloch)

TECHNICKE SPECIFIKACIE

PW750 PW1200 PW1200ES

Menovité napétie, V 220-240
Frekvencia elektrickej

. 50
si, Hz
Priemer kotti¢a, mm 125
Otacky naprazdno, 3900-
ot./min 12000 11000 11000
Menovity prikon, W 750 860 860
Vreteno M14
Uroven vibrécii, ah=5,677 ah=5,62 K=1,5 | ah=5,62 K=1,5
m/s2 K=1,5
Hodnota akustického | Lpa=86, 4 Lpa=88dB(A) | Lpa=88dB(A)
tlaku, Lpalk dB(A) Kpa=3 | Kpa=3dB(A) | Kpa=3dB(A)

dB(A)
Hodnota akustického | Lwa=97,4 Lwa=99 Lwa=99
vykonu, Lwalk dB(A) dB(A) dB(A)
Kwa=3dB(A) [ Kwa=3dB(A) | Kwa=3dB(A)
Trieda ochrany I
Ochranna kategéria P20
Hmotnost s
pfislusenstvim ...pfibl, 24
kg
PW1600SE PW2200ES PW2650

Menovité napétie, V 220-240
Frekvencia elektrickej

. 50
si, Hz
Otacky naprazdno, 5000- 8500- 6500
ot./min 12000 10500
Menovity prikon, W 1100 1400 2600
Vreteno M14
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Priemer koti¢a, mm 150 | 180 230

;'/"SV;” vibréci, ah=5,62 K=1,5 ah=786 K=1,5

Hodnota akustického Lpa=96,1

tlaku, Lpalk Lpa=88dB(A) Kpa=3dB(A) | dB(A)
Kpa=3dB(A)

Hodnota akustického Lwa=107,1

vykonu, Lwalk Lwa=99 dB(A) Kwa=3dB(A) | dB(A)
Kwa=3dB(A)

Trieda ochrany I

Ochranna kategéria P20

Hmotnost s

piislusenstvim ...pfibl, 2,15 4,25 7

kg
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RU CE IEKNAPALMA COOTBETCTBUA

Mbi, Vega Trade Company Limited, kak
OTBETCTBEHHbII NPOU3BOAUTEND 3aSBASEM, YTO
MaluuHa yrnownudosanbHas

TM Procraft:
PW750/PW1000/PW1100ES/PW1200/PW1200E
PW1200ES/PW1350E/PW1600SE/PW2150/
PW2200ES/PW2650

]

Tpon3BoAATCA CEPUIAHO M COOTBETCTBYIOT CIEAYIOLUM eBPONENCKUM
AVpeKTUBaM, Ta U3roTaB/MBaeTCA B COOTBETCTBUM CO CNeAYIOLMMU
CTaHAapTaMu UNK CTaHAAPTU3UPOBAHHBIMU OKYMEHTaMu: *
TexHuyeckas [OKyMeHTauus npepocTaBnserca komnaduein: VEGA
TRADE COMPANY LIMITED, agpec.: Room 1009, Distrii Zhangjiang
Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai.

UA CE IEKNAPALLIS BIANOBIAHOCTI

Mu, Vega Trade Company Limited, sik
BiANOBIAaNbHNIA BUPOGHUK 3aBNSEMO, L0
MaluuHa KyTownipysanbHa

TM Procraft:
PW750/PW1000/PW1100ES/PW1200/PW1200E
PW1200ES/PW1350E/PW1600SE/PW2150/
PW2200ES/PW2650

Bupo6nsieTbCA CepiiiHo i BiANOBIAAE HACTYMHUM €BPONEHCbKUM
IMpeKTUBaM Ta BUPOGNsETbCA BiAMNOBIAHO A0 TaKUX CTaHAAPTIB a6o
CTaH[JapTU30BaHUX JJOKYMEHTax: *

TexHiyHa [OKyMeHTauifa HapaeTbcA Komnawiew: VEGA TRADE
COMPANY LIMITED, agpeca: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan
Office: 611/ F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.
BWPOBNEHO B KHP

EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the
responsible manufacturer declare angle grinder
TM Procraft:
PW750/PW1000/PW1100ES/PW1200/PW1200E
PW1200ES/PW1350E/PW1600SE/PW2150/
PW2200ES/PW2650

Are of series production and confirm to the following European
Directives and are manufactured in accordance with the following
standards or standardized documents: *

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE
COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office:
6-11/ F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

Made in P.R.C

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de
producator, declaram polizor unghiular

TM Procraft:
PW750/PW1000/PW1100ES/PW1200/PW1200E
PW1200ES/PW1350E/PW1600SE/PW2150/
PW2200ES/PW2650

Sunt fabricate in serie si confirmd urmatoarele directive europene, sunt
fabricate in conformitate cu urmatoarele standarde sau documente
standardizate: *

Documentatia tehnicd a fost sustinutd de: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, adresa: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F,
No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

BG AEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE
[leknapupame Ha CBOS INYHA OTFOBOPHOCT,
briownndosbYHa MalMHa

TM Procraft:
PW750/PW1000/PW1100ES/PW1200/PW1200E
PW1200ES/PW1350E/PW1600SE/PW2150/
PW2200ES/PW2650

CbrnacHo AafieHOTO TEXHUYECKO OMuCaHWe OTroBapsi Ha BCUYKK
NPUNOXMMMU U3UCKBAHWUA HA CNefHUTE AMPEKTUBM W XapMOHU3UPaHU
CTaHAapTy, NPoAyKTa 0TroBaps Ha CTaHAapTuTe: *

TexHuyecka gokymenTauus: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.:
Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

03.06.2020 VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii
Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang
Innopark, Pudong, Shanghai.

BHOCUTEN: Enedant Tync 007

MpousseneHo B Kutaii

Appec no peructpaums: bbnrapus, 1799 Codus, MnagocT 2, 651. 261A,
BX. 2, €T. 4, an. 12. Agpec Ha cknag v cepeus: [p. boxypuuue, 6yn.
,EBpona“ 10,2227, cknap N215

CZ PROHLASENI 0 SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakozto
zodpovedny vyrobce prohlasujeme, Ze bruska
Ghlova

TM Procraft:
PW750/PW1000/PW1100ES/PW1200/PW1200E
PW1200ES/PW1350E/PW1600SE/PW2150/
PW2200ES/PW2650

Jsou ze sériové vyroby a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,

a vyrobeny v souladu s nasledujicimi normami nebo standardizovanymi
dokumenty: *

Technickd dokumentace byla podpofena: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F,
No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.
CZECH REPUBLIC

VYROBENO V P.R.C. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.0.

Sidlo firmy: KfiZovnickd 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha.
Sklad a kancelaF: Havlickova 261,80 02 Kolin.

Tel: +420 603 442442 E-mail: info@vegatools.cz
www.procraft.cz

Web:

SK VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny
vyrobca vyhlasujeme, Ze uhlova briska

TM Procraft:
PW750/PW1000/PW1100ES/PW1200/PW1200E
PW1200ES/PW1350E/PW1600SE/PW2150/
PW2200ES/PW2650

Su zo sériovej vyroby a v sdlade s tymito eurépskymi smernicami, a
vyrobené v sdlade s nasledujicimi normami alebo Standardizovanymi
dokumentmi: *

Technickd dokumentédcia bola podporend: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F,
No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

David WANG
Production Line Manager

P

*2006/42/EC EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-3:2011/A13:2015
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HanmeHoBaHue usgenus:

RU|PYCCKMIA

Mogaenb:

CepuiiHblii Homep:
[ata npoaaxu:
Mopnuchb npogasya:

CepuiiHblii HOMep TanoHa:
ToBap noayyeH B UCPaBHOM COCTOSIHUM, 6€3 BUAMMBIX NOBPEXAEHWIA, B NONHOW KOMNNEKTaLuu, NpoBepeH B MOEM

npucyTcTBUU. [peTeHsnit No KauecTBy TOBapa He MMEID, C YCIIOBUAMU 3KCM/TyaTaLuu U rapaHTUIHOrO 06CNYXUBaHUA
03HaKOMJIEH 1 COrNaceH.

®U1O0 nokynatens

Moanucb nokynatens

OCHOBHbIE NOJIOXXEHUA
B TeyeHue Bcero rapaHTUHOTO cpoka Bnageney umeer

npaBo Ha  GecnnatHblii  PEMOHT  u3fenus  npu
HEUCMPaBHOCTAX, B  CNEACTBMM  NPOU3BOACTBEHHbIX
nedekToB  (cnucok nedekTos

HEnpon3BOACTBEHHbIX
npusegeH B [punoxexuu 18,

PEMOHT 1 CepBUCHOE 06CNYXMBAHNE INEKTPOUHCTPYMEHTa
B TeYeHWe rapaHTUIHOrO CpoKa 3KCmiyaTauun AOMKHbI
NPOBOAMTLCA B @BTOPM3MPOBAHHBIX CEPBUCHDBIX LieHTpaXx.
Be3 npepoctaBneHus rapaHTUHHOrO TanoHa, nu6o B
cnyyae, Korga  rapaHTWiiHbli  TanoH  odopmneH
HeHajnexawum o6pasoM UM  OTCYTCTBYeT MOAMMCH
[okynatens O MPUHATAN WM TapaHTUIAHBIX YCNOBWIA,
rapaHTWiiHbIi PEMOHT He fienaetcs.

apaHTMA He pacNpPOCTPaHAGTCA Ha PerynnpoBKy, YUCTKY U
APYroii yxon 3a NHCTPYMEHTOM.

Bo3BpaTy unu 3amMeHe noanexar ToBapbl NpuU COXpaHeH!M
CnepylowmX yCnoBuiA: coxpaHeHa KOMNneKTauus ToBapa,
LenocTHOCTb ~ YNakoBKKM, MapKupoBKa W APAbIKK
npou3BOAMTENSA, TOBAP HOBBIiA U He 3KCMyaTMpoBancs, 4to
yCTaHaBNMBaeTCA IKCMNepPTU30il.

FTAPAHTUMHOE OBCNTY)XXUBAHUE
HE PACMPOCTPAHAETCA

Ha YCTPOIACTBO, JKCMNYaTUPOBABLUEECS C HapyleHUem
WHCTPYKLMW MO 3KCMNyaTauuu, B TOM 4uCNe, eciu
UCMoNb3oBanuCb  He  PeKOMEHAOBaHHble  3aBOAOM-
W3roTOBMTENEM pacXopHble MaTepuanbl (Macna, cBeuw,
WKHbI, Lenu) W Ha YCTPOICTBO, MOABEpriueecs
CaMOCTOSITENbHOMY ~ PEMOHTYy ~ uAM  pasbopke B
rapaHTuiiHblii Nepuog;

Ha YCTPOICTBO, MMelollee NOBPeXAEHUs, AedekTbl,
BbI3BaHHble BHELIHUMM MeXaHUYECKUMU NOBPEXAEHUAMMY,
HeBpeXHbIM 06paLLeHneM U CTUXUIAHBIMK 6eACTBUAMY;

Ha YCTPOIACTBO C NOBPEXAEHUAMM, KOTOPbIE BbI3BaHbI He
3aBUCALLMMM OT NPOU3BOAUTENA NPUYMHAMM, TAKMMM KaK:
ucnonb3oBaHMe  TOMAMBA, HE  COOTBETCTBYIOLLETO
CTaHAApTaM  KayecTBa, WCMoNb3oBaHWe Macna ¢

TOM/IMBHOI CMECH HEHAANEXallLero KayecTBa;

Ha YCTPOIiCTBO, MMelollee MOBPEXAEHUS, BbI3BaHHblE
nonagaHuem
XUAKocTeid,

BHYTPb MOCTOPOHHUX npesmeTos,
a TaKXe 3acopeHWeM BeHTUNALUOHHbIX
OTBEPCTHIA, TONIMBHbIX U MACNfHbIX KaHanoB, XWUKNepoB

BHeluHWe NOBPeXAEeHUs KOPNYCHBIX AieTanew, pyyku, Haknagku,

CETEeBOrO LWHYPA U LUTENCEeNbHON BUIKM

Kap6iopaTopa;

Ha ycTpOiiCTBO, paGoTaBluee C neperpyskamu (munexue
TYNOW Lienbto, OTCYTCTBYE 3aLUTHOTO KOXYyXa, ANUTeNbHas
pa6ota 6es nepepblBa Ha MaKCUManbHbIX 06opoTax),
KOTOpble MPUBENW K 3ajupaMm B LUAMHAPO-NIOPLIHEBON
rpynne;

Ha YCTPOIICTBO, MCMONb30BaBLIEECH C BKIIOYEHHBIM
WHEPLMOHHbBIM TOPMO30M Lieny;

Ha YCTPOWCTBO, Y KOTOPOrO OAHOBPEMEHHO BBIWAN W3
CTposi 06MOTKM pOTOpa U CTaTopa;

Ha YCTPOWCTBO C ONNABNEHHbIMW BHYTPEHHUMMU AeTansaMu
AU MIPOXKOraMu 3NEKTPOHHDIX NAaT;

Ha YCTPOICTBO, MMelolee NOBPEXAEHUS INEMEHTOB
BXOAHbIX Lieneil (BapucTop, KOHAEHcaTop), YTo ABNSETCH
CNeAiCTBMEM BO3JEACTBUA WMMYNbCHOW NOMEXW ceTu
nuTaHus;

Ha yCTpOiicTBO, UMetoLee GONbLLIOE KONMYECTBO MbINN Ha
BHYTPEHHUX y3Nnax U feTansx;

Ha YCTPOWCTBO, KOTOPOE B TeYeHWe rapaHTUtHOro CpoKa
BbIPa60Tano NoAHOCTbIO MOTOPECYPC;

Ha YCTPOWCTBO C  MOBPEX/AEHUAMM,  BO3HUKILMMH
BCMEACTBME  IKCM/yaTauMM C  He  YCTPaHEHHbIMMU
He[0CTaTKaMi, KOHCTPYKTUBHBIMM W3MEHEHUSMU  MNU
NOBPEXAEHNSMY, BOSHUKILUMM BCNEACTBUE TEXHUYECKOTO
06CNyXMBaHMS, PEMOHTa IMLAMU MW OPTaHN3aLUAMH, He
UMEIOLUMM COOTBETCTBYIOLNX MONHOMOYN;

Ha yCTPOIACTBO, y KOTOPOTO CepUitHbIi HoMep Hepastopuue

WUnun ynanex;
Ha Jetann W y3nbl. CBapOYHble TOpenkn wu ux
KOMMeKTyoume, nepxaTenn 3/1eKTPOAO0B, 3aXWUMbl

Macchl, CBapoyHble NpOBOAA, KOPAbI, LENH, WHHDI, CBEYH,
(GUABbTPbI, 3BE3[0YKM, A€Tanu CLENNeHNs, TPUMMEPHble
TONOBKM, HOXM, AMCKM, TPUBOAHbBIE PEMHU, aMOPTU3aTOPbI,
XO[L0BbIE YAaCTH ra30HOKOCUMOK U CHEr0y6OPOYHBIX MaLLUH,
[eTanu CTapTepHON rpynnbl, akKyMynsaTOpHble GaTapeu,
YronbHbIe WETKM, CETEBON Kabenb, NaMMNOYKM, HaNnopHble
WNaHrK, HacaAKu W NepexoAHUKU MOHOLLMX YCTPOICTB W
pas6pbisrupateneii, 3alnTHbIE YCTPOIACTBA, B TOM Yncne
aBTOMaTbl 3alUTbl, NNACTUKOBbIE WECTEPHH, afanTepbl,
TakKe AeTanu, CPOK CNYX6bl KOTOPbIX 3aBUCUT OT
PErynsipHoro TEXHUYECKOro 0GCNYXMBAHUS YCTPOICTBA.

HenpasunbHas skcnnyaTauus, nageque, yaap

MorHyT wnuHaenb (6MeHune WnuHAens npu BpaweHum)

YAap no wnuHaento

ToBpeXAeHHbIV PUKCaTOp M KOPNYC peayKTopa B WindoBanbHbIX

MalunHax, crefibl oT GukcaTopa Ha KOHNYECKOM Konece

HenpaBunbHas akcnnyaraums

BEeHTUNALNOHHBIE OTBEPCTUS 3aKPbITbI MbINbHO, CTPYXKON U TOMY
nofo6Hoe. ECTb CUNbHOE BHELHEE U BHYTPEHHEE 3arps3HeHue,

nomnagaHu1e BHYTPb U3AENUst XMAKOCTU, UHOPOAHbIX Ten

He6pe)|(Haﬂ 9KcnnyaTtaumna U oTCyTCTBME YX0Aa
3ausgenuem

Koppo3usi MeTannnyecknx noBepxHocTei n3genus

HenpaBunbHoe XpaHeHne

MoBpeXAeHUs OT OTHsI, arpeCCUBHDBIX BELLECTB (HapyXXHOe)

KoHTakT ¢ OTKPbITbIM OFHEM, arpecCcuBHbIMU
BelecTBaMun

INEKTPOUHCTPYMEHT NMPUHAT B Pa306PaHHOM COCTOSHUM

Y notpe6uTens HeT npaBa pa3tupatb
MHCTPYMEHT B TeYeHWe rapaHTUiHOro Cpoka

JNEKTPOUHCTPYMEHT BbiN paHee pa3o6paH BHE CEPBUCHONO LieHTpa
(HenpaBunbHas c60pKa, IPUMEHEHUE HECOOTBETCTBYIOLEr0 Maca,
HEOPUTMHANbHbIX 3aMacHbIX YacTel, HecTaHAapTHbIX NOAWNMHUKOB

uT.0.)

PeMoHT QNIEKTPOMHCTPYMEHTA B TEYEHUE
rapaHTUHOro CpokKa A0/KEeH NPpoBOANTLCA B
aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHbIX LleHTpax
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/cnonb3oBaH1e MHCTPYMEHTA He M0 Ha3HaYeHuo

HapyweHue ycnoBuit aKcnayaTayum

Mcnonb3oBaHNe KOMNIEKTYHOLNX, PACXOAHBIX MaTePUaNoB U YacTe,
He NPeAYCMOTPEHHbIX PYKOBOACTBOM MO 3KCM/IyaTaLuu MHCTPYMEHTa
(uenu, WuHbl, nunbl, GPesbl, NUAbHbIE AUCKM, WNNDOBANbHbIE KPYTH),
MEXaHWYecKne NOBPEXAEHNS UHCTPYMEHTA

HapyLueHue ycnosuit akcnnyaTaumy,
NpUBOAALLME K Neperpy3ke UHCTPYMEHTa Yepe3s
MOLLHOCTH UNN K €ro NoJoMKe

MoBpexaeHue NN U3HOC CMEHHbIX AieTaneil UHCTPYMeHTa (NaTpoHbl,
CBEpJ1a, NWIbI, HOXM, Lieny, NepeMeHHble BEHLbl LiENHbIX MU,
wnudoBanbHble Kpyru, 3ataruatowme raiiku B KILM, sawmTHble
KOXYXH, WiudoBanbHble NnaThopmbl, ONopbl py6aHKOB, LiaHru,
aKKyMynsiTopbl)

EcTecTBeHHbI M3HOC NpU ANIUTENBHOM UK
MHTEHCMBHOM MCMONb30BaHUU U3Jenus

BbIX04 13 CTPOA GbICTPON3HALIMBAIOLLMXCA A€TaNeN (yronbHble
WETKM, 3y64aTble PEMHM, LIKWUBbI, PE3UHOBbIE YNIOTHEHMSA, CaNbHUKM,
HanpasnAoLLNe POUKN)

EcTecTBeHHbI M3HOC NpU AAIUTENBHOM UK
MHTEHCMBHOM MCMONb30BaHUN U3AeNUs

M3Hoc petaneit npu OTCYTCTBUN Ha HUX 3aBOACKMUX nedexToB

HopmanbHblIii n3HOC aeTaneii npu AnUTeNbHOM
MCNONb30BaHUM MHCTPYMEHTa

CnekaHns 06MOTOK IKOpA 1 CTaTopa, OnniaBneHne, 06ropaHus
namenen konnektopa. OAHOBPEMEHHbIN BbIXOA U3 CTPOS AKOPA 1
CTaTopa, paBHOMepHOe U3MEeHeHHe LiBeTa 06MOTOK AKOpA nnun
Konnektopa (ﬂpVI 9TOM BO3MOXEH BbIX0A U3 CTPOA BbIKﬂIOHaTSJ'IH)

[inutenbHas pa6oTa c neperpyskon,
HEcOOTBETCTBUE NapaMeTpoB CeTH,
HeA,0CTaTOYHOE OXNaXAeHue U3-3a 3arpAsHeHns
usgenus

BbIx0oA M3 cTPOsi 06MOTOK sIKOpsi. MexaHMYecKux NoBpexAeHUii 1
NPU3HaKOB Neperpysku HeT. KaTywwku cTatopa He NoBpeX/AeHbl 1
MMeloT 0JMHaKOBOE CONPOTUBIEHNE

[inutenbHas paboTa c neperpyskon,
HECOOTBETCTBUE NapaMeTPOB CETH,
He0CTaTOYHOE OXaXAeHue U3-3a 3arps3HeHns
usgenus

MexaHuyeckoe HapyLIEHWE U30NSLUN AKOPS UK CTaTopa
BCNEACTBUE 3arpA3HEHNs UM NONaZiaHNs MHOPOAHbIX BELLECTB

HebpexHas aKcnnyaTalus U 0TCYTCTBUE YXOAA
3a u3penuem

V3Hoc 3y6be Bana Akops v BEAOMOTO 3y64aToro Kosieca (CMaska
Hepa6oyas ** uau oTCYTCTBYeT, Ban IKOPA C CUHEBOM

Hapywenue ycnosuii akcnnyatayuu

PaBHOMEpHbIN N HE3HaYUTENbHbIi U3HOC 3y6PEB Ha aKope u
BegoOMOM 3y6an0M KoJiece Npu MHTEHCUMBHOWU 3KcnyaTalyuu

EcTecTBeHHbI U3HOC NpU AJIUTENBHOM UK
WHTEHCMBHOM MCNONb30BaHUKN U3genusa

ToBpexpeHme AKops, CTaTopa, KOpMyca CBA3aHO C BbIXOAOM U3
CTPOS NOALUMMHMKOB AKOPS!

EcTecTBeHHbI U3HOC NpU AIUTENBHOM UK
MHTEHCMBHOM MCMONb30BaHUU U3Jenus

MexaHuyeckuit usHoc konnektopa (6onee 0,2 MM Ha iuameTp)

WHTEHCMBHas aKCM/lyaTaLus usgenus

MckpeHue Ha KOJINEKTOPE U3-3a M3HOCA LETOK (AJ’IVIHa LLETKKN
MeHbllie YKa3aHHON B MHCTPYKLKUK NO 3KCI'IﬂyaTaL|,MVI)

HecBoeBpeMeHHas 3aMeHa yrofbHbIX LeToK
(HapyweHwe ycnoBui aKcnyaTauum u Hagsopa)

MexaH14ecKoe NOBpeXAeHUE LWETOK (MOXET NPUBECTH K BbIXOAY U3
CTpOsi AKOPSA ¥ CTaTopa)

[TapeHre MHCTpYMeHTa Unu yAapbl (He6pexHas
JKCnyaTauus

M3HOC YyronbHbIX WeToK

EcTecTBeHHbI! U3HOC NpU AIUTENBHOM UK
MHTEHCMBHOM MCMONb30BaHUU U3Jenus

BbIX0Z W3 CTposi AKOPSA UK CTaTopa BCNEACTBUE 3aKNNHUBAHUA
PEXYLLEro MHCTpyMeHTa

HenpaBunbHOe 3aKpennexue, BbI6op
MHCTPYMEHTa MW PeXuMa paboTbl MHCTPYMEHTa

BbIX04 13 CTPOSA BbIKNtOYaTENs COBMECTHO CO CTaTOPOM, AKOPEM W3-
3a neperpysKku

HapyLweHue ycnosuit akcnayatayum
(neperpysKvS

BbIxof 13 CTPOA BbiKNtOYaTENS (OTCyTCTBVIe BO3MOXHOCTH
perynupoBaHusa I'U'IaBHOCTVI) W3-3a 3arpA3HeHuns perynupoBovyHoro
Koneca 4y>xepoHbIMK BelleCTBamun

He6pexHas aKcnnyaTauus u oTCYyTCTBUE YXOAA
3a u3penuem

MexaHW4YecKoe NoBpeXAEHNE BbIK/HYaTeNs, 3NEKTPOHHOMO 6/10Ka

HebpexHas aKcnayaTauus U3genums

M3Hoc 3y6beB LecTepeHoK (Macno Hepaboyee **)

HapyweHue ycnosuit akcniyataymum

CnomaHHbIii 3y6 Kofieca, Wn 31EMEHTOB Kopryca peflyKTopa
[NIBYXCKOPOCTHOW Apenu 1 ABYXCKOPOCTHOrO LWypynoBepTa

MNepekntoyeHne cKopocTeii B paboyem pexume

BbIX04 13 CTPOA NOAWMNHUKOB pesyKTopa (Mac/io Hepa6oyee **)

HapyweHue ycnoBuit aKcnayaTauum

M3HOC NOALIMMHNKOB CKOJIbXEHMA

HapyweHue ycnoBuit aKcnayaTaymm

TMoBpeXAeHNa pefyKTopa 3-3a HapyLIeHUA CPOKa NEPUOANYHOCTH
TEXHUYECKOr0 06C/YKMBAHMNS, YKa3aHHOTO B UHCTPYKLIMK MO
JKcnnyatauuu (He NpousBefieHa 3aMeHa CMa3ku peiykTopa)

YpeamepHas Harpy3ka unv npupoaHbIi U3HoC

Pa3pblB UM M3HOC 3y6YaToro peMHst

HapyweHue ycnoBuit akcniyataymum

M3rn6 nnu n3HoC WTOKa B 10631Ke

HapyweHue ycnoBuit aKcnayaTayum

CpesaHHble 3y6bﬂ LITOKa Hacoca, 3aKNMHUNO NpUBOA MacngaHoro
Hacoca

Pa6oTa 6e3 cMa3ku UM Mapka Macna He
COOTBETCTBYET MHCTPYKUUU

HencnpaeHOCTY BbI3BaHbI HE3aBNCUMbIMU OT IPOU3BOAMTENA
npuyrHamu (nepenagbl HaNPsHKEHUs, CTUXMiiHbIE 6eACTBUSA)

Pa6oTa 6e3 cMa3ku UNK Mapka Macna He
COOTBETCTBYET MHCTPYKLMU

HeucnpaBHOCTH, BO3HUKLLNE ECNIU SKCMNyaTaLus UHCTPYMEHTa
NpoAoXanach nocne BO3HUKHOBEHUS HEUCTPABHOCTH, KOTOPbIE U
BbI3BANN APYrue HeMCNpaBHOCTH

HapyweHue ycnosuii akcnnyatayuu

ToBpexAeHuns WHypa NUTaHNs AU BUIKK

HapyweHue ycnoBuit aKcnayaTauum

MorwyT Ban akops (6ueHue Bana AKOpPs Npu BpaLyeHun)

Teperpy3ka unu 3akNUHUBaHNE NaTpOHa BO
Bpemsi paboTbl

WUCNOJIHUTEND (Ha3eaHue u appec MACTEP

CepPBUCHOTO LieHTPa, ero WTamn)

** Macno Hepabouee - Macro, KOTOPOe ABSETCA HENPUTOAHbLIM K 3KCTlyaTaluu, U3MeHUNO CBOW LBET, 3arpsi3HEHO
MeTanINYecKNM1 YacTULaMm1 1 APYrMMU NOCTOPOHHUMU BKIKOYEHNAMMU.

AATA U3bATUA noAnucb
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UA | YKPATHCbKA

FAPAHTIAHUA TAJIOH

HaiiMeHyBaHHs BUPO6Y:

Mogenb:

CepiiiHuii Homep:

[LlaTa npoaaxy:

Mianuc npopasus:

CepiiiHuii HOMep TanoHy:

ToBap OTPUMaHWil B CNPaBHOMY CTaHi, 6e3 BUAMMMX YIUKOAXEHb, B NMOBHii KOMMNeKTaLii, nepeBipeHnit y Moiii
npucyTHocTi. MpeTeH3iil 3a AKiCTIO TOBapy He Mato, 3 yMOBaMU eKCnyaTauil i rapaHTiiiHOro 06¢cnyroByBaHHs

03HANOMJIEHWNA i 3rofeH.
NIB nokynus:

Mignuc nokynus:

OCHOBHI MOJTOXXEHHA
BnpoaoBx ycboro rapaHTinHOrO TePMiHY BNaCHUK Mae Npaso
Ha 6e3KOWTOBHMI A PEMOHT BUPODY MpU HeCnpaBHOCTSAX, B
Hacnipky BUPOGHMUMX AedeKTiB (CTIMCOK HeBMPOBHUYMX
aedekTis npuseaeHuii B logatky 1).
PeMOHT i cepBicHe 06CNyroByBaHHs €NEKTPOIHCTPYMEHTY
BNPOAOBX rapaHTINHOrO TepMiHy ekcnyaTauil MOBWHHI
NpoOBOANTICA B aBTOPU30BAHNX CEPBICHMX LieHTpax.
TapaHTist Ha BUPI6 NOJOBXYETLCA Ha Yac 3HAXOMXKEHHS LibOTo
BUPOGY Ha rapaHTiiiHoMy 06cnyroByBaHHi a6o PeMoHTi.
be3 HapjaHHs rapaHTilHOro TanoHa, a6o y pasi, Konu
rapaHTiiiHuii TanoH ohOpMIEHW A HeHanexHo i BifcyTHIN
nignuc lokynus npo NPUIAHATTA M rapaHTiiHUX YMOB,
rapaHTiliH1ii peMOHT He po6uUTbCS.
[apaHTi He MOLWMPIOETbCA Ha PErynioBaHHSA, YWLEHHA i
iHWWIA gornag 3a iHCTPYMEHTOM.
MoBepHeHHIO ab6o 3aMiHi B 14-feHHWA TepMiH 3 MOMEHTY
KyniBni nignaraooTb yci ToBapu B HACTYMHUX YMOBaXx:
36epexeHa KOMMNEKTHICTb TOBapy, WiNiCHICTb ynaKoBKM,
MapKepoBKa i AIPNMKW BUPOGHWKA, TOBap HOBWIA i He
eKcnnyaTyBaBC, L0 BCTAHOB/IOETLCA EKCNEepTH30H0.

TAPAHTIMHE OC/TYTOBYBAHHS HE
NOLLKPIOETbCA
Ha NPUCTPIN, WO eKCniyaTyBaBCA 3 NOPYLIEHHAM iHCTPYKLIT 3
ekcnyatauii, y TOMy YMCHi, SIKWO BUKOPUCTOBYBANNCS He
peKoMeH/A0BaHi 3aBOAOM-BUTOTIBHUKOM BUTPATHI MaTepianu
(onii, CBIYKM, WKHM, NaHLOMM) | Ha NPUCTPIiA, Wo niaaascs
CaMOCTIHHOMY PEMOHTY ab6o pO36UPaHHIO B rapaHTiiiHuii

nepiog;
Ha MPUCTPI, WO Mae YWKOAXEHHS, AedeKTH, BUKIUKaHI
30BHILHIMA  MEXaHIYHUMU  YIUKOMXKEHHAMM, Heabanum

3BEPHEHHAM i CTUXINHUMU NNXaMU;

Ha NPUCTPIN 3 YWKOAKEHHAMM, AKi BUKNNKAHI HE 3aeXHUMU
Bify BUPOGHMKA MPUYMHAMM, TaKUMU AK: BUKOPUCTaHHS
nanuea, W0 He BIANOBIAAaE  cTaHpapraM  AKOCTI,
BMKOPUCTAHHA ONil i NanMBHOI CyMillli HEHaneXHoI AKOCTi;

Ha NPUCTPIiA, WO Mae YWKOAKEHHSA, BUKNUKAHI NonafaHHAM
BCEPEAMHY CTOPOHHIX NpeAMeTiB, PiAuH, a TaKox
3aCMiYeHHAM BEHTUNALIAHMX OTBOPIB, NaNMBHUX | MaCNAHUX
KaHaniB, XuKnepis kapbopaTopa;

Ha NpUCTPIiA, WO NpaLtoBaB 3 NepeBaHTaXeHHAMM

30BHILUHI NOWKOMKEHHSA KOPNYCHUX AeTanen, pyykiu,
HakNaAKu, MepexeBoro WHYpa i WTencenbHoi BUIKN

(MUASIHHA  TYNAM  NaHUOrOM, BIACYTHICTb  3aXWUCHOMO
KOXyxa, TpuBana po6ora 6e3 nepepsu Ha MakCUMasbHNX
obopotax), ski npussenu Ao Aedopmauii B UuNiHApo-
MOpLUHEBIV rpyni;

Ha MpUCTPiid, WO BMKOPUCTOBYBABCS 3 BK/IOYEHUM
iHepuiliHUM ranbMoM naHuora;

Ha npucTpin 3 pedopmauiaMu B LMAIHAPO-MOPLUIHEBIN
rpyni, WO BUHUKNK BHACMIAOK i0r0 TpuBanol ekcnayarauil
Ha X0N0CTOMY X0Ay;

Ha NpUCTPIN, B AKOMY OAHOYACHO BUIALINY 3 Najy 06MOTKM
poTopa i cTaTopa;

Ha NpuUcTpiil 3 onnaBNeHUMU BHYTPIlLHIMK feTansimMu a6o
nporaneHHsMI eNeKTPOHHMX nar,

Ha NPUCTPIA, WO MaE MOLKOMKEHHS ENEMEHTIB BXiAHUX
naHuytoris (Baplcmp, KOHAEHcATop), WO € HacnifKoM
BM/IMBY iMMYNbCHOI NEPELLKOAN MepeXi XNBNEHHS;

Ha NPUCTPIH, WO Ma€e BENUKY KiNbKICTb MUY Ha BHYTPILLHIX
By3nax i getansy;

Ha NpUCTPIil, AKWIA NpOTArom
BUPOGUB NOBHICTIO MOTOPECYPC;

Ha MPUCTPIl 3 YWKOMKEHHSMM, WO BUHUKNW BHACIIAOK
ekcnnyatauii 3 HE  YCYHEHUMM Heponikamu,
KOHCTPYKTUBHUMM 3MiHaMi 60 YWKOZKEHHSMM, L0
BMHUK/TA BHACNIZOK TEXHIYHOTO 06CNYTOBYBAHHS, PEMOHTY
oco6amu a6o opraHisallisiMu, AKi He MatoTb BiAMOBIAHUX
NOBHOBAXEHb;

Ha NpUCTPiii, B AKOMY cepiiiHii HoMep Hepo36ipnuBHiA a6o
BUAANEHWUIA;

rapaHTiiiHoro - TepmiHy

Ha fetani i By3nu: 3BaploBaNbHi NanbHUKW Ta X
KOMMNAeKTyloui, TpUMaui enekTpopiB, 3aTuUckaui macw,
3BaploBasibHi  APOTH, KOPAM, NaHLIOTH, LWHUHM, CBIYKY,

GinbTpy, 3ipouku, AeTani 3YenseHHs, TPUMEpH ronisky,
HOXi, ANCKW, NMPUBOAHI PEMEHi, aMopTM3aTopH, XOAOBi
4aCTMHW TasOHOKOCApOK i CHIrONpUOMpanbHUX MalluH,
AeTani CTapTepHOT rpyrnu, akyMynaTopHi 6arapei, BYriNbHi
LWiTKK, MEpeXeBUiA Kabenb, NaMMOYKW, HamipHi wWnaHry,
Hacagku i nepexifHUKM  MUIOYMX  MPUCTPOIB i
PO3NUIIIOBaYIiB, 3aXUCHI NPUCTPOI, B TOMY YUCNi aBTOMATH
3aXMCTY, NNACTMKOBI WeCTEePHi, aAanTepu, a TaKoX AeTani,
TEPMiH  CNYX6M AKMX 3anexuTb Bi4 PerynsipHoro
TEXHIYHOro 06CNYroByBaHHS NPUCTPOLO.

NOIATOK 1

HenpasunbHa ekcnnyarauis, nagiHHs, yaap

MorHyTvit wnuHaenb (6UTTA WNUHAENA NPU 06EPTaHHI)

Ygap no wnuHgento

MowkoaxeHuii dikcatop i Kopryc peAykTopa B
wnipyBabHUX MalmMHax, € Cnign Bif Gikcatopa Ha
KOHIYHOMY Koneci

HenpasunbHa ekcnnyatauis

BeHTUNALiAiHI 0TBOPU 3aKPUTI MUNOM, CTPYXKOIO TOWo. €
CUNbHE 30BHILLHE i BHYTPIlWHE 3a6pyp,HeHHﬂ nonagaHHs
BCEpeAUHY BUPOBY PifMHM, CTOPOHHIX TiN

Hepbana ekcnnyatauia i 6pak gornsgy 3a BAPO6oM

Kopo3isi MeTanesnx noBepxoHb BUPOBY

HenpaBunbHe 36epiraHHs

MoWKOAXEHHS Bifi BOTHIO, arpeCUBHUX PEYOBMH (30BHILLHE)

KOHTaKT 3 BiAKPUTUM BOTHEM, arpecUBHUMU
peyoBMHaMK

ENneKTpOiHCTPYMEHT NpUAHATHIA y po3i6paHomy cTaHi

BigcyTHicTb y cnoxuBaya npaBa po36upaTit iHCTPYMEHT Ha
npoTA3i rapaHTiiiHOro TEpMiHy
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ENneKTpOoiHCTpyMeHT 6yB paHilue po3KpuTHii nosa
CepBiCHOro LeHTpY (HenpaBuabHa 36ipka, 3aCTOCYBaHHs
HEeBiANOBIAHOrO

MacTuna, HeoOpUriHaNbHUX 3amacHUX YacCTWH, HeCcTaHZapT
HUX NiAWWNHKKIB i T.N.)

PeMOHT eneKTpoiHCTPYMEHTY NPOTAroM rapaHTiiiHOro
TepMiHy Mae NpoOBOAMTUCS B aBTOPU30BAHNX CEPBICHUX
LieHTpax

BUKOpMCTaHHS IHCTPYMEHTY He 33 NPU3HAYEHHSM

lNopyLueHHs yMOB ekcnayaTauil

BuKopucTaHHs KOMMIEKTYIOUUX NpUnag, BUTPaTHUX
MaTepianiB Ta YacTuH, He nepefb6ayeHux KepiBHULTBOM 3
eKcnyaTauil iHCTPYMEHTY (NaHLIoru, WHHKW, TUAKK, Gpesu,
NUAbHI AUCKK, WAidyBanbHi Kpyru), MexaHiuHi
NOLWKOAXEHHSA IHCTPYMEHTY

MopyLlieHHsa yMOB ekcnayartadii, Wo Npu3BOAATb A0
NepeBaHTaXeHHs IHCTPYMEHTY Yepes NOTYXHOCTi a6o A0
11070 NONOMKM

ToWKOAXEHHS ab0 3HOC 3MiHHUX AeTanel iHCTPYMEeHTY
(naTpoHuW, cBepAna, MUKW, HOXI, NaHLIOrM, 3MiHHI BiHUi
NaHLUKroBUX NN, WidyBanbHi Kpyru, raiikyu 3aTaryBaHHs
10 KLLUM, 3axucHi Koxyxu,

wnidysanbHi nnathopmu, onopu py6aHKiB, LiaHrH,
aKkymynsaTopu)

TMpupopHiii 3HOC Npu LOBrOTPMBaNOMY abo iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGY

Buxig 3 nagy WBMAKO3HOWYBAHUX AeTaned (BYrinbHi
LWiTKK, 3y6YacTi peMeHi, WKiBU, FyMOBI YLLiNbHEHHS,
CaNbHUKMW, HaNpPaBNAKYi PONUKKM

TpUpOAHiii 3HOC NpK fOBroTpUBaNOMy a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGY

3HoC AeTanei Npu BiACYTHOCTI Ha HUX 3aBOACbKUX
nedekTiB

HopManbHuit 3HOC fieTanein npu TpUBanoMy BUKOPUCTaHHI
iHCTPYMeHTY

CnikaHHs 06MOTOK SIKOPS i CTAaTOpa, ONNaBEHHS,
o6ropaHHs namenei konektopa. OfHouacHuit Buxig, 3 nagy
sIKopsl i cTaTopa, piBHOMIpHa 3MiHa KONbopy 06MOTOK
IKopst a6o konekTopa (Npu LbOMY MOXNVMBHIA BUXiA 3 napy
BUMMUKaYa

TpuBana po60Ta 3 NepeBaHTAXEHHAM, HEBILNOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, Hef,oCTaTHE OXONOLKEHHA Yepes
336PYAHEHHS BUPOOY

Buxiz 3 nafly 06MoTOK IKOpsi. MexaHi4HUX NOLKOAXKEHb i
03HaK NepeBaHTaXeHHs Hemae. KoTywku cTtatopa He
NOLWKOMKEHi | MarTb 0AHAKOBMIA onip

TpuBana po6oTa 3 NepeBaHTaXeHHsIM, HEBIANOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HeJ0CTaTHE OXONOAXKEHHS yepes
3a6pyHEHHA BUPOGY

MexaHiyHe nopyleHHs i3onauii skops a6o cTatopa
BHACNiA0K 3a6pyAHEHHS a6o NonafaHHs YyXopiaHNX
PeyoBUH

Hepn6ana ekcnnyatauis i 6pak gornagy 3a BUpo6om

3Hoc 3y6iB Bana sikopsi Ta BeA€HOr0 3y6yacToro koneca
(MacTuno Hepo6oye** a6o BifICYTHE, Bas AKOPSA 3 CUHABOK)

lMopyleHHs yMOB eKkcnyaTauii

PiBHOMipHMi1 Ta He3HauHWii 3HOC 3y6iB Ha sKOpi Ta
BefileHOMy 3y64acToMy Koneci npu iHTeHCUBHI
ekcnayarauii

TMpupopHiii 3HOC Npy AOBrOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGY

MoWKOAXeHHs AKOps, CTaTOpa, KOpnyca, NoB'A3aHe 3
BMXOAOM 3 Nagy NifWMNHUKIB AKOpS

TMpupopHiii 3HOC NpK LOBrOTPMBaNOMY abo iIHTEHCUBHOMY
BMKOPUCTaHHi BUPO6Y

MexaHiuHuit 3HoC KonekTopa (6inbw Hix 0,2 MM Ha
Liametp

IHTeHCUBHA ekcnnyaTayis BUpo6y

ICKpiHHSA Ha KONEeKTOpi Yepes 3HOC LLITOK (AOBXUHA LiTKK
MeHLUIe BKa3aHoI B iHCTPYKLii 3 ekcnyaTauii)

HecBoeyacHa 3aMiHa BYriNbHUX LiTOK (MOPYLEHHs YMOB
ekcnyarauii Ta Harnsgy)

MexaHiuHe NoLWKOAKEHHS WiTOK (MOXe NpusBecTU Ao
BMXOAY 3 Najy sKops Ta cTaTopa)

MagiHHs iHCTpyMeHTY a6o yaapyu (Hea6ana ekcrnnyaTauis)

3HOC BYriNbHMX LWiTOK

TpUPOAHiii 3HOC NpK [OBroTpUBaNOMy a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGy

Buxig 3 nagy sikops a6o cTatopa BHACNi40K 3aKNMHIOBAHHS
PiXyy4oro iHCTpyMeHTy

HenpaBunbHe 3aKpinneHHs, BUGIp iHCTPYMeHTY a6o
pexuMy po6oTy iHCTPyMEHTY

Buxia 3 napy BUMUKaYa CrinbHO 3i CTaTOPOM, IKOpeM
yepes nepeBaHTaXeHHs

lMopylweHHs yMOB ekcnnyaTauil
(nepeBaHTaXeHHs)

Buxig 3 nagy BuMuKaya (BifCYTHICTb MOXIMBOCTI
perynioBaHHs NNaBHOCTI) Yepes 3a6pyAHEHHS
perynioBanbHoOro Koneca YyXopigHUMU pe4oBUHAMM

Hepbana ekcnnyatauis Ta 6pak fornsgy 3a BUpo6om

MexaHiyHe NOWKOAKEHHA BUMUKAYa, eNeKTPOHHOr0 6ﬂ0Ky

Hepn6ana ekcnnyartauis

3HoC 3y6iB WecTepeHb (MacTuI0 Hepo6oye**)

lNopyLueHHA yMOB ekcnayaTawil

3namaHuii 3y6 koneca, abo enemMeHTIB Kopnycy pesykTopa
[BOLIBUAKICHOrO ApUALO Ta ABOLWBUAKICHOTO WYPYNOKpyTa

MepeMuKaHHs WBUAKOCTEN y po6o4OMY pexuMmi

Buxig 3 nagy nigwvnHukis pepyktopa (Mactuno
Hepo6oye**)

MopyweHHs yMOB ekcnnyaTauii

BUrMH abo 3HOC WTOKA B 10631Kax

lNopyLueHHs yMOB ekcnayaTawil

[MOWKOAXEHHA PeAyKTOpPa Yepe3 MOpYyLEHHS TepMiHy
nepioAMYHOCTI TEXHIYHOro 06CNYroBYBaHHSA, BKAa3aHOro B
iHCTpYKUi 3 ekcnnyaTauii (He mpoBefeHa 3aMiHa 3Mask
W peaykTopa)

HapgMipHe HaBaHTaXeHHs a6o NpUPOJHiii 3HOC

3pi3aHi 3y6u WTOKa Hacoca, 3aKAMHUNO MPUBIA MacnsH
0oro Hacoca

[MepeBaHTaXeHHA

HecnpaBHOCTI BUK/UKaHi He3aNnexHUMU Bif, BUPOGHUKA
npuynHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXiiHi nuxa)

lMopyleHHs yMOB ekcnayaTauii

3pi3aHi 3y6u WTOKA Hacoca, 3aKAMHUNO MPUBIA MacnsH
oro Hacoca

Po6oTa 6e3 MacTuna a6o Mapka MacTuna He BiAnoBiaae
IHCTPYKLiT 3 ekcnnyaTauil
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HecnpaBHOCTi BUK/MKaHi He3aneXHUMH Bif, BUPOGHMKa
npuYnHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXiiHi nuxa)

MopyweHHs yMOB ekcnnyaTauii

HecnpaBHOCTI, iKi BUHMKAK, AKLLO eKcnnyaTaLlis
iHCTpYyMeHTy npofoBXyBanach nicns BAHUKHEHHS
HecnpaBHOCTI, AIKi | CIPUYMHUAM iHWI HecnpaBHOCTI

Po6oTa HecnpaBHUM iHCTPYMEHTOM

YWKOMKEHHS WHYPA XNBNEHHA ab0 wWTencenbHOl BUNKK

MopyleHHs yMOB ekcnyaTauii

MorHyTuit Ban sakopa (6UTTs Bana sKopa Npu 06epTaHHi)

MepeBaHTaXeHHs a60 3aKNMHIOBAHHS NaTPOHY Mig Yac
po6oTu

** MacTuno Hepo6oye — MacTuno, o € HeNPUAATHUM A0 eKCRIyaTauil, Lo 3MiHWAO CBill KoNip, 3a6pyAHeHe MeTanesumMm

YyacTkamu Ta iHW1MK CTOpOHHiMVI BKJIIOYEHHAMMU.

BUKOHABELLb (1a3ea i agpeca
CepBiCHOro LIeHTpY, #oro wramn)

MAWCTEP

AATA BUWITYYEHHA nianue

WARRANTY CERTIFICATE

Name of the product:

Model:

Serial number:

Date of sale:

Seller's signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence; | have no

complaints about the quality of the goods.

Full name of buyer
Buyer's signature

The warranty period of the product is 12 months from the date
of sale by the retail network.
During the warranty period, the owner has the right to have the
said product repaired for free due to malfunctions resulting
from manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:

+ non-compliance of the product usage with the provided
instructions or manuals;

+ mechanical damage caused by external or any other impact
and foreign objects getting inside of the product, or clogging
of its ventilation openings;

+ misuse of the product;

+ malfunctions that are caused by the overload of the product,

PRODUCT

SERIAL NUMBER

resulting in failure of the engine or other components;

+ on parts with small service life (rubber seals, protective
covers, etc.), replaceable accessories (knives, coils, belts);

+ the items, that were subjected to stripping, repair, or
modification by unauthorized persons;

« usage of low-quality oil and gasoline;

+ in the absence of documentation confirming the sale of the
product (receipt, etc.).

The duration of the warranty period is extended when product
is under warranty repair.

The product was received in good condition, without visible
damage, in full completeness, checked in my presence; | have
no complaints about the quality of the goods. | have read and
agree with the terms of warranty service.

DATE OF
WITHDRAWAL

EXECUTIVE (of the service

center; technician)
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TAPAHLIMOHEH TAJIOH

HaumeHoBaHue Ha nsgenuero:

Mogenb:

N2 Cepus

[lata Ha npopox6a:

Mara3uu/ucTpuéyTop:

MpopaBay:

Wme Ha kynyBay (dupma):

TapaHUHOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 Meceya 3a
uznyecku nnya n 12 Mecewa 3a IOPHANYECKH THLa, OT faTaTa
Ha npojax6a oT TbproBcKaTa Mpexa.

CpoKbT Ha eKkcnnoatayus Ha UHCTPYMeHTa e 3 TOAKU Hu OT
jAataTta Ha npopax6ara.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHWA NepuUof, COGCTBEHUKDBT UMa
npaBo Ha 6e3nnaTteH PeMOHT Ha NPOAYKTa NPU Bb3HUKHANM
HEeM3npaBHOCTU B Pe3yNnTaT Ha NPOU3BO/ACTBEHM AedeKTu.
FapaHLMATa He BaXKK 3a CeiHNTe Cyyau:

*HecnaspaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTENS Ha MHCTPYKLMWUTE 33
eKcnnoartauus v HenpasuHa ynotpe6a Ha ypesa;
*HaNNYNeTO Ha MeXaHWYHN NOBPEeAN, MyKHATUHN, CTPYXKN 1
noBpeAu, NPUYMHEHU OT U3naraHe

Ha arpecuBHa Cpeja M BUCOKM TeMnepaTypu, KakTo u npu
nonajaHe Ha YyXAu Tena BbB BEHTUNALMOHHN- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTa; *HeU3npaBHOCTU B PesynTaT Ha HOPMaHO
M3HOCBaHe Ha NpOAYKTa; *HeM3npaBHOCTM, Bb3HUKBALLM B
pesynTaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAW A0 MOBpefa Ha
ABUTaTens unu Apyru KOMMOHEHTU U YacTy;

*BbPXY U3HOCBALLYN CE YacTu (TYMEHN YNIbTHEHNUS, 3alLUTHN
Kanauum W Ap.), CMeHsieMu akcecoapu (HOXoBe, 606UHM,

KonaHu);
*TPU OMUT 3a CAMOCTOSITENIEH PEMOHT M CMasBaHe Ha
WHCTPYMEHTa MO BPEME Ha rapaHUMOHHUS Nepuop,

No3HaBalLo ce HanpuMep NOOAPAcKBaHUA MW BANBGHATUHM
N0 OCHOBMTE WU/IM YAaCTUTE Ha KPEMEXHUTE ENEMEHTH;

*NPpy1 U3NON3BAHE Ha HUCKOKAYECTBEHO MACNO U GEH3MH;
*Npu N M Nca Ha JOKYMEHT, NOTBbPXAABALY NOKynKaTa Ha
AaaeHoTo u3genue (kacosa Genexka, pakTypa u T.H.).
[apaHUHOHHUAT CPOK Ce yAbMIKaBa 3a NePHOAA Ha NPecToii Ha
ypeAa B rapaHLHOHeH CEPBH3 3@ PEMOHT.

CTokaTa e nomyyeHa B Jo6po cbcTosHMe, 6e3 BUAMMM
noBpeAH, B MbJIHa OKOMNEKTOBKa, NPoBepeHa

B Moe npucbCTBME, HAAMAaM MPETEHLMHW MO OTHOLIEHUE
KayecTBOTO Ha cTokuTe. [poyeTax M CbM CbInaceH c
YCNOBUATA 3a rapaHLUMOHHO 06CNyXBaHe.

Yn. 112. (1) Npu HecboTBETCTBME Ha NOTPe6 U Ten C Kata
CTOKa C ;0roBOpa 3a npogax6a noTpebuTensT uMa npaso Aa
npeasiBU peknamauus, Kato noucka oT npogasava Aa npu
Befie CTOKaTa B COOTBETCTBME C JOrOBOPa 3a Npopaxoa.

B TO3K cnyyail noTpebuTENsT MOXe fAa M3Gupa Mexpy
M3BbPLIBAHE HAa PEMOHT Ha CTOKaTa WM 3aMsHaTa i ¢ HoBa,
OCBEH aK0 TOBa € HEBB3MOXHO WU U3GPAHMAT OT HETO HauMH
33 06e3lieTEHME € HEenponopuUMOHaNeH B CPaBHEHUE C
apyrus.

(2) CmsTta ce, ye papjeH HaunH 3a o6eslueTsABaHe Ha
noTpeéuTens e  HEenpomopuWOHaneH, ako  HeroBoTO
13NON3BaHe Hanara pasxopu Ha npoAaBaya, KOHTO B
CpaBHEHMUE C APYris HAUMH Ha 06e3LeTABaHe ca HepasyMui,
KaTo ce B3eMaT npeg BUA:

1. cTOHOCTTa Ha NOTpebuTencKaTa CToKa, ako HaMalle 1 u
nca Ha HeCbOTBETCTBHE;

2.3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBHUETO;

3.Bb3MOXHOCTTA fla Ce NMPepsioXU Ha noTpebutens Apyr
HauMH Ha 06e3leTsBaHe, KOWTO He e CBbp- 3aH CbC
3HauuTenHu HeygobeTea 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato
noTpe6uTenckata CToka He CbOTBETCTBA Ha AOroBopa 3a
npopax6a, NpojaBaybT € ANbXEH fAa A Npu Beje B
COOTBETCTBYUE C A0r0OBOPa 3a NpofAaxoa.

(2) nNpuBexpaHeTo Ha noTpe6uTenckata cToka B
COOTBETCTBME C [OroBOpa 3a npojax6a Tps6ea ja ce
M3BbPWM B paM KUTe Ha eAMH MECel, CYMTaHO OT
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npeAsBABaHETO Ha peknamauusTa ot noTpe6uTens.

(3) Cnea msTyaHeTo Ha cpoka no an. 2 NoTpe6UTenaT uma
npaBo fa pa3Banu forosopa U fa My Gbje Bb3CTaHOBEHa
3annateHara cyma v Aia cka HamansiBaHe Ha LieHata Ha
noTpe6uTenckata cToka cornacHo un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpe6uTenckata crToka B
COOTBETCTBME C JOTOBOpa 3a Npojaxba e 6e3nnaTtHo 3a
notpe6utens. Toil He AbMXW Pa3XxoAu 3a eKkcrneAupaHe Ha
noTpe6uTenckata CToKa UM 3a MaTepuan v 1 Tpya, CBbp3aHu
C PeMOHTa i, M He TpsbBa QAa MNOHACA 3HAYUTENHM
Heypo6CTBa.

(5) Motpe6utensat Moxe Aa ucka W obesweTeHue 3a
NPEeTbPNEHNTE BCNEACTBUE HA HECHOTBETCTBU- ETO BPEAM.
Yn. 114. (1) Npu HecboTBETCTBME HA NOTpe6UTeNCKaTa CToka
c poroBopa 3a npojax6a W Korato no- TPeGUTENsT He e
YAOBNETBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauumaTa no un. 113,
TOA MMa npaBo Ha W360p Mexay efHa OT CnejHUTe
Bb3MOXHOCTH:

1. pasBansHe Ha [OroBopa W Bb3CTAHOBABAaHE Ha
3annareHara oT Hero cyma;
2. HamansiBaHe Ha LieHaTa.
(2) MotpebutensT He MoXe fa npeTeHAMpa 3a

Bb3CTaHOBfBaHe Ha 3annaTeHara CymMa Uium 3a HaMansBa- He
LieHaTa Ha CToKaTa, KoraTo TbproBeLbT Ce Cbracu Aa 6bae
W3BbpLUEHA 3aMsAHa Ha NoTpe6uTenckaTa cToka ¢ HoBa Miu
[la cenornpaBi cTokaTa B paMKUTe Ha efAWH Mecel oT
npeAsBABaHE Ha peknamaumsTa ot noTpe6uTens.

(3) TobproBeuwbT € ANbXeH Aa YAOBNETBOPU MUCKaHe 3a
pasBasHe Ha ;OroBOpa M ia Bb3CTaHOBM 3anna- TeHaTa oT
notpe6uTens cyma, Korato cfies Kato e yA0BNeTBOpUA TpU
peknamauun Ha noTpe6uTens Ypes U3BbPLIBAHE HA PEMOHT
Ha efiHa W CbiLja CTOKA, B PaMKWTe Ha CPOKa Ha rapaHuusTa
no un. 115, e Hanuue cnepBalla nosiBa Ha HECHOTBETCTBME
Ha CToKaTa C J0roBopa 3a Npogaxoa.

(4) NoTpebuTenaT He MoXe Aa NPeTeHAMPa 3a pa3BansHe Ha
JloroBOpa, @ KO HecbOTBETCTBMETO Ha no- TpebuTenckara
cToKa C foroBopa e HesHauutenHo. Yn. 115, (1)
MNoTpe6UTeNsaT MoXe Aa ynpaxHu NpaBoTo CH N0 TO3U pasfen
B CPOK [10 1BE TOAM HU, CYNTAHO OT AOCTABSIHETO Ha NOTPe6
WTeN C KaTa CToKa.

(2) CpokbT mo an. 1 cnupa fa Teue npe3 BpeMmeTo,
Heo6XOAUMO 3a mnompaBkaTa WM 3aMsiHaTa Ha MoTpe-
6uTenckata CTOKa WAM 3a MOCTUraHe Ha CMopasyMeHue
MeXay NpofiaBaya U NoTpe6uUTens 3a pellaBaHe Ha cnopa.
(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpe6uTens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKaKbB APYr CPOK 3a Npe- AsiBsIBaHE Ha UCK,
pasninyeH ot cpoka o an. 1.

C noanuca cu nop Te3u rapaHLMOHHK ycnoBus BbB Bawarta
lapaHuMOHa KapTa CTe NOTBbPAMAM, Ye: CTe 3anosHat ¢
npaBunaTa 3a eKcrniaoatauus U yCnoBUSTa Ha rapaHuusTa.
MNpu nokynkara, U3genueTo e 6un0 NPOBEPEHO U Ce HaMUpa B
NMb/IHA TeXHUYecka W3NPaBHOCT, UMa Ge3ynpeyeH BbHLIEH
BWJ, M OTrOBapsA Ha onucaHaTta KoMnaekTauus.
[apaHLUMOHHMAT CPOK Ha MHCTpyMeHTa e 24 meceua 3a
¢dusnyecku nuua u 12 Meceua 3a HOPUAMYECKN NULa, OT
[JiaTaTa Ha npogax6a oT Tbprosckara Mpexa.

CpoKbT Ha ekcnnoaTtauus Ha WHCTPYMeHTa e 3 roau Hu oT
JaTaTa Ha npogax6ara.

Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHUA Nepuof, COGCTBEHWKBT MMa
npaBo Ha 6eannateH PEMOHT Ha MPOAYKTa NMpU Bb3HUKHANM
HEeM3NPaBHOCTY B Pe3ynTaT Ha NPON3BOACIBEHU AedeKri.
lapaHUMATa He BaXU 3a ClefHUTE cnydau:
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*HecnaspaHe OT CTpaHa Ha NoTpeGUTeNs Ha MHCrPyKLMMUTE 33
eKcnnoartauus v HenpasuHa ynotpe6a Ha ypesa;
*HaNMYMETO HA MEXAHUYHU NOBPEAM, MYKHATUHU, CTPYXKU U
NoBPeAy, NPUYNHEHM OT ManaraHe

Ha arpecuBHa Cpefa W BUCOKM TEMMepaTypw, KakTo W npu
nonajaHe Ha Yy)XAu Tena BbB BEHTUNALMOHHU- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTA; *HEM3NPABHOCTU B Pe3yNTaT Ha HOpManHo
M3HOCBaHE Ha MPOAYKTA; *HEM3NPaBHOCTH, Bb3HUKBALM B
pesynTaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAW A0 MOBPeAa Ha
ABUraTens MW Apyru KOMMOHEHTU U YacTy;

*BbPXY U3HOCBALLYN CE YacTu (TYMEHN YNIbTHEHNS, 3alLUTHN
Kanauu W Ap.), CMeHsieMi akcecoapu (HoxoBe, 60GUHM,
KonaHm);

‘Npu ONUT 3a CaMOCTOATENEH PEMOHT M CMa3BaHe Ha
WHCTPYMEHTa NO BPEME Ha rapaHUMOHHMA Nepuop,
No3HaBalLo ce HanpuMep NOOAPAcKBaHUA MW BANBGHATUHM
N0 OCHOBMTE WU/IM YACTUTE Ha KPEMEXHUTE ENEMEHTH;

*NPU U3NON3BAHE Ha HUCKOKAYECTBEHO MACO 1 BEH3MH;
*Npu N M Nca Ha JOKYMEHT, NOTBbPXAABALY NOKynkaTa Ha
AaaeHoTo u3genue (kacosa 6enexka, pakTypa u T.H.).
lapaHUMOHHMAT CPOK Ce yAbNKaBa 3a nepuoga Ha npecToi
Ha Ypefa B rapaHLUMOHEH CEPBMU3 33 PEMOHT.

CTokaTa e nosyyeHa B [J06pO CbCTOsHUE, 63 BUAUM W
noBpeau, B MbJiHa OKOMMNNEKTOBKa, NPOBEPeHa

B Moe npuCHCTBUE, HAAMaM MPETEHLMW MO OTHOLIEHUE
KayecTBOTO Ha CTO KuTe. [poyeTox W CbM CbrnaceH c
YCNIOBUATA 33 rapaHLUMOHHO 06CyXBaHe.

Un. 112. (1) Npu HeCcbOTBETCTBME Ha NOTPeGUTENCKATA CTOKA
C JoroBopa 3a npogax6a noTpe6uTensT UMa npaBo Aa
npeasiBA peknamauus, Kato noucka oT npogaeaya Aa npu
Befie CTOKaTa B CbOTBETCTBUE C AOrOBOPa 3a npojaxoa. B
TO3N Cnyyail NOTPeOUTENST MOXe fa u3bupa Mexpy
M3BbPLUIBAHE HAa PEMOHT Ha CTOKATa WM 3aMsHaTa i C HoBa,
OCBEH aK0 TOBa € HEBB3MOXHO WU U3GPAHMAT OT HETO HauMH
33 06e3lieTEHME € HEeNponopLUMOHANeH B CPaBHEHUE C
Apyrus.

(2) CmaTta ce, ye papjeH HaunH 3a o6eslueTABaHe Ha
noTpeéuTens e  HEenpomopuWOHaneH, ako  HeroBoTO
W3NON3BaHe Hanara pasxofM Ha NpojaBaya, KOHTO B
CpaBHEHMUE C APYrUst HAUMH Ha 06e3LieTABaHE ca HepasyMui,
KaTo ce B3eMaT npeg BUA:

1 .cTOHOCTTa Ha MoTpe6uTenckata CTOKa, ako HsaMalle
NUNca Ha HeCbOTBETCTBHUE;

2. 3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTA fia Ce NMPeAoXu Ha notpeGutens apyr
HauMH Ha O6e3leTsBaHe, KOWTO He e CBbp- 3aH CbC
3HauuTenHM HeygobeTea 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato
noTpeéuTenckata CToka He CbOTBETCTBAa Ha [JOrOBOpa 3a
npopax6a, NpojaBaybT € ANbXeH fAa A Npu Beje B
CbOTBETCTBME C JOrOBOpa 3a NPoAaxea.

(2) TnMpuBexpaHeTo Ha noTpe6uTenckata cToka B
CbOTBETCTBME C [OroBOpa 3a npojax6a Tps6ea ja ce
M3BbPWM B PaMKUTE Ha EAMH MeCel, CYUTaHO OT
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(3) Cnep 3TMyaHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpe6uTensT uma
npaBo fa pa3Banu forosopa 1 fa My 6bje Bb3CTaHOBEHa
3annaTeHaTa cyMa UM ja CKa HamansBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpe6UTenckata cToka cbrnacHo un. 114.

(4) MpuBexgaHeTo Ha noTpe6utenckata cToka B
CbOTBETCTBME C JOrOBOpa 3a npopaxba e 6e3 nnat Ho 3a
notpebutens. Toil He AbMXW pasxopu 3a eKkcneAupaHe Ha
noTpebuTenckata cToka uiu 3a MaTepuan v 1 TpyA, CBbp3aHu
C peMoHTa i, M He TpsbBa Aa MNOHAcA 3HAYUTENHM
Heypo6cTBa.

(5) Motpe6 M TenaT Moxe Aa Mcka M o6eslweTeHue 3a
npeTbpneHnTe BCNEACTBUE HAa HECHOTBETCTBY- €TO BPeAM.
Yn. 114. (1) Npu HecboTBETCTBME HA NOTpe6UTENCKaTa CTOKa
C foroBopa 3a npojaxba U Korato no- TpeGUTensiT He e
yO0BNETBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauumsaTa no un. 113,
TOii MMa npaBo Ha M360p MeXAYy efHa OT ClefHUTe
Bb3MOXHOCTH:

1. pasBansiHe Ha [oroBopa W Bb3CTaHOBABaHe Ha
3annareHara oT Hero Cyma;

2. HamansBaHe Ha LieHaTa.

(2) Motpe6 u TensT He MOXe fa npeTeHAMpa 3a
Bb3CTaHOBsIBaHe Ha 3aniaTeHaTa Cyma Uiu 3a HamansBa- He
LieHaTa Ha CToKaTa, KoraTo TbproBeLbT Ce Cbrnacu Aa 6bae
U3BbpLLEHA 3aMsiHA Ha NOTpeGuTenckara CToKa C HOBa Uau
fla cenornpaBu CToKaTa B paMKuTe Ha eAWH Mecel, OT
npeAsBsABaHe Ha peknamauusTa ot noTpeduTens.

(3) TbproBeubT e ANbXeH fa YAOBNETBOPU UCKaHe 3a
pasBansiHe Ha AOroBOpa W fja Bb3CTaHOBYW 3anna- TeHata oT
notpe6uTens cyma, Korato Cfief KaTo e yA0BNeTBOPUA TpU
peknamauumu Ha noTpedbuTens Ypes U3BbPLIBAHE HA PEMOHT
Ha eflHa 1 Cbllia CTOKa, B paMKNTe Ha CPOKa Ha rapaHuuaTa
no un. 115, e Hanuue cnepBalya NosBa Ha HECHOTBETCTBUE
Ha CToKaTa Cc J0roBopa 3a Npojaxoa.

(4) NoTpe6uTenaT He Moxe Aa NPeTeHAMPA 3a pa3BansHe Ha
JI0roBOpa, ako HecbOTBETCTBMETO Ha Mo- Tpe6uTenckara
cToka C joroBopa e HesHauumtenHo. Yn. 115. (1)
MoTpebuTensT MoXe Aa ynpaxHu NpaBoTo CU N0 TO3W pasfen
B CPOK A0 [Be rOAWHM, CYMUTAHO OT AOCTaBAHETO Ha
noTpeGuTenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa Aa Teye npe3 BpeMeTo,
Heo6XOAUMO 3a nompaBkaTa WM 3aMsHaTa Ha noTpe-
6uTenckata CToKa WAM 3a NOCTUraHe Ha cropasymeHue
MeX Ay npoaaBaya U noTpebuTens 3a peluaBaHe Ha crnopa.
(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpe6uTens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKaKbB APYr CPOK 3a Npe- AsBSIBaHE Ha UCK,
pasnuyeH ot cpoka no an. 1.

C noanuca c1 Nog, Tesn rapaHLMoHHK ycnoBus BbB Balwata
'apaHuMoHa KapTa CTe NOTBbPANAMN, Ye: CTe 3ano3Har ¢
npaBunaTa 3a eKCnaoaTaLyus U yCnoBuATa Ha rapaHUmuaTa.
Mpu nokynkara, U3fenneTo e 6uNo NPOBEPEHO U Ce Hamupa
B Mb/IHa TEXHUYECKa U3NPaBHOCT, UMa Ge3ynpeyeH BbHLIEH
BU/ W OTrOBaps Ha onvcaHaTa KoMmnieKTaLus.

npe/ABABAHETO Ha pekaamaLuaTa OT NoTpeoduTens.
AATA HA NPUEMAHE AATA HA 3ABbPLUBAHE OMUCAHUE HA PEMOHTA noanuc

MpoaaBaybT 0TroBaps He3aBUCMMO OT Npe/iCTaBeHaTa TbProBCKa rapaHLyMA 3a IMNcaTa Ha CboT- BETCTBUE Ha
noTpe6uTenckara cToKa c 40rosopa 3a npogaméa cbraacio un. 112-115 or33M.
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ZARUCNI LIST

Model:

N2 Série:

Datum prodeje:

Skladovani/Distributor:

Prodejce:

Nazev kupujiciho(Spolecnost):

Nastroje Procraft jsou v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy
a predpisy o elektromagnetické kompatibilité platnymi v
Bulharsku.

Zéruka je platnd po dobu uvedenou v zaruénim listu a zacina
bézet ode dne zakoupeni. Béhem stanovené zéaruéni doby
musi byt servis provadén bezplatné, pokud jsou zavady
zplsobené vyrobnimi vadami elektrického nafadi zjistény v
uréenych certif i kovanych opravnéch po celé zemi, pokud je
pivodni zaruéni karta predloZena v pokladné.

Zaruka se neuznava, pokud produkt nelze identifikovat, tzn.
pokud $titek nelze pfecist nebo chybi.

Kupujici si musi podrobné pfecist provozni pokyny, které
jsou soucdsti elektrického néradi.

DULEZITE! Pii ndkupu néstroje Procraft pozadejte prodejce,
aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také se ujistéte, ze
je zaruéni list vypInén sprdvné a Ze obchodni / prodejni
organizace je oznacena razitkem. UloZte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICIHO PRI:

1. Kupujici nepfedlozil originalni zaruéni list s peceti a
pokladni doklad potvrzujici néakup elektrického
néaradi.

2. Pokud se informace na zéruénim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém néstroji.

3. Pokud se zjisti poruseni vnéjsiho stavu elektrického
naradi, véetné:
otevfeni elektrického naradi klientem nebo jakoukoli
neopravnénou osobou.

4. Zlomeny nebo praskly pfipad zplsobeny $okem,
pretlakem, abrazivnim nebo chemicky agresivnim
prostfedim nebo vysokou teplotou.

5. Zlomené nebo zdeformované vieteno zplsobené
narazem nebo ostrym zatizenim.

6.  Spinac je rozbity nebo zaseknuty v disledku ndrazu
nebo vysokého tlaku.

7. Mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo
zéstreky.

8. Poskozeni vodou nebo ohném zplsobené pfimym
kontaktem s vodou, ohném nebo hoficim pfedmétem.

9. Silné znecisténi, véetné znecisténi vétracich

DATUM PRIJETI DTUM VYDANI

15.
16.
17.

20.

21.

otvord, které naru$uje normalni vétrani zptisobené
nedbalosti a nedostateCnou péci o elektrické
nafadi popsané v provoznim navodu.

Poskozeni vnitfnich pohyblivych prvki zpisobené
vrstvenym prachem.

Poskozeni z pretizeni v disledku pouZzivani
opotfebovaného, nevhodného nebo nevhodného
prisluenstvi nebo spotiebniho materidlu, nastroji
a pfislusenstvi.

Poskozeni vodiciho vélce noze
$patnou Udrzbou nebo mazéanim.
Pokud jsou v elektrickém nastroji zjistény vnitini
zévady:

poskozeni rotoru a statoru zplsobené pretizenim
nebo narusenim ventilace, které vede k
rovnomérnému zabarveni kolektoru.

Poskozeni rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti
rotoru a statoru v disledku kontaminace izolace
nebo kontaminace drzaki kartdci zplsobené
nadmérnym a dlouhodobym pretizenim.

Zkrat.

Mezivrstva zkrat.

Pokud neni elektrické naradi skladovano nebo
provozovéno v souladu s ndvodem k pouZiti.

Pfi detekci jakychkoli vnéjsich predmétl a
predmétd v elektrickém ndstroji, napfiklad oblazky,
pisek, hmyz atd.

Pfi vyméné ndhradnich dilli, jako jsou grafitové
kartace, loziska, béhem zdruéni doby.

Zéaruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s
zarucni dobou Sesti mésic.

Zéaruka se nevztahuje na preventivni ddrzbu v
servisnich stiediscich (Cisténi, myti, vyména
kartacd, past, mazani).

zplisobené

Pri nakupu byl elektricky ndstroj zkontrolovan a byl prijat
v perfektnim technickém stavu, v perfektnim vzhledu bez
viditelného poskozeni, plné vybaven podle jeho popisu.
Jsem obeznamen s podminkami pouzivani a zaruénimi
podminkami a souhlasim s nimi.

POPIS OPRAVY PODPIS
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ZARUCNY LIST

Model:

N2 Série:

Datum predaja:

Skladovanie/Distributor:

Predajca:

Nazov kupujiiceho(Spoloénost):

Nastroje Procraft sd v stlade s bezpecnostnymi predpismi a
predpismi o elektromagnetickej kompatibilite platnymi v
Bulharsku.

Zéruka je platna po dobu uvedent v zaruénom liste a zacina
plyndt odo diia zakipenia. Pocas stanovenej zarucnej doby
musi byt servis vykonavany bezplatne, ak sd zévady
spdsobené vyrobnymi chybami elektrického néradia zistené
v uréenych certifikovanych opravovniach po celej krajine, ak
je pévodnd zaruénd karta predlozend v pokladni.

Zaruka sa neuzndva, ak sa vyrobok neda identifikovat, t.j. ak
stitok nie je mozné precitat alebo chyba.

Kupuijtici si musi podrobne precitat prevadzkové pokyny,
ktoré su sucastou elektrického naradia.

DOLEZITE! Pri kiipe nastroja Procraft poZiadajte predajcu,
aby skontroloval jeho stav a zostavenie. Takisto sa uistite,
ze zarugni list je vyplneny spravne a Ze obchodna / predajna
organizécia je oznacena peciatkou. UloZte si pokladnicny
doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJUCI PRI:

Ak kupujudci nepredlozil origindl zaruéného lisu s peciatkou

a pokladnicnym  dokladom  potvrdzujicim  nakup

elektrického naradia.

1. Ak sa informdacie uvedené na zaruénom listu
nezhoduju s informéaciami na elektrickom nastroji.

2. Ak sa zisti porusenie vonkajsieho stavu elektrického
néradia, vratane:
otvorenie elektrického naradia klientom alebo
akoukolvek neoprdvnenou osobou.

3. Zlomeny alebo prasknuty pripad sposobeny Sokom,
pretlakom, abrazivnym alebo chemicky agresivnym
prostredim alebo vysokou teplotou.

4. Zlomené nebo zdeformované vreteno sposobené
narazom alebo ostrym zatazenim.

5. Spinac je rozhity alebo zaseknuty v dosledku ndrazu
alebo vysokého tlaku.

6. Mechanické poskodenie alebo vymena kabla alebo
zéstreky.

7. Poskodenie vodou alebo ohiiom spésobené priamym

kontaktom s vodou, ohiom alebo horiacim
predmetom.
DATUM PRIJATIA DATUM VYDANIA

8.

Silné znecistenie, vratane kontamindcie vetracich
otvorov, ktoré zasahuje do normé-Ineho vetrania
sposobeného nedbanlivostou a nedostatocnou
starostlivostou o elektrické néradie opisané v
prevadzkovej prirucke.

9. Poskodenie  vndtornych  pohyblivych
spdsobené vrstvenym prachom.

10. Poskodenie z pretazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo nevhodného prislusenstva
alebo spotrebného materialu, nastrojov
a prislusenstva.

11.  Poskodenie vodiaceho valca noZa sposobené
nespravnou idrzbou alebo mazanim.

12. Ak sa v elektrickom nastroji zistia vnitorné chyby:
poskodenie rotora a statora v dosledku pretazenia
alebo poruchy vetrania, ktoré vedi k rovnomernému
zafarbeniu kolektora.

13. Poskodenie rotora a statora, ktoré vedie k
prifnavosti rotora a statora v dosledku kontaminécie
izoldcie alebo kontaminacie drziakov kief
sposobenych nadmernym a dlhodobym pretazenim.

14.  Skrat.

15.  Medzivrstva skrat.

16. Ak nie je elektrické naradie skladované alebo
prevadzkované v stlade s navodom na pouZitie.

17.  Pri detekcii akychkolvek vonkajsich predmetov a
predmetov v elektrickom nastroji, napriklad obldzky,
piesok, hmyz atd".

18.  Pri vymene ndahradnych dielov, ako su grafitové
kefky, loZiskd, pocas zaruénej doby.

19. Zéruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s
trvanim zaruky $est mesiacov.

20. Zaruka sa nevztahuje na preventivnu Udrzbu v
servisnych strediskach (Cistenie, umyvanie, vymena
kief, pasov , mazanie).

prvkov

Pri nakupe bol elektricky nastroj skontrolovany a bol
prijaty v perfektnom technickom stave, v perfektnom
vzhlade bez viditeIného poskodenia, plne vybaveny podla
jeho popisu.

Som oboznameny s podmienkami pouZivania a zarucénymi
podmienkami a sihlasim s nimi.

OPIS OPRAVY \ PODPIS
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BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produs e MOt s s st e s

Seria de fabricatie

Facturanr. / Data

Semnatura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului

Vandut prin societatea din localitatea

str . nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. cumparator

Data cumpararii produsului

Departamentul de service:
com. Tunari, jud. lifov
Sos. de Centura nr. 2-4

tel.: 0741 236 663

www.elefant-tools.ro

Nr.

Data inregistrarii
reclamatiei
consumatorului

Data solutionarii
reclamatiei

Reparatie
executata / piese
inlocuite
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Prelungirea
termenului de
garantiea
produsului

Garantia acordata

pentru lucrari de
service

Numele si
semnatura
depanatorului

Semnatura
consumatorului

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE AL PRODUSULUI!

FABRICAT INR.P.C.
IMPORTATOR
S.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. Ilfov,
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16,
pav. P6, st. 95
Departamentul de service:
(+40) 741 236 663
Departamentul de vanzari:
(+40) 741114191
e-mail: bem_retail_group@yahoo.com

www.elefant-tools.ro

FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR
S.C. “BEM INNA” S.R.L.
MD-2023, Republica Moldova
Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
Departamentul de vinzari:
(+373) 22921 180
(+373) 68 411 711
Centru de deserviretehnica:
(+373) 68 512 266
(+373) 79912 266
e-mail:masterbem@mail.ru

Web:www.instrumentmarket.md
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